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Ein katalanisches Tlliercllos, Y011 RrilllOll , Lull. 
, r. • 

Yon, 

KonradHofmann. 
':', . 

Einleitung. 

Das katalanis'che' Thierepos, welches wir hier unseres Wissens zum 
ersten Male, in ,der Urschrift herausgeben, ist enthalten in einem der 
riesigen. 'Yerke, die Ra m 011 Lu 11 in seiner Muttersprache geschrieben 
hat und "'elches den Titel führt Li b r e ,d e M ara v elle s. Die l\Iünchener 
Hof-und Staatsbibliothek besitzt von dem Werke zwei aus der Palatina 
stammende Handschriften, von denen die' erste Cod. hisp. 51, von mir 
mit A bezeichnet, 218 Blätter im grössten Folio zählt, die zweite. B, 
Cod:: llisp.' G!), auf2G6.Dlättern in klein Folio d'as \Ye~k enthältr Deide, 
H;r~dschriften ergänzen 'sich ~o glücklic~, da'ss es mit jhrer, Hülfe möglich J ; 

ist, 'eine~l fast vollko'mm~n' c~~recten und sicheren Text herzustellen. A ist im ' 
14Ih. auf Papie'r,'geschri~ben ,und ellthältim Allgemeinen das Werk in " 
seiner , u~sprünglicheü, r~orm, aber" mit einer Anzahl, von Fehlern und 
besonders LÜcken, uie nu; aus :B gebessert und ergänzt 'werden konnten", 
da n1~n in einer' P~'osasch~ift vorh~ndene Fehler, zwar ziemlich leicht 
erke~~neil, ~ber sehrs clnver emendieren kann,' besonders wenn \Yörter und 
Sat~theile a~~gefallen 'sinJ, d~ " hi~r ,',. di~ metriscpe Hilfe. mangelt. Im", 
übrigen ist B, eine in uen Sprachformen und ,vielen Aus4rücken ll10dernisirte 
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. Abschrift aus dem 17. Jahrhundert, sel~st weit entfernt davon fehlerfrei 
zu sein. Ich habe die Fehler von B mcht oder nur selten angegebe 
w~il sie von keinem philologischen Interesse sein können. n, 

Di~ss ist, so viel wir wissen, der erste grössere katalanische Text 
welcher in Deutschland nach Handschriften erscheint (Ramon Muntane; 
ist nach einem alten Drucke) und darf also wohl das Interesse d . er 
Romanisten in einem etwas höheren Grade 111 Anspruch nehmen. Weit 
interessanter aber ~ls die Sprache ist sicherlich der Inhalt und desshalb 
lasse ich:; dem Texte, unmittelbar eine Analyse, zum Theile wörtliche 

Uebersetzung folgen, welche jedem auch der katalanischen Sprache 
unkundigen Leser die hohe Wichtigkeit des Werkes deutlich machen 
wird. Ein orginales Thierepos in Form ~iner Rahmenerzählung wie sie 
die ältere spanische Literatur liebt, (man denke an Petrus Alfonsus, den 
Conde Lucanor, den Arcipreste de Hita u. s. w.) ist sicher ein werth
voller Fund nicht bloss für romanische Philologie, sondern noch mehr 

für Literaturgeschichte und Thierepos. 

. 
Text nach Cod. hisp. mon. 51 vergl. mit C. hisp. mOll. G9. 

, \ 

, Comen~a )0 VII. libre qui es de les besties. 

:. ,',-

" , '" I ~ Cap. 1. 
.. 

De la elecrio del rey. 
.'.,. 

1· En una b'ella pla~~,per hon pasava una bella aygua, estaven 
gran· re de besties sah'atges que volien elegir rey. . Acort fo pres per 
la maior part q'ue 10 100 fos ' rey, mas 10 bou contrastava molt fortment 
a aquella· elleceio' e' dix estes paraules: Senyor8, a noblea 'de rey se 
cove bellea de pres~na e qua 'sia· gran,' humil e que nodo dabnatge 
a ses' gents. Lo leo no es gran bestia ni es bestia que vi va d'erba, 
ans rnenja' les besties. Lo leo a paraula e veu que fa estremir de paor ' 
tots nos nItres· eom crida. '. 'Mas per ~on cOll<;ell vos altres allegirets 
10 cavall' a rey, cor 10 cavall· es' gran bestia e homil, 10 cavall es bestia 
leugem e 110 es [1. a mit B] semblant ergullos e uo menga carll. Molt plachal 
servo e a1' eabirol e' ar molto' e a totes' les altres besties qui viven d' 

17G 

erba c;o que 1 bou deya, mas Na Henart se adenan<;a de' parIar davant 
tots e dix estes paraules: Senyors, dix Na Rrenart, 'com d~us crea 10 

mon no 1 crea per enteileio que horn fos coneO'ut ni amat ans ho feu 
, 0 " 

per <;0, qu'ell fos amat ,e conegut. per horn e segons' aytal.ent~ncio 
deus volch que horn fos servit per les besties jatsia que horne viva de 
earn e de erbes, e vo,s altres, senyors, no devets esguardar a la [(vo.), 
entencio deI. senglar qui desama 10 leo per.· <;oque rnenuga carn, mes '" 
devets seguir la regla e la hordonanc;a que deus a donada, e posada en 
ies criatures., De l'altra part ablega 10 bou ab sos companyons contra 
les parau1es de Na Rrenart e dix, que per <;0 ~ com eIl deya, que I cavall 
fos rey, 10 qual menuga. erba, par,' que eIl e. sos, com panyons agen 
vera enten<;;io a la. eleccio deI rey, cor si falsa. entencio. hi avia, no 
dirien qua 1 cavall qui menga l'erba que ells menuguen, fos rey, ni ells 
no deven ereure Na Rrenart de la' eleccio deI rey, cor Na ,Hrenart mes 
vol que 10 leho sia rey per <;;0 eOlll viu de les, l'omanalles. que sobren 
al leo, com ha menjat en 1a cassa que a presa, que no fa per Ja noblea, 
deI 1eo. Tantes de parallies ach de la una part e de I'altra. que tota 
la cort fon destorbada e la eleccio fon empatxada, e 1'ors e 1 leopart e 
la honsa que avien speran<;;a que fosen elets a rey, digueren que la cort 
s'allongastro' a altre temps, que aguesen determenat, qual bestia es pus 
rligna de eSilel' 1'ey. Xa Hrenart connoch, que 1'ors e lleopart e la honc;a 
allongaven la' eleccio por GO cor cascll avia speranc;a de esser rey, e dix 
(0) en pn.l::iencia de tots estes paraules: En una esgleya catedral 2 
se feya eleccio, e era cuntrast en aquell capitol de 1a eleccio deI bisbe, , 
cor 10ti uns eanonges volien que, fos bisbe el sagrista d'aquella esgIeya,. 
10 qual era horn molt savi de letres e devertuts em hondos. L'artiacha 
que cuyd~va esser elet a bisbe e 10 eabisco1 altrestal e contrestaven a 
la eleecio deI, sagrista e ~onsentien que fos bisbe un canonge simple' 
qui era bell, de persona e no sabia nenguna sciencia. Aquell canonge 
era flach de, persona e era molt luxorios. Molt. se lliaravella 10 capitol 
de ~o que l'artiaca e I capitol [I. cabiscol] 1) deyen. En aquell capitol 
avia un canonge qui dix estes paraules: 2) si 10 leo es rey e l'ors e Ia 
honsa e 10 1eopart han· contrastat en la elleccio sua, tots temps seran 

1) B richtig cabiscol.' 2) .... Lücke in A und B nicht bemerkt. ' 

I 

:( 
';1 
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en maivoIen<;a deI rey, e 8i I caYall es rey, e 1 leo fa dengun falliment' 
contra 10 rey,' cmD. 'ne pora' pendre venjanc;a 10 cavall qui' no es tant 
fort bestiä corn 10 leo? Gorn l' ars e la honsa e I leopart agueren hoyt 
l'eximpli qua Na Rrenart avia dit, temeren fortment 10' 1eo' e [(133 vo.) 
conselltiren en la' eleccio e volgueren que 10,'leho fos reY. Per la for<;a 
deI ors e de les altres besties que rnenuguen carn;' mal grat de Ies 
besties qui menuguen erba, ,fon' elet 10 leho a esser rey, '10 qual Ieo 
dona li<;encia a totes' les besties que rnenugaven carn, que menjasen e 
vivisen de ,les besties qui menuguen. erba~ Un dia esdevellch,' que 3 
10 '~ey estava en parlament he; tractava deI ordonamentde sa cort. Tot 
aquell dia tro pres de la nit' estigueren en padamentl0 reye sos barons, ' 
que,~ no aguei'en' menjat ni begut.' Gom ag ren tengut, parlament, 10 leo 
e sos cornpanyons agueren farn e demana'" al lop; e a Na' Urenart, que " 
poriell menjar, e 'ells respongueren e digueren que tart e'ra que poguessen ,: 
percas'ar vianda j uias pres ,de aquell; loch avia un' vedell,- < fill d' aquell 
bon,' ~ un' polli, fill dei c3.\'uIl, de que porien 'menJ~ar abundosament.; 
Lo-Ie'o trames 'en' aq uelI' loch' efeu ;;enir '10 vedell, e 10 1Jolli' e 'menjnren .' 
los. ' Malt fon irat' 10 bou ,de la illort' da so nt RH e si s; fon 10 cavall 
(b) e emernpsvengren' s'en al horn per tal que 'I : senyisen e quels' 
venjas der fallü{lent que lur senyor avia fet contra ells. ) COlll 10 bou' 
e 10 cavall se' foren' presentats al, hom per ser,"ir, 10 hom cavalca' en 
SOll [1.10 mit Hl cavall' efeu anal' 10' bou a laurar. 

~; 4: un jorn s'esdevench que 1 cavall e 10 bou s'encontrarell e i caseu 
demaua a ' Faltre de son estament. La cavall dix, que molt era treballat " 
en' servil' SOll senyor, cor tots jorns 10 cavalcava' e Ifeya COl'rer aumut 
e avall e de jorn e' de nitestava' pres.' Molt desiia 10' cavalI, que fos 
exi~ de Ia' servitut:' de' son ~enyor e' fornm'ia volenters' a' esel" sotsmes 
deI Ieo; mas per C;O 'cor 10 leo menugua caru, e cor' ach a1guna veu a 
es~er elet a rey, dupta que tornas en Ja: tel'ra, en la qual 10 1eo' reglluva,' 
ef am~r\"a ,mes esser en treball sots' senyoria de' 110m; qui llO i menja,"u, ' 
carn de cavalI, que en paria deI leo, qui menjava' carn de ca~ .. all. Com' 
10 cavall ach recomptat SOll estament al bau,' 10 bou ,dix' al cavalI, que 

.eIl era en grantrebaIl tot jorn d'arar, e der,blat,: que la terra, que eIl 
arava, Ievayu, 110 Ii Iexava son senyor menjar, ans comvenia, que [lluant] era 
(vo.)] a exit hujat deI aradre, que anns pnstUl'ar les erbes que aviell pasturades 
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les ovelles e ,les cabres dementre que e11 aravct. )Iolt fortment se 
clamava 10 bou de san senyor, e 10 cavall 10 conortava aytant eorn' . 

podia. ' . 
Dementre que aXl 10 bou e 10 cavall parlaven, ua carniser vench 

(l'uardar 10 bou, si era gras, car 10 senyor deI bau 10 y avia tret venal. 
10 bou dix • al cavalI, que san senyor 10 volia vendre e 10 ,volia fer, 

'ouciure e menjar als hamens. , Lo ,cavall dix, qne mal guardo, li retia 
deI servey que fet avia. Longament ploraven 10 cavall e 10, bou, e 10 ,
cavall conc;ella al 'bou que fogis' e s'en tornas, en ,sa terra,. cor mes :' 
valia estar en perill de mort" que en treba1,1 e ab senyor desconoxe~t. 

Gap. IL 

Del con~ell del rey. 
,? 

!:') Com 10 leo fo ellegit a rey, .eIl feu un bell sermo den:lllt tot 
son poule e dix aquestes paraules: Senyors, volentat es de vos altres; 
que, yo sia, rey. Tuyt sapiats, que offici de rey es molt perillos e es 
tle gran treball. Perillos es, cor per los pecats deI rey s'esdeve moltes 
(b)] vegades (lue deus tramet en terra farn e mablties e morts e guerres, ' 
e a<,;o matcx fa per pecat' deI poble e per 3QO es a rey . perillosa: cosa ',i 

rerrnar e san ren'nar, es perillosa cosa a tot san poble. E cor sia g'ran . e, , I:) , ~ < 

trebal a rey, goyernar si matex e san poble, per. ac;o vos" preych tuytJ 
ensem1'8, que m donets consellers, qui m'ajuden e qui, m consellen en " 
tal manera, que sia salvament de mi e de mon poble. Aquells consellers, _ 
llue m dnrets, vos prech que sien homens savis, leals e tals qui sien, 1 
digne:; de esser consellers e 'en paria de rey. A tots los uaros e al poble,: 
de aquelln. cort plagueren les paraules que avia dites 10 rey, e tuyt se;" 
tengueren per be avenguts en la eleccio deI rey. Acort fo, pres que 1':" 
hors elleapart e Ia hansa' e la, serpent e I ,Jop _ fosen consellers. deI, 
rey. ,Tots aqllests en' presencia de la cort juraren, corn ~I rey donasen: 
len1. co"n::;ell eil 'tot so que pogucsen. "Molt desplaeh, a Na Hrenart, corn'; 
no' l'agren eIl [dl.] elegit a esel' conseller dell;ey, e en presencia de Ia cort 
dix estes paraules: Segons qua s troba escrit en l'avangeli, [(fv

., G4' vo. a) '; 
Ihu Ast, C}l1i es rey 'ue! <,;el 'e de la terra, volch aver amistat e companya" 
en est mOll' d'ornens simples e homila e/ per ac,:o elech los apostols, (lU! 
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e a<,;o matcx fa per pecat' deI poble e per 3QO es a rey . perillosa: cosa ',i 

rerrnar e san ren'nar, es perillosa cosa a tot san poble. E cor sia g'ran . e, , I:) , ~ < 

trebal a rey, goyernar si matex e san poble, per. ac;o vos" preych tuytJ 
ensem1'8, que m donets consellers, qui m'ajuden e qui, m consellen en " 
tal manera, que sia salvament de mi e de mon poble. Aquells consellers, _ 
llue m dnrets, vos prech que sien homens savis, leals e tals qui sien, 1 
digne:; de esser consellers e 'en paria de rey. A tots los uaros e al poble,: 
de aquelln. cort plagueren les paraules que avia dites 10 rey, e tuyt se;" 
tengueren per be avenguts en la eleccio deI rey. Acort fo, pres que 1':" 
hors elleapart e Ia hansa' e la, serpent e I ,Jop _ fosen consellers. deI, 
rey. ,Tots aqllests en' presencia de la cort juraren, corn ~I rey donasen: 
len1. co"n::;ell eil 'tot so que pogucsen. "Molt desplaeh, a Na Hrenart, corn'; 
no' l'agren eIl [dl.] elegit a esel' conseller dell;ey, e en presencia de Ia cort 
dix estes paraules: Segons qua s troba escrit en l'avangeli, [(fv

., G4' vo. a) '; 
Ihu Ast, C}l1i es rey 'ue! <,;el 'e de la terra, volch aver amistat e companya" 
en est mOll' d'ornens simples e homila e/ per ac,:o elech los apostols, (lU! 
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eren simples e pobres a significanr;:a que en la vertut los exalc;as e que 
ells ne fosen pus homils, a esmena de tots nos altrel:i. Senyors, uich, 
que a mi 'seria semblant, qua I rey degues aver en son concell besties 
simples he homils, e per <;0 que non s'ergullasen per poder ni per 
linat.ge e que ab 10 rey no s volguesen ngualeiar e q ue ales besties 
simples e que viven d'erba, fos, eximpli d'esperauc;;a e de humilitat. Al 
aurifany e al senglar e al boch e al molto e ales' 'altres besties que 
viven d'erba,' parech bo' <;0 qua deya Na Rrenart e tots aquests 
conc;ellaren al rey que Na Rrenart, qui era ben parlant e avia gran, 
saviea, fos deI concell deI rey, 'e Na Rrenart con<;ella e tench per bo, 
qua I'aurifany e I sl'nglar e I molto e el boch fosen deI concell deI 
rey. En gran conc;;ir foren 10 leopart e la honsa, com hoyren, que 
(b) Na Rrenart fos deI concel1, car gran pahor agueren que Na Rrenart 
ab sa parleria e maestria no ls fes venir en hira' deI rey, e majorment 
com Na Rrenart agues mes conselladu Ia elecvio deI rey que nenguna 
altra bestia, 

G Senyor, dix el leopart al rey, en vostra' cort 'es 10 guall, qui 
es bell en presona e es savi, q ue sa.p esser' senyor ' de moltes gallines. 
Aquell canta en l'alba' molt clarament e bellament.' , ~rolt', mils . se 
cove, que eIl sia de, vostre conc;;ell que Na, Hrenart. 'L'aurifant dix, 
que bo era que I guall fos deI conseIl deI rey per, C;;O que li donas 
eximpli, com, degues, reger e sotsmetre a si Ia regillu;, e per ac;;o q ue 1 
despertas en Talba, per <;0 que l1regas deu: E Na llrenart' erabona 1) 
a esser conQeller deI reY.per <;0 cor es savia bestia o· sap moltes coses. 
Lo Ieopart dix,' queno s cove en conc;;ell de rey, esser dues perSOlIes 
qui per 'natura sien en malvoIen<;a, car per Ia malvolen"a: que s'an 

' ... , , 
s'en poria torbarlo conc;;ell. D'altra part parIa Na llrenart e dix que 
al conc;;ell deI rey se tanyien [I.' tanyie] 2)' que y fosen i beIles' besties 
e ,grans, axi com l'aurifant e el senglar e el boch e el; molto e el 
s~rvo, cor en Ia presencia [ergänzt] deI rey se cove bellea de presona. [(VO a) , 
1<.n volentat fo deI rey, que Na Rrenart' e' sos companyons fossen de ' 
sa cort e de son concelI, e fora fet, mas que 1 Jeopart dii al rey secretament', ' 
7, estesparaules: Senyor, ,im compte' avia guerra ab: un ' rey, e cor 

, 1) So auch D.: 2) B.tania." 
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t 0 era tan poderos com 10 rey, ajudava 8 ab maestria de la 10 cOll1P e n 
d I rey 1",0 es a saber, que aquell compte secretament dona guerra e ,... . ~ '. 

d al escriva deI rey per tal que 11 les a saber tots los ardlts grans ons 
1 rey feya en sa terra contra 10 compte. E per aQo aquell 

da ~o qua '~. . fi d 1 
. atxava 10 poder deI, rey, que no poclla yeDlr a e a guerra eSClwa emp . ' 

t Com 10 Ieopart ach fillldes ses paraules e el leo ach entesa, deI comp e. ",' 
, bl a eIl dix que 1 (Yuall fos de sa cort, e no volch, que Na la sem anQ", , 0 ' .' , • • 

' t r de sa cort per QO, que no fes a saber al aunfany m Rrenar lOS' ..', , 
b t · s que vivien d'erba, 10 ardlt deI rey m de sos compunyons, "a les es le , , 

qui mengaven, caru. 

Cap. III. 

De Za tracio, que Na Rrenart tracta deZ ~ey. 

, '", 

8, Molt ue~plach a" Na Rrenart e, asos companyons, com no foren 
(b)] uel concell deI rey, e ell aquell p~nt (püt) ~a nrena~'t concebe en, 
son coratge' tracio, e uesira Ia mort. uel rey e UIX aI, allrlfany . aqllestes 
par;l~les: aqni avant gran desamistat . _ es • entre les besties q Ul mengen 

[y las, erbas (lies bestias) (lue meUJall erba, car 10 rey y sos consellers mrn , . . 
, 1"11 'U] e "o"altres 110 tenits en concell l1enguna besha que. Sla meman ca • ..,' " ' . 

de vostra nat~ra ni que vostre uret mantinga. ; L'aurifany res pos. edlx, 
. I" serp e en 10 gall avia speran<;a, que rahonasen SOll uret: en que ,en co '" "'.,') N 

la cort deI rey" cor eren besti~s, que 110 vlvlhen: de carn. , ~\'esp~s J. a 
Rrenart e uix, que en una terra s'esdevench i que: Ull· ,Fresh~ aV:la U? 
sarrahi, on qui molt se fiava e al qual feya. mo1t~ de p1aet:s, e 1 serrah:, 
per ~o. cor era a eIl contrari per lig,' no 11 poum portal' bona. volen~~ , 
ans conciuerava tots jorns ,com l'aucies._ E per a~o, senyor, aunfany, du~, 
Na Rren;rt, ' tau t SOll de estrany linatge Ja serp e el gaU, a vos e a v?stres 
(fO G5.: rO. a)] companyons que, jatsia a~o que 110 menuguen carn, per t~t 

, , , " t en tot ~o que sm a~o no us hi fihets ans creats per, c;;ert que consen ran " . . 
',-, , E ' 0 sir entra l'aunfany dapnatgede vos e de ,vostres companyons. 1 n gran c n . ' 

,-' , '.- " ' .. .l't 'ler'\ lOllO'ament en 10 per les paraules que Xa Hrenart h aVla ul es e conSlC, 0', ., 

'-," 0 1S Dementre dapnatge, que J~ p~t1ia ysdevenir a ,eI~ €, asos compauy I • 

que l'aurifany eIl axi consiuerava., N'a Hrenart li uix que n0:l:gues paor, 
Abb, d. I. CI. d, k. Ak, d. Wiss, XII, Bd.lII. ALh. 

" I.; 
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eren simples e pobres a significanr;:a que en la vertut los exalc;as e que 
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ab sa parleria e maestria no ls fes venir en hira' deI rey, e majorment 
com Na Rrenart agues mes conselladu Ia elecvio deI rey que nenguna 
altra bestia, 
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qui per 'natura sien en malvoIen<;a, car per Ia malvolen"a: que s'an 
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s'en poria torbarlo conc;;ell. D'altra part parIa Na llrenart e dix que 
al conc;;ell deI rey se tanyien [I.' tanyie] 2)' que y fosen i beIles' besties 
e ,grans, axi com l'aurifant e el senglar e el boch e el; molto e el 
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1<.n volentat fo deI rey, que Na Rrenart' e' sos companyons fossen de ' 
sa cort e de son concelI, e fora fet, mas que 1 Jeopart dii al rey secretament', ' 
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t 0 era tan poderos com 10 rey, ajudava 8 ab maestria de la 10 cOll1P e n 
d I rey 1",0 es a saber, que aquell compte secretament dona guerra e ,... . ~ '. 

d al escriva deI rey per tal que 11 les a saber tots los ardlts grans ons 
1 rey feya en sa terra contra 10 compte. E per aQo aquell 
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. I" serp e en 10 gall avia speran<;a, que rahonasen SOll uret: en que ,en co '" "'.,') N 
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Rrenart e uix, que en una terra s'esdevench i que: Ull· ,Fresh~ aV:la U? 
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deI 1'ey ni de sos companyons, cor si eIl voHa esser rey,' eIl tractari~ 

per que poria esser rey. Mas l'au1'ifany dupta en Na Hrenart, que no 
1 trahis~ 'cor per natura mes devria amar les besties q ue viven' de cnrn, 
que les besties que viven d'erba, e dix a Na Rrenart estes paraules: 
9 En una terra s'esdevench,' que un mila portava una rata, e un ermita 
prega deus que la rata caygues en sa falda. Per les horacions deI sant 
horn deus feu caer nquella rata en la falda d'aquell errnita, 10 qual 
prega deus . qu'en fahes una bella donzella. Deus exohi los prechs 
dei ermita efeu de la rata una donzella. Bella filIa, dix l'errnita, [eb) 
vos volets 10 sol per rnarit? Senyer, no, cor al sol to1en les nuus sa 
claredat. E l'ermita li demana, si volia la luna. Ella dix, que la luna 
no avia la claror per si matexa, ans, la avia per 10 sol. BeUa filIa, 
volets vos per mnrit Ia novol? Uespos que no, cor 10 vent menava les 
nuus Ha hon se volia. La donzella no volch lovent per marit per ~o 
cor les muntanyes 10 empatxaven a son movirnent, ni volch les muntanyes, 
per ~o, cor les rates les foradaven, ni volch horne per marit per ~o, 
cor auseya les rates." .A la fi Ja' donzella prega' l'errnita, que pregas 
deus, que tornus rata en axi' com era dabans e (Iue li donas per marit 
10] un bell rat. Com Na Rrenart ach 110yt l'exirnpIi, cOllech que 
l'aurifany ach' sORpita en elle' terne, s, que 'no la [10 B] descobris, e 
dixera 'volenter al' senglar, que fos rey, en' axi com ho avia dit al 
aurifany; mas per tal que molts no sabesen son coratge, volch tructar 
a totes passades ; que l'aurifuny fos rey' e dix astes paraules: En [vo 

una terra' se esdevench, que un cavalleravia de una' dona un bell fi11. 
Esdevench' se que la' muller d'aquell' cavaller ,'mori e 10 cavaller pres 

'altra'muller, la qual desama molt 10 don zell, que, ~on m'arit molt amava. 
Com aquell dollzell fo en edat de XX anys, hi. dana cogita la 'manera, 
per Ia qU!ll faes a. son maritexelar de ,son alber?h son fill e dix a son 
marit, que 10 donzell la avia dernallada de follia~; Tan fortment' amava 
10' cavaller la dona, que de continentla creech de tot ~o, que li deya, 
e gita son fill de son albereh e a aqueU feu manament,' que nengun tamps 
110 fos en sa presencia~ Lo donzell fon fort 'mogut a hira contra sori 

: pare per ~o cor sens 1:a110 Favia'gitat de~on ostai e li avia tolta sa gracia.. 
Segons l'eximpli que Na Urenart ach dit, fo en partida l'aurifany consolat e 

, ach speran<;a en <;0 que Na RrEmari li ach :dit,' corn fos rey, e dix' a 
",: . 

181. 

, tractar que 1 rey moris e que eIl fos elet a rey; 't com porla, , , . 
Na Rrenar , 1 y sia tun forts de persona e aia tan Sa.VI concell, . osa que re 
coru sla C , t' tan pocha bestia e ab, tan frevol po der ? Respos 

Na Hrenar SUl. . [11 
e, eoru • e dix. est eximpli: En una. terra .s'esdevench ,que totes , ' 
~a Hrenart d' ue donasen tots dIes uua bestIa al leo" per <;0 

, s'acor alen, q . , d' 
les besues , casar e 1 Ieo Ies apdla qUltles. ,Tots leS. 

18 treballas cn eon , . I t 
que nO .", ts e uquella bestia sobre qUl cahla. a. sor , 

11 be"tws gltaven sor , , b 
aque es ~ , ' I Un dia s'esdevench que caech la sort so re 

I 1 0 e menJUva a. ,,' 
anava a e 1 b' t,' 0' a [a B] anar al1eo tro om de mlg dm, cor ternla 

1 b aquella e Ie IloU ( 
UM e 1'e e ( f l' t 10 leo cor tant s'avia estat la lebra, cor,. 

) .. ,Malt 0 nra , .' " 
(de B mour. d' 1 lebra per que avia tant estat? E 130 lebra 

f ia e IX a a, . 
gran am av , ' d' eH loch avia un leo, qUl deya, que era 

dix que pres aq u 1 h' t 
s'escusa' e, '1', uvdada pendre. Lo leo fo rno t lra " 

, 11 terra. e qUl a. aVla c J , ' 

rey d aque a " I. lehre li ach dit e dix que h mostras :' 
fos ventat <;0 que a h 

e cuyda s, que '10 leo Ja. seO'ui La lebre venc ,a .' 
L I hre se mes prlrnera e '0 • '1 

10 leo., a eIl en unn. basil. 1) que era enVlronac a , 
un gran pelech d'aygua, 0 qua ara 'COOl la' lebre fo soL~e :: 

o 0 a] de totes parts de un gran mur.." '. 
f, GG v. l' h b' d'ella edel leo apparegue~en en 1 aygua, dIx)a 
l'aygua e a om rLL 1 1 qui es en l'ayO'ua, que vol m,enJar 

1 1 · yor ve us 0 eo 0 I 
lebre a eo. sen, d 1 ' 1 ombra (1ue fos leo, e sa ta en 

. L 1 se cuyda e a sua 1 , , ' .' , 
\lila Iebl a. 0 eo b ' 11 leo Lo leo morl en 1 aygUa 

s combates a aque . , 
I'aygua per ~o que , 1 1 1 0: 'COUl l'aurifany ach hoyt 
12] : e Ia leb ra ah sa certeha. aU<;IS 0, e 1. : U 'e a~ia dos dunzells, _ 

, NT r:. art aquest eXImph., n I y , ' , 
l'eximpli e11 dlX a .l' a \.l en . ' 1: 10' rey ,seya en·. L 

. " Un dm s'esdevenc 1, que " " :' 
qUl' pensaven de sa presona. 'd " It', s barons e' de cava11ers.' 

. . d t" tavcn rrran re e· a Ie , ' 
ISa cadira e, enan SI· es 0 d'" 11 donze11s)2) estava denant ' 

, 11 d lIes [1 la nn aque s .' " L.r una 11' aq ue es onze " . '1' 1 rey, vestia 'estar una· ' 
, 'd d . mIt blallc l, que. ' "., . 

eH e VlU en una vest! ura, e sa : I' 1 . es 'que' e11 s'acostas a ' 
. , 11' d' 1 ey q ue I p agu , , pusa; 3) ,Aquell donze IX a r, ' , ' t 11 E 10 rey dona ' 
, , " estava en son mane . ' " , ., 

eU e que, preses una pusa,' q ue 1 'd eIl pres 10. pusa e 10 -, t ,11 e 0' onz , , 
licencia al donzell , que s acos.as ,a e, , .' 11ers e dix' 'que molt 

, 'ostra la a sos cava " _ 
rry' volch, veher la ,pusa e m, . ' ' osava acostar a rey. L()" 

, , t' ocha' besha se gu , " [' 
era gran, maravella, corn ~n P ~ s', L'altre: donzell 'achenveya (b), 
rey feu donar al don zell ,C., be::sant . . ' . 

J 11 ,S) a. jedesmal von jüngerer lIan,,_d:, ~ 1) B. bassa, 2) ll, un de aquells, onse B~, "-r 



180 

deI 1'ey ni de sos companyons, cor si eIl voHa esser rey,' eIl tractari~ 
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dixera 'volenter al' senglar, que fos rey, en' axi com ho avia dit al 
aurifany; mas per tal que molts no sabesen son coratge, volch tructar 
a totes passades ; que l'aurifuny fos rey' e dix astes paraules: En [vo 

una terra' se esdevench, que un cavalleravia de una' dona un bell fi11. 
Esdevench' se que la' muller d'aquell' cavaller ,'mori e 10 cavaller pres 

'altra'muller, la qual desama molt 10 don zell, que, ~on m'arit molt amava. 
Com aquell dollzell fo en edat de XX anys, hi. dana cogita la 'manera, 
per Ia qU!ll faes a. son maritexelar de ,son alber?h son fill e dix a son 
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: pare per ~o cor sens 1:a110 Favia'gitat de~on ostai e li avia tolta sa gracia.. 
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, ach speran<;a en <;0 que Na RrEmari li ach :dit,' corn fos rey, e dix' a 
",: . 
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, tractar que 1 rey moris e que eIl fos elet a rey; 't com porla, , , . 
Na Rrenar , 1 y sia tun forts de persona e aia tan Sa.VI concell, . osa que re 
coru sla C , t' tan pocha bestia e ab, tan frevol po der ? Respos 

Na Hrenar SUl. . [11 
e, eoru • e dix. est eximpli: En una. terra .s'esdevench ,que totes , ' 
~a Hrenart d' ue donasen tots dIes uua bestIa al leo" per <;0 

, s'acor alen, q . , d' 
les besues , casar e 1 Ieo Ies apdla qUltles. ,Tots leS. 

18 treballas cn eon , . I t 
que nO .", ts e uquella bestia sobre qUl cahla. a. sor , 

11 be"tws gltaven sor , , b 
aque es ~ , ' I Un dia s'esdevench que caech la sort so re 

I 1 0 e menJUva a. ,,' 
anava a e 1 b' t,' 0' a [a B] anar al1eo tro om de mlg dm, cor ternla 

1 b aquella e Ie IloU ( 
UM e 1'e e ( f l' t 10 leo cor tant s'avia estat la lebra, cor,. 

) .. ,Malt 0 nra , .' " 
(de B mour. d' 1 lebra per que avia tant estat? E 130 lebra 

f ia e IX a a, . 
gran am av , ' d' eH loch avia un leo, qUl deya, que era 

dix que pres aq u 1 h' t 
s'escusa' e, '1', uvdada pendre. Lo leo fo rno t lra " 

, 11 terra. e qUl a. aVla c J , ' 
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1 1 · yor ve us 0 eo 0 I 
lebre a eo. sen, d 1 ' 1 ombra (1ue fos leo, e sa ta en 

. L 1 se cuyda e a sua 1 , , ' .' , 
\lila Iebl a. 0 eo b ' 11 leo Lo leo morl en 1 aygUa 

s combates a aque . , 
I'aygua per ~o que , 1 1 1 0: 'COUl l'aurifany ach hoyt 
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, NT r:. art aquest eXImph., n I y , ' , 
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. " Un dm s'esdevenc 1, que " " :' 
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, 11 d lIes [1 la nn aque s .' " L.r una 11' aq ue es onze " . '1' 1 rey, vestia 'estar una· ' 
, 'd d . mIt blallc l, que. ' "., . 

eH e VlU en una vest! ura, e sa : I' 1 . es 'que' e11 s'acostas a ' 
. , 11' d' 1 ey q ue I p agu , , pusa; 3) ,Aquell donze IX a r, ' , ' t 11 E 10 rey dona ' 
, , " estava en son mane . ' " , ., 

eU e que, preses una pusa,' q ue 1 'd eIl pres 10. pusa e 10 -, t ,11 e 0' onz , , 
licencia al donzell , que s acos.as ,a e, , .' 11ers e dix' 'que molt 

, 'ostra la a sos cava " _ 
rry' volch, veher la ,pusa e m, . ' ' osava acostar a rey. L()" 

, , t' ocha' besha se gu , " [' 
era gran, maravella, corn ~n P ~ s', L'altre: donzell 'achenveya (b), 
rey feu donar al don zell ,C., be::sant . . ' . 

J 11 ,S) a. jedesmal von jüngerer lIan,,_d:, ~ 1) B. bassa, 2) ll, un de aquells, onse B~, "-r 
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de son eompanyo e 1endema posa un gran poIl en 10 mantell deI l'ey 
he dix semblants paraules al rey que son companyo li avia dites. Lo 
don zell d'ona 10 poIl al rey 0 10 rey s'esquivia fortment e dix qua 
eIl era digne de mort per ~o cor sos vestirs no guardava de polIs, e 
feu donar a aquell donzell 0 asots. Na Rrenart eonech que l'aurifany 
avia paor en esser rey 'e maravella s, eom en tan gran presona, eOll1 
Ia sua, podia eaber tanta de pahor, e dix al aurifany estes paraules: 
Reeompta s, que Ja serpent e Na Eva, que era una sola (fola TI) 
fembra, I) feu' venir en Ia hira de deu Adam' e tots sos eonsequents. 
Dones, si Ia serpent ab Eva tl'acta tant de mal, be spot esdevenir, que 
yo ab mon seny e ab ma sertea pusqua tractar que 10 rey venga en 

'hira de son poble. En aquella hora, que l'eximpli de Eva Ii ach 
eomptat Na Rrel1art, eoneebe l'aurifany Ia traeio deI rey e dix a Na 
Itrenart, que eIl seria volenter rey tota bora, que Na Rrel1art agues fet 
VO a] a1ciure 10 rey. Ka Hrennl't dix al aurifal1Y, que ella traetaria, que 
I rey moris, e l'aurifany promes, a Na Hrenart grans dons e grans' 
bonraments, si elIa, tractava, eom fos rey. 

Oal'. IV •. 

. En qllaZ mauera Na Rre1,lart (0 porter deZ rey. 
1, 

18, En Ia eort deI rej; fo hordenat, que 10 guat fos cambrer deI 
rey e 10 eha ,fos porter., La guat fo eambrer: per ~o, que, mel1gas les 
rates, que destrouien, los draps e per" ~o eor era semblaut al ,reyen 
figura. Lo eha fo, porter per, C;:O ,~or sentia de Iuny e ladrava e feya 
a saber al rey, aquells, qui a eIl venien. Estants 10 gat e I, eha, en Iur,. 
offiC;i, Na Rrenart ana serc~r 10 bou e 1 eavall" qui eren partits de Ia 
cort deI i'ey e atroba 10 bou eu la via que s'en, tornava a la cort deI 
rey., En una bella plana s'atrobaren Na Urenart elo, bou, easeu saIuda 
l'altre molt agradablement e 10 bou eonta a Na Rrenart de son estament, 
~o es a saber, C0111 era ~'engut tot, franch a hom ni comhom l'avia 
tengut Iongamenten servitut,e a,:lafi, COlll 10 volch vendre a un ' 
b] cal'nicel' qui 1 volia alciul'e. Daltra part Na Rrenart recom pta al bou, r 

, 1) zuerst stund presona, fembra ,'on ap, H, wie' auch TI hat." ,,' , ; "': ',', ,'. 
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d Icort deI rey segons que damunt ja es dito Senyor 1, tament e a I "L b d" 1 
es, dix Na Rrenart, [qual es vostra vo untat ( 0 0 ou l' a ,a . 

En bou, II venia. estar en la cort deI rey e fogla al ' [deI. TI.] 
TIenart ~] ,que,. e ""oIO'ut vendre e fer alciure. Na Rrenart dix al bou ' 
h qUl 1 a' la , 0 , 

am, , I s· En Ull reO'isme s'esdevench, que ach un rey ,], estes parau e . 0 , '.,' 

1,* ' t I molt malvat concell, e per'la mahCladel rey e 1 acostuma e ae 1 h' d d : 
ma 11 t tot aquell reO'ne en treball e en Ira e eu, cor. d n conQe es ava 0 " 11 
e so, 't TI] inaesmable era 10 mal que 1 ',rey e son' conc;e [ZU tl1 Iren ml , ' I "t .. 

,en ,0 t e estaven en aquell' regnat. ' Tan' onguamen " r a leH gen s qu , 1 
leyen 1 r e son 'concell feyen en' aqueIla terra, que es d 10 mal que reJ . 1. d I' 
ura r . e per la' mala, vida'e mal eXImp 1 e. rey t u poO'ren SOlenr , , , 

gen s no On Ies O'ents desjjaren Ia mort deI rey e de' son ,con~ell. 
e de SOll conee 0 e Na Prenart li achdit, que 10 rey e son conc;ell ' 
La bou entes segons qU.L l '; d' N R t '; 

, cl t anal' estar sots malvat regiment e IX a .l a renar , 
era malva! e u:, al as 0 En uno eiutat avi I 'hi,h. qui era [C'o 67" '0' a ': 
15]:, estes pmau e ·ff' . e per la malicia e desonestat deI bisbe e per , It ontrari a SOll' 0 lCI, < , ' : ' 

lilO C ,',' d ' on :, capitol' e ales' gents d'aquella clUtat" ' c, 1 111 que ona, aas ( ", , '::, 
10 ma eXIlll) 1 d· molt de be qui fora en aquella clUtat, ' lült de ma e s per Ja , ", " ' ,) 
se segma n , , ," 0' la reO'la e ladoctrma que "1 b' be fos' aquell qm' esser dena seo ons 0" " '" , 

SI IS I "onsequents Esdevench se I " C" ,t, ne donuva als aposto s e asos C " .", ," 1 ,) e~u 11::; " O'ran in 'uria e puxes ana cantar a, .. 
un dia que 10 bishe ach feta una 0 J : i 1 'f 11' ' t ,', que r '" 

b '. , ch un clergue 0 almen, " ,En 1) tan O'ran a ommaclO a . ', . " ':.' nll~s:t. , 0., . "articipar ab" los pastors b' 'b f ya' que s' eXl d aquella ClUta.t e ana p . " ' " , ,:, 
b e e , , '11" 'eraestarab los pastors, qUl , 

en los, boscatges, e, diX q ue ml or, eosa
b 

t : "que' lessuesov, elles' :~, 
' , I b t' dels Iops 'que a pas 01', ", ; 

guardaven es es les ." , "1"" 'r' 'eIl dix a Na 
' , 1 I ' 0 m 10 bou ach dlt eXImp 1, , • ' ," auela e dona va a s' 0ps. 0" , . ;, '0 s volia metre en 

Hrenart que: s,'exilaria de: tota 'aquella terra e que n 1 t TI]", Senvor 
' " , . d eIl [pus que era ma va . 01 16)' co~illlent 2) deI rey 111 e son COllS "': .' 'tl 

" l:l", 'T' • 1 " ' ho da' Ia 'demanda;' qua un erm,l a 
En'bou, du: Nahrenart",avetsyos ,Y". ? d' I bou'Na llrenart 
b] feu a un rey? E qual demanda fon, aquexa. IX ,0 , A· 'uell' ermita ' ~ 
, ' ", t tava 'un sant ermlta. q " , dI:~ que en uua alta. mun anya es, 1 d I re

v 
d'aquella 

' , " ; 1 t t~:' s molts c ams e 01 , , 
era horn,de santa nda e, lOya 0 8 ~orn .' t': :1~' ge'nts deyen ne 
terra qui era hom : pecador e de mal reglmen , e~::; ,: ,_ ," , 'c 

' -, ;:" .i •.• ~ ~ ~ .... ' .) j . ; ~ . : 

1) ab n. 2) n. cosa, 
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rey., En una bella plana s'atrobaren Na Urenart elo, bou, easeu saIuda 
l'altre molt agradablement e 10 bou eonta a Na Rrenart de son estament, 
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d Icort deI rey segons que damunt ja es dito Senyor 1, tament e a I "L b d" 1 
es, dix Na Rrenart, [qual es vostra vo untat ( 0 0 ou l' a ,a . 

En bou, II venia. estar en la cort deI rey e fogla al ' [deI. TI.] 
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' " , . d eIl [pus que era ma va . 01 16)' co~illlent 2) deI rey 111 e son COllS "': .' 'tl 
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al sant hom mo1t de mal. Lo sant horn fo molt despaguat deI rnalvat ' 
'estament, qui era en 10 rey, e ach devocio COOl 10 rey pogues adur, 
a bon estament. Lo bon hom devalla. de son ermitatge e vench en 
una bella ciutat hon estava 10 rey. Senyor rey, dix 10 bon horn, qual, 
cosa vos es semblant, que. sia a deu pus agmdable en est mon, ho vida' 
ermitana, .0 vida de rey que sia ben acostumat en reger son poble? 
Longa11lent cogita. 10 rey en Ja demanda ans que resposes. A la fi dix, 
que a[mitBzuti1gen]vidade rey enbones obres es occasio de maior be, que 
vida d'erlllita .S~nyor, dixI 'ermita, molt me tench perpaguatde \'olStra resposta, 
VO a] segons la qual es significat, que malvat rey dona lUes de dapnatge, 
que no es 10 be que nengun ermita pusca fer en son ermitatge, e per a~o yo son . 
vengut a vos e so devallat de mon ermitatge e prepos a estar ab vos tan 
10ngament entro que vos e vostre regne siats en bon estament, dient, 
a vos paraules de deu, per les quaIs aiats a deu amor e aiats de ueu 
conexenC;<l e telllor. AquelI, errnita estech longament en Ja cort deI rey,: 
dient bon es paraules de deu, per 10 'luaI 10, rey esuevench en bOIl 
17] estament e tot SOll regne ne fo en bon regiment. COOl Na 
Hrenart ach dit l'eximpli, eIl dix ul bou estes, paraules: Sellyor En 
bou, V?S ,sots besti~ semblant al ermita, e si us volets,yo us dare conc;ell, 
per 10 qual porets enduhir 10 rey mon senyor e vostre a bon estament 
e seguir s'a ,molt de be de ~oque vo:) furets .. ,Lo bou promes a ~a .' 
Hrenart, queell fadatot lobe, queferpol'iaperta1 que 1rey esonpob1elle fos 
en bon e:stament. AUOllChs Na Rrenart con~ella a1.bou, que estigues [b 
en una ~eIla praderia, que era pres d'aquell loch,. hOll estava 10 rey e 
~,)s barons, e que me~jas e sejornas l>e1" tal, que fos bell aveer, e que 
fos forts a bravollar, e: en continent, que, vos;, senyor, ,vos sintrets 
revengut e, forts, .vos bl'evollats COOl pusfortment" pugats Illvegades 
10 jorn e IU vegades la nit, e enfro tan yo aura parlat ab 10 rey de 
vo~tre estament., Lo bou. estech. en concell de Na' Uronart e, Na Hrenart 
~'en torna u . la. cort deI' rey.-< Corn 10; bou. ach:, mol~ sojornat e [18 
fo ,fort,s, el,l.comenc;J. a brovellar fortmerit, ,e, aclonchs' NaUrenart, que 
hoy, que 1; bou bl'ovollava, ~'en ana denantlo: rey. e, estech denant eIl 
clementr~, qua 10 bou , brovollava. 'Eu tant~ depU;bor estava, 10 rey:' 
delllentre que 10 bou brovollava, que no s' pouia te~ir ni asegUl'ur de 
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, avia verO'uonya de sos barons, cor temia que no 1 tenguesen estremlr e 0 • 

1 11 Dementre que 10 leo en aXI estava pahoros ,e nengu de 
Per vo pe . , 

o sabien aperc;eber la pahor que 1 rey aVla, Na Rrenart se ses barons n 
1 Y e 10 O'uan canta e 10 cha ladra per C;O com Na Rrenart acosta a re , 0 [ 

t t al rey. Al rey plach, eom Na Rrenart Ii fos de fG. 68. se fo acOS a , , 
d na li si sabia aquella yeu, que. hoya, de quma bestm era, , 

Pres e ema , " 
lt I, paria O'ran bestia e forts segons la veu que aVla. Senyor, dlX 

cor mO 1 0 I f 1 • , 
t n una vall ach un jutO'lar posat son a du ), qUl penJava ~a Rrenar , e 0 • 

• 'b e 10 vent menO'ava 2) aquell alduf e feya 10 ferlr per ,les 'en un aI re 0 • 

d 1 bre Per 10 ferimentque l' alduf feya de SI matex eIl branques e ar . , , 1 11 
. 'd 1 alduf una gran veu 130 qual retenym tota aque la va . l'arbre, eXla e , , 

, . ( s saui korriO'irt) 3) avia en aquella vall ,qUl hoy 10, so. e Un SI ml au 0 " l' 
' 11 Iduf Aquell simi se cuyda, queen aXI com a veu vench a aque a . . 

' en axi l'alduf fos pIe cle rnantegua ho 4) de alguna era gran, que f b 
f bona a menJ'ar. Lo semi esquinc;a 5) l'aldu e tro 30 COS3, que os . 

1 t b t E'll axi f,;enyor dix Na Urenart al rey. (aus Ieho corrigirt), to uy. (. , "", .' 
odets vos pensar, que aquesta veu, que hoyts, es cle besha, q~les 

p d 1, fOl'('.a que 1a veu si rl'nifica, e estats forts e ardlt de buy :J. e no a a. '" 0 , 

coratO'e cor a rey no li esta, ue com es pahoros" m com ha pahor, 
, 0 , b . e se es Dementre que Na Hrenart aquestes paraules de ~o, que no sa , qu . 

(b») dehia al rey, 10 bou erida e brovolla molt fortment. Eu. tal mane~a 
. crida que tot aquell loch, hon estava 10 rey (aus leho) , feu. ret~ndlr 

( , t ' N s poch abstemr 10 e 10 re'l! (aus leho) e ses eompanyes esremlr..l: 0, , ' 
" 'I f . cl' aquella rey que no donas senyal de pahor, e dix que, SI a orc;a . 

bes~ia era seO'ons la veu, mal estar 10 faria, en aquell 10guar. Lo bou 
brevella altr:. veO'uada e 10 rey ab tots aquells de son; concell agrehn 

,0 bl t d hor ans estec temor e Na Hrenart no feu en si nengun sem an . e pa, 11 l' 
aleO'rament . denant 10 rey e _ denant son concell. _ Molt se marave a E~l' 

o ", h . feren tots los altres .. rey de Na Urenart que no aVla pa or e, SI S 
, 1 R t d'x 10 rey com pot esser rey dixa Na Rrenart estes parau es: enar, 1 " ' '] 

que tu no has pahor d'esta veu tan gran e tan estranya, Ja va us ql ue Yd~ ~;Ul ; 
. TI] l' s el leupart e mo tes ares son pus pahoros" [1. poderos mit " e 01' .. 

) B "4) B. mantega. .. 0, 5) B. esquinsa. " 1) B. alduf, 2) TI. menava .besser,.s . un~ X1IDla, 
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al sant hom mo1t de mal. Lo sant horn fo molt despaguat deI rnalvat ' 
'estament, qui era en 10 rey, e ach devocio COOl 10 rey pogues adur, 
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una bella ciutat hon estava 10 rey. Senyor rey, dix 10 bon horn, qual, 
cosa vos es semblant, que. sia a deu pus agmdable en est mon, ho vida' 
ermitana, .0 vida de rey que sia ben acostumat en reger son poble? 
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que a[mitBzuti1gen]vidade rey enbones obres es occasio de maior be, que 
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VO a] segons la qual es significat, que malvat rey dona lUes de dapnatge, 
que no es 10 be que nengun ermita pusca fer en son ermitatge, e per a~o yo son . 
vengut a vos e so devallat de mon ermitatge e prepos a estar ab vos tan 
10ngament entro que vos e vostre regne siats en bon estament, dient, 
a vos paraules de deu, per les quaIs aiats a deu amor e aiats de ueu 
conexenC;<l e telllor. AquelI, errnita estech longament en Ja cort deI rey,: 
dient bon es paraules de deu, per 10 'luaI 10, rey esuevench en bOIl 
17] estament e tot SOll regne ne fo en bon regiment. COOl Na 
Hrenart ach dit l'eximpli, eIl dix ul bou estes, paraules: Sellyor En 
bou, V?S ,sots besti~ semblant al ermita, e si us volets,yo us dare conc;ell, 
per 10 qual porets enduhir 10 rey mon senyor e vostre a bon estament 
e seguir s'a ,molt de be de ~oque vo:) furets .. ,Lo bou promes a ~a .' 
Hrenart, queell fadatot lobe, queferpol'iaperta1 que 1rey esonpob1elle fos 
en bon e:stament. AUOllChs Na Rrenart con~ella a1.bou, que estigues [b 
en una ~eIla praderia, que era pres d'aquell loch,. hOll estava 10 rey e 
~,)s barons, e que me~jas e sejornas l>e1" tal, que fos bell aveer, e que 
fos forts a bravollar, e: en continent, que, vos;, senyor, ,vos sintrets 
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besties, qui son pus forts, que tu, avem pahor d'esta Yeu. Na Rrenart 
respos al rey e dix estes paraules: 

19 Un corp feya SOll niu en una rocha e tots anys I gran serpent menjava 
Ii sos fiUs. Lo eorp avia molt gra,n hira d'aqueUa serpent que sos fiUs li 
menjava e no s guosava 1) eombatre ab la. serpent per C;O cor no era 
tan poderos, que la pogues ven<;re per foc;a 2) (lies forc;a) d'armes. [fo. 68. vo• a 
Aquell corp cogita, qua s'ajudas ab maestria da Ia serpent, pus que 
forc;a li fallia. Esdevench - se un jorn, que la filla de un rey jugava 
ab donzelles en Ull verger e avia posada sa guarlanda d'argellt e d'aur 
e de pedres precioses en 1a branqua de un arbre. Lo eorp pres aqnella 
garlanda e vola per 1'aer longament tro que molts homens seguiren 10 
corp per veser, hon posal'ia la garlanda, que la filla deI rey molt amava 
e qui plorava molt fortment com 10 corp s en portava 1U garlanda. Lo 
corp posa la garlanda en aquell loch, hon estava la serpent. Los homens, 
quant vengueren pendre la garlanda ~ velieren Ia i serpent e au~ieren 
aquella, e en axi 10 corp ajuda s ab altres de Ia i serpent per art e 
per maestria" 

20 En axi, senyor, dix Na Rrenart al rey, (aus Ieho) yo 11e tanta 
d'art e· de maestria, ,que si s'esclevenia, que no pogues venc;re per 
for~a cl'armes Ia bestia, y'ui [ha B] aquesta veu tant forts e tan terrible [(b) 
criclaj aydar m' en hin. per ma art e per maestria en tal; manem, q ue 
Ia faria morir a mala mort. E comNa Hr€mart ach. dit' aquest eximpli 
130 serpent, que era un dels eoncellers, dix' aq uest eximpli: : 

21 . En un estany avia un agro 3), acostumat de pexcar 10nguament. 
Aquell agro envelli e per la vellea perdiasa' cHssa:', ~Ioltes da vegades 
1'agro cogita arte [1. cogita manera] manern com s'Cljudas ab art e ab maestria, 
pel' Ia qual ell fo oecasio de sa mort. Lo rey dix a' Ia serpent,! qua reeontas 
la manern . por la qllal 1'agro fo oeasionat, de 'sa Inort. Senyor; ~ey, dix 
la serpent, aquell agro esteeh un dia e'ntro a Ia nit.' que no voleh pexeur 
e estava 'riba d'aqueH estanytot ,tri'it. ~ Un ~rnneh se'( innravella deI 
agro, per que no pexeava' en axi com pexear solia/ e deman'a' al agro 
per que estava. axi eonsiros.: L'agl'O' se planye, e: dix' que rn·olt. avia 
gran pietat deI pex d'aqueH estuny, ab qui avia viscut'·lo~O'ament he 

• • .. .. '. 0, , 

molt planYla Iur rnort e lur dapnatge, COr dos pexenclos<!>, (lies pexcadors), 

1) B.gosaba., 2)ß. forssa:: S) ri. ~igro.: 4) n.p~~cadors richtig .. ,,; ,:( ':: " . 
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t nye prep03aVen venir en aquell (l'aquest)estany, com auran 'en en UB es a . 
pexca\ q e11 estan". Aquells pexeados (I. pexcadors) son saVlS 9] 1exeat en a u J . 

1
11 

GI. cor null pex no ls pot escapar, e prendran tots los peys ,. tres de pexear, I I I 
mues, 'fots los peys s'ajustaren e vengueren denant 'agro, 0 qua l' nest estany. . l' 
( aq 1 donas conseil. No y a altre concell, dlX agro, mas un, C;O es a 

eraren que s . l' . 
pre

o
' • ,t tots de un en un aunestany, qm es'pl'es ( aSluna b que JO us POIl' . 

sa er, 11 t ny a moltes canyes e 11a gran fargua ), porque Fn aque es a h 
.1eg

ua
, '~,~ s hi I)oran donar dapnatque.Tots los peys O' 

1 excadol::. no u l' 
os P , b tots dies I'aO'ro prenia aytants peys, com vo la e t O'ueren r e1 0 e 0 11 
en

o 
1 portas a l'estany, e en un pug! e . se posava e f' semblants que s ", 

ep. x ue ortava, e puxes tornava per altre. Ac;o aeh tengut .. 
meuJava 10 pe , t

q ~ axi vivia sens treball de pexear.' Esclevench se 
l'Uo

erl'o lonrramen e eI 11 ' L 
. "I 'ch !Jrecrcl 1'<10'1'0 que 1 portas en aque estany.· 0 orn que 0 Cl an 0 0 b cl 

un J oll e 10 cranch se pres al eoll· dei agI'o a ues (1 1') fW1'O estes son c ( .. 1 . I 
• 0 t, l'a(7'1'o en aXI yolava' ab 0 crane 1 que b] es maus Demen I e que 0 l' 1 

s . 11. 10 cranch se mara vella, eor· no veya estany Cl 

portava a son co , I' '0 10 portas. Com l'aO'1'o fo pres d'aquellioeh, . 
ual se euyllava qne agr O. . I' 1"0 

q '. O' • los peys 10 cranch viu Ies spines de pex,' q ue ag.l 
hon soha "m eil oa ~ eo n eeh '1' eil guall q ue l' agro fe ya. Lo eran eh ,dIX, 

:mn men"ades . t'" t d'aquest traydor que t preposa ' . ~ tel 1 I)" te cove l!lle 'lJus ., 
uement1'e que U::s l::s • f t t 10, co11 a 1'110'1'0' que . 

Adonehs 10 cranch estrenye tan or men ,0 a 
menYlr. , aeeh mort en Ia terra e 10 craneh s en torna , 
1 li trenqua, e I agro c, 1 t . que 1'30'1'0 los feya per la. 
sos comp~lllyons, als quaIs reconta a raelO 0 ' .. 

(ual traeio l'ngro fo oceasio de sa mort, deus (7'ita 
l' 29 Sen)'or dix Na Hrenart, cn "quell t~mps, quant E' 0 e' 
'~ , . d I nt qui aVla consellat a 1 va, qu 

Adam de parays, malahl eus a serpe d' eIl . temps ha 
d . via vedat a Adam, e aqu 

mengas deI fruyt q ue eus a , verhinoses e per' 
1 t orribles a veer e son en sa SOll· totes es serpen S 'a"o un' !;avi horn. 

t t I als en 10 mon e per.. " serpent son venguts os os m , 1 10 rey molt . 
d 1 11 deI rey Ja qua serp , VO) feu gitar, unu. ~erpent e conce , 11' r 

amava. Lq 1'ey, dix. a Na H.renart, .que reeOl:tns aque . elxlml~l'un sant 
. I t' 1'ey aVla hoyt par ar 2H. Senyol', (hx Na l1'enar, un ( Aquell sant horn ' 

. .' . tr','llnes 10 querer. hom, qUl aVlil molt gran saVlea e 

1) B. cannias, ß. faneh. 
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besties, qui son pus forts, que tu, avem pahor d'esta Yeu. Na Rrenart 
respos al rey e dix estes paraules: 

19 Un corp feya SOll niu en una rocha e tots anys I gran serpent menjava 
Ii sos fiUs. Lo eorp avia molt gra,n hira d'aqueUa serpent que sos fiUs li 
menjava e no s guosava 1) eombatre ab la. serpent per C;O cor no era 
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vench al l'ey e I rey preg. 10 que estigue. ab eil e que I consell,lS, 
COlll pogues guovernar SOll regne.. E aquell 10 reprea d'alguns vicis 
sigens [I. segons] li n conexia. 1,0 sant hoUl estcch ab 10 rey per entenein, 
queli conseIla •• fer bones obre. e esqui"ar mal.· Un jorn .'egde"ellch, que 
10 rey tenia cOllcell sobre un gran fet qui era esdevongut en SOn regne. 
Prop d'aquell reyestav. una gran serpellt ab la qual 10 rey .'acOllcella"a 
pus fortment que ab tots los altl'~s. Aquell sant horne, quant viu la 
serpen t, dema na al re y ,. qual COsa sign i fi ca v. re y en e st mOll, e I ray 

dix, que rey es en est mon establit • significan~a d. deu, ~o es a saber, 
que rey tenga en terra justicia e que, guoyerne : 10 poble que. deus li 
b] ha comanat. Senyor, dix 10 snvi,qual bestia fo • deu pus contrali, 
adonchs Com ach creat 10 mon? E. I rey dix .. que Ja serpent. Senyor 
rey, dix 10 s.vi, segons la re'poncio que vos avets feta, se ,agnex, que 
vOs au,iats In serpent, 0 gran peeat fets, COlU la tenits en "OSÜa cort, 
Cor si vos representats Ja hirnatge de deu en quant rey, vos devets 
hahirar to t ~o 'I uo deus h "rra , UI.1jormcn t . ~o 'I1Ie' d eu, pus f 0 rtm e nt 
ahir". Per Jes paranlo. 'Iue I 'ant hom fleh dites 111 rey, auci. la serpent, 
sens que lascrpent 110 ach art ni maestria, (lue s saue:) ajudar de Ja mort.. 

U Dom Na Rrenart .ch compt.! I'cxilUl'li,.Io uou crid. c bro"olla 
tant fortrnent, quo tot .quell looh feu estremir, e l'leo c tot, los altres 
aguerell gran pahor, si que N. Hrenart dix alrer, qU" ,i eil ho volia, 
'J ue h iria • I. bestia d •. 'I ui I. \'eu tan ostrallY'. hex ia e ve uria , si 
aq u ella bes tia paria m enar al rer, q ue fos de sa' COIII pa nr

i
•. AI le ho 

• a tots los alt res I,lach, que Na RretJart ana, veer .quell. bestia, que 
cridav •. .N. !trenart I,rega 10 rey, que si tant em," que ,'e,Jeven- [f. 70 
gues, q u. aq uelb bes tia, a 'I ui ana va, I,ogues.m eil "1' eil sa cort, 'I u e 
fos salv. • segura en s. COl-t, qua nengu 110 li· dOll

as 
dapnatqu. a sa 

presona ni li faes. vilania.. E 10 leo dOllant tot. SOn concell autreja a 
N. Hreuart tot ~o que demanat Ii avi •. ,.Na Hrcnar! vench' en aqnella 
praderi., hon estava .10 bou en sojorn, e I bou, caut 10 \'iu, aoh gran 
Illaer de sa veng"da. Amdos se saludaren. bellament". a. Na Urenart 
recompt •• 1 bou tot ~o . que li er. esuevengut deCJUYs que era d'ell 
partit. neU .mich, dix Na Urenart, . "0. hil'Ct'denant 10. rer e seret, 
• b 'eIn b lan t h u lIlil e en vos tres ge t s (Ii es gest s) I J. uaret s se U\ Llall t ue 

1) ll. yostre gest, 

.......... ~==~--~~~ 
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l' ' que vos a vets hauda gran contricio, com . tan 
'ea e yo (11e . d··l e vos denant tots rrl'all saVl L ,t t for']' la senyorla e rey, 

ö t av~ts e~ a < b ] E t I manera long
amen 

,c; re 'com vos anas estar a lome. < .na . ' 
dem,nats perdo ;1 p Y;art parlats e estats denant 10 rey e s. cort, que I 
bell amieh, dlX .;. a ~rel ',t de vostres paraules e de vostres gests, e, oncell se asau 1 1 
' Y e tot son c 1 't 1t dels homens e concel at a rey, que, le 1 re\' de e:, amel , . .. 
b] recomptats a 01 - I ~ Lo bOll e Na Rrenart s en vengueren b 10 rey dels 10mel1:s, , 1 b 
' amis tat a s barons veheren vel1lr 0 ou 0 n;a Com 10 rey e so 

. n la cort deI rey. J t 1 '-:tltl'es coneO'ueren 10 bou e tuytse tengueren 
~ Hrenart, 10 rey e to s os,, I d: deI hou, E 10 rey se maravella, LaI hol' que aVlen alU 

r pech,l) de a pa '. 1 tan terrible. Lo bou feu a sem pe . tan • ta veu e , ., 
10 bou poella aver, , e 1 rey 10 uemana ne son eom , Ul s tany a rey, 

senyol' aquellu reVel':n~la, n~ Jta. tot <:0 que li .era esdevengut uernentre 
t
· lnent e 1 bou 11 I eco I ,1' 1 bOll que eil se maravella va, es ,\, '<1' Lo rey ulX a , 

estava eil la serVItut, om. nm e 1 bOll dix, C}ue eIl cridava ab temor 
eOtu e11 avia tan camJada sa ., tia IH~r mal mil'ent 2) al rey e a tota. 

" "('0 com se sen, , , t' e cor. e 'ab contnclO leI .. 1'.' Iexat l)er aHn senyora ge, . t Ion o'umen t m In , , lda . COl't en quall· 0' I oratO'e per aQo avm camJ< ~a. '(.') contricio fabi,. tremo ur SOll c 0, ' 3) '0 cor exia 
themol' SIC ,e,. tCl'ribilitat (e) espaordlment. pel c,: [ o. 
. eu (lue slQ'lllfica~a. temor 'd t Lo bou demana. al v ~a v, '- ,t.O' temeros e pem en . " , 

t! cors hon estava· COla oe , de tou', sa . cort. Lo leJ .. e, I' dona en pl'eSellClu , , "er perdo e. 10 rey I per . , dei, homens, • I bou Ii dlX, '1ue 
.emalla al bou dei, .stament dol ':J mal. besti. e I. pus fal~a, qua Sl~ 
ver avia. dit Ia serpent, que In. ~lL 1 b que li l'eColltas la l'aho, pel 

1 Lo Ieo dlx a ou, l' ala' en est mon, es. 10111., 1" Ia l
1US 

falc,;a bestia e a pus rn 
' d t que 10m es" que la serpent hana I, 

t n 
h un' hors e 'lU' sia en es lUO • ve.ad. s'.,devene , que . 

. 9:"" Senyo1' dix 10 bou, una 0 una sirre 5) (1. sltge). •. ) ., t cayO'ueren en , 0 

.1 1 e un{\ serpen < 0 , era ermita. un corp"). e un 101ll , (l' aS'lva un sant horn, qm 
Per aqllell loch, hOll era Ia sl~oel P 't l' en aqueIla. sitga tots IIII e 
e O'lHlrua en u(luella. sitga e nu os. es a , rr 'en aquell sunt hom, 

o , '0'. . 'fots ensernps pI eoul. : \( uell 
BO llouiell. eXIl' de Ja. sltoa.. . I' pI'omes bOll lüguer. _ .. 1 .. _ .. 

't ca <:cu 1 - [1 n que ls tragues (1' (1ll'wlla SI ga ,e ~, la serpent, e 110 .e qU,a 
't n

' 1'ors hl el COlP e ... ... .'. . . '_ . hOlll trasch (le la SI oa 

--_._-_. 
··1) B, perduts, 2) }i, mimt, 4) B. crs, 5) B. eieja, 3) 1>. Y espauordiment, 25* 
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ne] volch ') Iraer I'ome, I. sorpent Ii dix, que no ho faes, cor, si ho 
feya, mal guardo n. cobraria. L'ermit. no. volch creure la serllOut ni 
(b)] I con'~ell q ue Ii d Ona va, e Irasch aq uell om de la si Iga. Jj ars 0 por~1 01 

. sant horn Ull buch de abelles, qui em pie da bresques, e com l'ermit, 
ach roenjat d. les bresques • Iota sa ,'olentat, ell s'en an. a un. eiot,t 
hon volia preyear. AI entrant de la eiutat '10 corp Ii aporta una molt 
preeios. gar landa, q ue era d. la /illa dei rey, • la 'J u al a vi. le vada I, 
guarlanda dei cap •. L'ermita pr., I. garlanda • ach malt gran guoig, 
cor malt, valia. Per aquell. eiutat anava un horn cridant e d'ya, 
que tot horn 'Jui ague, aquell. garlanda, que, la retes 2) a la fill. d,1 
rey, que li donari. gran guas.rdo, e si I. garlanda tenia amagnda ') , 
h om ho ,po dia sa bel' , q u. n portari. I,ena . roo I t gra n. La bon hom 
ermi la Ven ch per u na . ca rrero, hon esta va aq uell 110 III e ,. q u. eil a vi, 
gitat de I. setga, 10 qual horn. era argenter. La sant horn qui men.va ') 
(lies comanava) la gorlanda al .rgenter secretamenl e' I'argenter la porto 
a la cort e acusa 10, saut home. '\'1 uell . sallt hOllle fo ]"es, batul • 
.nea,'eerat, La serpenl, que I sant bOOl .wia. gitada d. la, ~itgn, [I". il 
v e u eh a la fiUa dei rey, q u. do rmia , e mord. I. en, la m a. La filln 
dei rey plora e crid. e ach sa ma inllada. Malt fo 10 rey hir.1 de la 
malalti. d. sa fiUa, q ue I. ma a via iuHada • en tu xegad. , efeu eridor 
per tota I. Ciula!, que· a tothom darin grans. dons, que Ii poguesen (I. 
pogues),) guarir sa filb, . La serpent veneh en: <iurment al rey e a 
In arella dix li, q u. en la carera de sa eort es tn va pres un 110m, q ui 
avi. Un. erba, ab que. guariria I. filladel rey •. :AqueHa erba .via 
dona d. I. serpent al bon, ho m e a via I' udoctrin. t, cam I.: posas en la 
ma de I. fiHa dei rey • com demunas al rey. qua : fes justieia (D. 
iu.ties.) dei argenter qua tant mal guarda Ii .via retut. En uxi Io fel, 
eom I., serpenl ho, ach hOrdenat. Lo 'ant holU. fori de!liure d. la 
earere e 10 rey feu justieia d. l'argenler. Molt _ plaeh al'leo • a tol 
san eoncell I'eximpli, que I bou aehdit contra horn, e 'dix (.1 bau, si 
li era semblant, que eil agues de avel' temor deI ;.ey. dels hamens. Lo 

".. ~ - " . 
1) B. Y q~ •• 0' ,olg.. 2) B. .".", ') 'm'g" "'h.imH'h •• ; im C"tili,oi"h •• d,"h.n_ 

d, h, di, d,oh .. d, n,w.g,og "' .. h.. • w""h. \' "h'i"'Ii,",o< d,.. .'d'ohte. "',,I'gl, 4) B. ",o"'aoa. ') n. POg,... . " . _ ...., . ., .. 
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amistat 2) deI molt es perillosa cosa esser en . 
1) alleho, que I deros e maestre nulla besha no s bou dis) d'ome m. po r h cl't d Is ho

mens, cor . 1 1eo de RO que 1 bou 1 ac I t e '1 onClros 0 . 
rey f dre' nlolt estec 1 c 1 pahor c1els reys dels homens, t cl •• n . . 10 leho ae , • h 
po l' enart conech, que la IJUS ergulosa bestia e cella, on ~a ~r le~' Sen vor. . b 
' , e,te, parau ,. J, , I e per a~o pam. 0 0 
• di< al. roy ., 11 altra besha, es 1Ome, . I, ,,) 

ha d'avarlCla, . que etametesets misatgers e Joyes a::; rey 
wes vostre concell, que vos

l
' r tasen 4) 1a bona volentat, que vos, 

rOS e a t va. ,reeon san 
rnens qui de par .. e 1 rey concebra. amor en 

dels ho 'r donasen voslres Joye, , oneell teneh per r vets e que 1 ble Lo, rey e son c, . 
t a , ,.1' vos e vostre po. '11 hi contrast •• dlx estes coratge a an t de"a mas 10 gUd , 

~a Rrenar .J' bo So, que ... - t 

parauIes: terra s' esdevench, que J.O.I sa . per natura sobre ~. e maestria se contras aven 
26 En una Ha aVla senyor13. . 1 

" For<;:a deya, que e . olO'ue saber,) 0) qua 
davant un le,). " '.Iein. 10 contrarl. Lo rey v 0 1 1, dos (lies 

. mclO'e::.trIcl U l' lt efeu os au (~,g~st~'~~":a av:r scnyoria I. un~ sobre
ene

: :e'sobra fors •• E per a,o, 
d llld

n 

,0' 't B.) eombatre, 0 la maes rm "t nc', ab 10 rer dels homens e 
am 0, ml. 11 si vos avets amI, a " '. . '. , uolls [v' 

'01' rey dlx 10 gua , , I' t ametra sos ll11Ssatgel S, aq. .' 
sen) . ' , ~ rs B.) e el vo' r. . .. :, .. Da e en vostre'. 
li trarnetets (mlsat

o 
e 'conexeran en vostw pI e::;o 1" -dels 

. ",' ue eIl vo:; trametI a, . dl;ets defendre are,) ; ml~atgel:', qI '11V lli art VClS 110 US po . cl r'" tots' aquells, S
eCTons 0' .J • I, que al)o e ... . b'll'ons que 0 0 , h ('my au '1 G) 

• , . eombat ab art e a e ', .. ,. IJ'.ltra part ab egua . 
bom.ns '1 Ul s com baten sens n rt e mnestIla. d . sens art e maestria, 
qui ~er ~ or~a ~:x ' '1 ue deus fa ~o que. fa, ab po o~erosos en la batoll .. : ~a Ilre. uart e . , ons nat.ura slen pus po '11 'd'e' deu que 

' . que se
fT

, . cl' que es , • p.r :<,0 co, e, o. ; b semblants armes a " d Malt 
' 11 e s combaten a . 'c1'aque11es de eu., , 

tots a'lu, S '1
u 

b desemblant, armes , d . ') trameire 
cell,; qui , eom baten a . ' t evoich a totes pasa ,e, ; t r' 

leho l'eximpli deSa lIrenar .. ' e . dema~a;.quals mlSa ~e ~. 
plach al deishamens. Lo r y, '. 'li trametmn, 
joyes e misatgers al rey 'd 1 homens ni 'luals Joyes, .. en' 

' ' en al rey es, . II r per ac;o, cor " concellaven que anass I bou li den. con~. a . 'd que ells 
e Xa Hl'e'nul't dix al rey, que o. nals co ses eren' aquelles, e , . , 

b', In. costumi1 Jels homens m q .' ,', " sa Id , .,_ 

' '. .: ,,':, . "') TI al rey richtig. . .. - . . htl"',;) • 

. \ ") TI inamlstat rlC" totas maneras B. ~t lle aus TI fehlt lU •• - • G) alecrras ll. 7) en 1) Die ein<reklammertc. ... c E' klammerte aus B. 0 
., r) Das mge J) D. recomanasen .. , 0 
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h om ho ,po dia sa bel' , q u. n portari. I,ena . roo I t gra n. La bon hom 
ermi la Ven ch per u na . ca rrero, hon esta va aq uell 110 III e ,. q u. eil a vi, 
gitat de I. setga, 10 qual horn. era argenter. La sant horn qui men.va ') 
(lies comanava) la gorlanda al .rgenter secretamenl e' I'argenter la porto 
a la cort e acusa 10, saut home. '\'1 uell . sallt hOllle fo ]"es, batul • 
.nea,'eerat, La serpenl, que I sant bOOl .wia. gitada d. la, ~itgn, [I". il 
v e u eh a la fiUa dei rey, q u. do rmia , e mord. I. en, la m a. La filln 
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".. ~ - " . 
1) B. Y q~ •• 0' ,olg.. 2) B. .".", ') 'm'g" "'h.imH'h •• ; im C"tili,oi"h •• d,"h.n_ 

d, h, di, d,oh .. d, n,w.g,og "' .. h.. • w""h. \' "h'i"'Ii,",o< d,.. .'d'ohte. "',,I'gl, 4) B. ",o"'aoa. ') n. POg,... . " . _ ...., . ., .. 
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amistat 2) deI molt es perillosa cosa esser en . 
1) alleho, que I deros e maestre nulla besha no s bou dis) d'ome m. po r h cl't d Is ho

mens, cor . 1 1eo de RO que 1 bou 1 ac I t e '1 onClros 0 . 
rey f dre' nlolt estec 1 c 1 pahor c1els reys dels homens, t cl •• n . . 10 leho ae , • h 
po l' enart conech, que la IJUS ergulosa bestia e cella, on ~a ~r le~' Sen vor. . b 
' , e,te, parau ,. J, , I e per a~o pam. 0 0 
• di< al. roy ., 11 altra besha, es 1Ome, . I, ,,) 

ha d'avarlCla, . que etametesets misatgers e Joyes a::; rey 
wes vostre concell, que vos

l
' r tasen 4) 1a bona volentat, que vos, 

rOS e a t va. ,reeon san 
rnens qui de par .. e 1 rey concebra. amor en 

dels ho 'r donasen voslres Joye, , oneell teneh per r vets e que 1 ble Lo, rey e son c, . 
t a , ,.1' vos e vostre po. '11 hi contrast •• dlx estes coratge a an t de"a mas 10 gUd , 

~a Rrenar .J' bo So, que ... - t 

parauIes: terra s' esdevench, que J.O.I sa . per natura sobre ~. e maestria se contras aven 
26 En una Ha aVla senyor13. . 1 

" For<;:a deya, que e . olO'ue saber,) 0) qua 
davant un le,). " '.Iein. 10 contrarl. Lo rey v 0 1 1, dos (lies 

. mclO'e::.trIcl U l' lt efeu os au (~,g~st~'~~":a av:r scnyoria I. un~ sobre
ene

: :e'sobra fors •• E per a,o, 
d llld

n 

,0' 't B.) eombatre, 0 la maes rm "t nc', ab 10 rer dels homens e 
am 0, ml. 11 si vos avets amI, a " '. . '. , uolls [v' 

'01' rey dlx 10 gua , , I' t ametra sos ll11Ssatgel S, aq. .' 
sen) . ' , ~ rs B.) e el vo' r. . .. :, .. Da e en vostre'. 
li trarnetets (mlsat

o 
e 'conexeran en vostw pI e::;o 1" -dels 

. ",' ue eIl vo:; trametI a, . dl;ets defendre are,) ; ml~atgel:', qI '11V lli art VClS 110 US po . cl r'" tots' aquells, S
eCTons 0' .J • I, que al)o e ... . b'll'ons que 0 0 , h ('my au '1 G) 

• , . eombat ab art e a e ', .. ,. IJ'.ltra part ab egua . 
bom.ns '1 Ul s com baten sens n rt e mnestIla. d . sens art e maestria, 
qui ~er ~ or~a ~:x ' '1 ue deus fa ~o que. fa, ab po o~erosos en la batoll .. : ~a Ilre. uart e . , ons nat.ura slen pus po '11 'd'e' deu que 

' . que se
fT

, . cl' que es , • p.r :<,0 co, e, o. ; b semblants armes a " d Malt 
' 11 e s combaten a . 'c1'aque11es de eu., , 

tots a'lu, S '1
u 

b desemblant, armes , d . ') trameire 
cell,; qui , eom baten a . ' t evoich a totes pasa ,e, ; t r' 

leho l'eximpli deSa lIrenar .. ' e . dema~a;.quals mlSa ~e ~. 
plach al deishamens. Lo r y, '. 'li trametmn, 
joyes e misatgers al rey 'd 1 homens ni 'luals Joyes, .. en' 

' ' en al rey es, . II r per ac;o, cor " concellaven que anass I bou li den. con~. a . 'd que ells 
e Xa Hl'e'nul't dix al rey, que o. nals co ses eren' aquelles, e , . , 

b', In. costumi1 Jels homens m q .' ,', " sa Id , .,_ 

' '. .: ,,':, . "') TI al rey richtig. . .. - . . htl"',;) • 

. \ ") TI inamlstat rlC" totas maneras B. ~t lle aus TI fehlt lU •• - • G) alecrras ll. 7) en 1) Die ein<reklammertc. ... c E' klammerte aus B. 0 
., r) Das mge J) D. recomanasen .. , 0 
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(b)] se altaven 1) [lies se as'lt ' 
11 r a aven] pus fo 't 

e ,vo Ia estar en Son con 11 d + ,1meIlt. Lo rey clix nl l.J 
volIa traineh'ee adoncbs 1

8
0
e 

b e :,sI' 1ll1,8atgeI's e de les joyes (Jueo~11' que 
1 b ou 1 dlX t '1 d l'ey 
o OU, ,natUl'a es dels ' homens es es' paraules: Senyor 1'e , d' 

trameten de lur cOllcell e deis ~~:~ COl~ trilInete~l los lllissatgers, ~~e ;~ 
1
Pus , nobles CODgellers que vos avet~ DO, les que SIe11 en son concell Lo ~ 
o Jaupart. D'a1tra 1Jart '10 t' :s In es sell1blallt que sien la l' S 

so gun, es en se bl' lOnSet e 
agran O'rac;ia si v l' ,m an<;a vostra elo ' 

• 0, os I trametets ~', 1 ey tendra 
pel go cor es a vos sem blant 10 ch pel.JoJ es 10 guat e 10 cha 10 O'u t 
se asauten molt, da casa E ,a per go que 11 case 2),: cor los' h 0 a 
leo e t 1 . U' flXI com 10 b 1 omens 
ch' ~a~es a 11011sa e 10 leupart al .' 7 DU, 10 Hch 'dit, 110 feu 10 

cl pel Joyes. Com los mi to' 1 eJ per U11Sa tgel'S e' 10 rruat 1 
bau· cam brer de sa CClm bl'a :n ~,:rls) ~ol'el1 partits de cort, 10' r:y fe: I: 

" ( , II e11art tench 1" fi' , " 
, , , " ,0" Cl qu ell soha tenir. 

" Cup, • y. 

'Dels, misafgers que I I ; ; •. , " 
" ,0' eo trames al. rel d,.' 

, 27 J l' '" .' , " ' !J tl~ homen.s, " 
" ' ,;Jo ,eo adoctrllla 10 leu " " ;, ";i,,: " 

Imsatgerla e d'" '. . ,', palt e Ja, hUIl~'I' " , , '," 
" " , IX, estes parau1es" ," ~(, . COlll, deguesell fer [f" ~() 

misatgers savi b " " , : savlea de s ,',"', " 1-
d' , seen parIants b' , , ,el1J 01", es, Sl{)lllficaua e 

, e senyor es Si()'n 'fi d ' " " e, concellants be " ,'? 11 
sien bien ve t't O 1 ca a ,en Iilisatgers q' u~ E" "1 conc0r.CJaIlS, e noblen 
, S 1 S e aO'en ' ",', ,', , ,1:;en, 101lrad· " 
arreada e ,qu~' los' ,0 t, CO~paya ,(hes comp;nJ'~)3)' ""b ,<1. ,,111e::;,'10 e que 

11118a O'e1'S 11 1" (u" en llOJ 'd altre Yici T t" 0 '" ,e ur comlHny. " '. ' " " ,11 a e be 
." • 0 es aque~te ' (ano, aO'en a,"ari' , .' 
rnisatgers de, '11obl ' ~,~ s" co~e,S, e mulfes ,'ci;: 'lt~ :' ~" ~ Clil 111 llengun 
, , es prmcelJ ," , "a le:3 son ' 

pl'incep ~a ,,' " ',,' s per tal que ,la .', '~" "")' , , lleCeSlll'les, a 
; " sa cort a ' "" ,;., , nU:,sat(re1'm ' , 

ach adoctrinats' ' ';' q UI SOll trameses 4) 10:' ' ~ ~la agrauaule al 
, '", , "sos llllsatrrers ' " ',' ~: mlsatO'el's C 1 

se, deO'uesen c"ap' t .',,:. .,0 COIll deO'ues,ell' P :1 ' ,0" ';,' om, 0 leo 
,,0, . ' elllr e 1 ',"" 0,. , ' al ar, ab 1 

anaren1 0" ,",smlsatgel's foi' " ' "" ,- " ~ rey 11e com 
, , Ol1 o amellt per 111 1t" .'., en pal bts de sa 't 1 ',' .' 
tr~ que \'inguere' ", ~es terr~8 he diverses' T" . ,.: ~;O!" os l111satgers 

" na una Clut t 1 .' ,.' ,. ant ,lllare 1 ' ' " 
d'aquella' , t t' , a, lOn 10 rei't ',' ' , " .; .... n os 11llsatO'ers 

, "Cl~ a s 'esde\'en I "" i" • emu, gran })arlal" . " 0 

(b)] [fehlt in AJ5)' :." C ~ ,,~l~e estavell folI'."·~~- " ,nel~t .. Al entraut 
en presencla dels Illli~' t~' ?" .,el11bre~ ;1,~el bordell ,e 

a oeI:s peC<lYen ab 10' 1 .' ::; WIllens. 
,: 1) espant~van 'n. 2) ;' " . , .- .. ' ' ,',::, " 

qua cas~ia n B) B, Con!)annia," 4')" (:, " ',~' '<"i"\'" \' , , 
ramessos n.~ '") " o e eil' ll, . ,; 
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)lolt s'eu maravellaren los misatgers com ho veeren, e 10 leupart dix 

O
n companyo aql1estes paraules: . a S 
28 Un burglles avia' una dona per ulUller que molt amava.' Aquell 

bllrgues logava un hostaI, que estava prop son, albereh , a una folla 

fembra. La muller deI burgues veya sovint intrar los folls homens, 
d' [I. a mit D.) aquella folla fembra e pres Ii yolentat com husas de luxuria, 

;\quella düna fo longament en pecat de luxuria. Un dia s'esdevench, que son 

Ularit Ia troba ab un horn que pecava ab ella. Molt fo hirat 10 bUl'O'ues, o 
deI falliment de sa muller, e la muller dix al marit estes paraules: 

29 lJna, vegaua s'esuevench, que en ,una praderia se combatien 

dos bo~hs salvatges, e per los grans coIps, que s donaven,exie ls sanch 

Jel front.,' 'Aquella sanch cahia en la 'belln erba' que era en' aquella " ' 
plac;a lJOn se combatiell. ' Una v01p lepava 1) aquella san eh. ' Esuevench 

se que los dos bochs s'ahurtaren e atrobaren en 10 rnig la volp e feril'en' 

v"] aquella per los costats, , Tail gran fo 10. colp que li donaren , qua' 
la volp He mori. Vementre que moria ,dix que ella era occasio de sa 
lllort, Leupal't scnyer 2), l1iX 10 ChD, gran maravella es, com los homens, 

qlle erehen en deu, no hall cOllciencia, com lexell pecar aquelles fulles 

fembres ·cn, p1'e:;encia de les gent::;, que entren e hixen en esta ciutat., 
Semblant es que 1 senyol' (['esta' ciutat . e los' abitadol's de Ia' cintat 

sien Iuxmiosos e que en (lxi COIll los cnns desvergonyidament husen de ~ 

IUXlll'ia, Vient 10 cha este:; paraules, entrareil se en Ja ciutat e vengueren ' 

a hostal e pnys ana1'en al rey 10 leu part e Ja honsa ab les joyes quo 
portuven. Molts dies estigueren los misatgers en aqlle11a' ciutat abans ," 

rilte poguc::ien parlnr ab 10 rey, cor aql\ell l'ey aviaen costumn., que no s, 

Iexava yeher mas a tart e per significanc;a de, 110Llea ,tenie: scnr., ,Un 
dia s~esdevench " quo 1::; misatgers, agren estat tot', aqnell, dia. a la porta' 

deI rey que uo pogren parlar ab 10 rey .', Aquells ,dos misatgers foren 
molt despagats dei rey e foren enugats de estar, en sa. cod. ;Ull honi [(b),' 

enjuriat," qni avia e::itat longarnent' en' aquclla cort, que no'avia. pogut( ,: 
purIm' ab' h ,l'ey, dix', en, pi:e::iencia,'dels l1lisatgers aqucstes _paraules :" 
lImnil es:;) deu::;, qui es,reydel cel e de h~·,terra,eidet.ot,qll:lIlt,es.:, 
cor toues\'eguades, que hom 10 vol -veser ni parlar ah e11,.1o pot hom' ,,' 

i) n. llepaya, 2) Sr. lIalljlart D, richtig. 3) es nus Dergänzt, ,! ' , ; ;" " 

i'l
i 

"! 

i I 

(: 

. !;" 
r; 'I 

(. ' 



192 

(b)] se altaven 1) [lies se as'lt ' 
11 r a aven] pus fo 't 

e ,vo Ia estar en Son con 11 d + ,1meIlt. Lo rey clix nl l.J 
volIa traineh'ee adoncbs 1

8
0
e 

b e :,sI' 1ll1,8atgeI's e de les joyes (Jueo~11' que 
1 b ou 1 dlX t '1 d l'ey 
o OU, ,natUl'a es dels ' homens es es' paraules: Senyor 1'e , d' 

trameten de lur cOllcell e deis ~~:~ COl~ trilInete~l los lllissatgers, ~~e ;~ 
1
Pus , nobles CODgellers que vos avet~ DO, les que SIe11 en son concell Lo ~ 
o Jaupart. D'a1tra 1Jart '10 t' :s In es sell1blallt que sien la l' S 

so gun, es en se bl' lOnSet e 
agran O'rac;ia si v l' ,m an<;a vostra elo ' 

• 0, os I trametets ~', 1 ey tendra 
pel go cor es a vos sem blant 10 ch pel.JoJ es 10 guat e 10 cha 10 O'u t 
se asauten molt, da casa E ,a per go que 11 case 2),: cor los' h 0 a 
leo e t 1 . U' flXI com 10 b 1 omens 
ch' ~a~es a 11011sa e 10 leupart al .' 7 DU, 10 Hch 'dit, 110 feu 10 

cl pel Joyes. Com los mi to' 1 eJ per U11Sa tgel'S e' 10 rruat 1 
bau· cam brer de sa CClm bl'a :n ~,:rls) ~ol'el1 partits de cort, 10' r:y fe: I: 

" ( , II e11art tench 1" fi' , " 
, , , " ,0" Cl qu ell soha tenir. 

" Cup, • y. 

'Dels, misafgers que I I ; ; •. , " 
" ,0' eo trames al. rel d,.' 

, 27 J l' '" .' , " ' !J tl~ homen.s, " 
" ' ,;Jo ,eo adoctrllla 10 leu " " ;, ";i,,: " 

Imsatgerla e d'" '. . ,', palt e Ja, hUIl~'I' " , , '," 
" " , IX, estes parau1es" ," ~(, . COlll, deguesell fer [f" ~() 

misatgers savi b " " , : savlea de s ,',"', " 1-
d' , seen parIants b' , , ,el1J 01", es, Sl{)lllficaua e 

, e senyor es Si()'n 'fi d ' " " e, concellants be " ,'? 11 
sien bien ve t't O 1 ca a ,en Iilisatgers q' u~ E" "1 conc0r.CJaIlS, e noblen 
, S 1 S e aO'en ' ",', ,', , ,1:;en, 101lrad· " 
arreada e ,qu~' los' ,0 t, CO~paya ,(hes comp;nJ'~)3)' ""b ,<1. ,,111e::;,'10 e que 

11118a O'e1'S 11 1" (u" en llOJ 'd altre Yici T t" 0 '" ,e ur comlHny. " '. ' " " ,11 a e be 
." • 0 es aque~te ' (ano, aO'en a,"ari' , .' 
rnisatgers de, '11obl ' ~,~ s" co~e,S, e mulfes ,'ci;: 'lt~ :' ~" ~ Clil 111 llengun 
, , es prmcelJ ," , "a le:3 son ' 

pl'incep ~a ,,' " ',,' s per tal que ,la .', '~" "")' , , lleCeSlll'les, a 
; " sa cort a ' "" ,;., , nU:,sat(re1'm ' , 

ach adoctrinats' ' ';' q UI SOll trameses 4) 10:' ' ~ ~la agrauaule al 
, '", , "sos llllsatrrers ' " ',' ~: mlsatO'el's C 1 

se, deO'uesen c"ap' t .',,:. .,0 COIll deO'ues,ell' P :1 ' ,0" ';,' om, 0 leo 
,,0, . ' elllr e 1 ',"" 0,. , ' al ar, ab 1 

anaren1 0" ,",smlsatgel's foi' " ' "" ,- " ~ rey 11e com 
, , Ol1 o amellt per 111 1t" .'., en pal bts de sa 't 1 ',' .' 
tr~ que \'inguere' ", ~es terr~8 he diverses' T" . ,.: ~;O!" os l111satgers 

" na una Clut t 1 .' ,.' ,. ant ,lllare 1 ' ' " 
d'aquella' , t t' , a, lOn 10 rei't ',' ' , " .; .... n os 11llsatO'ers 

, "Cl~ a s 'esde\'en I "" i" • emu, gran })arlal" . " 0 

(b)] [fehlt in AJ5)' :." C ~ ,,~l~e estavell folI'."·~~- " ,nel~t .. Al entraut 
en presencla dels Illli~' t~' ?" .,el11bre~ ;1,~el bordell ,e 

a oeI:s peC<lYen ab 10' 1 .' ::; WIllens. 
,: 1) espant~van 'n. 2) ;' " . , .- .. ' ' ,',::, " 

qua cas~ia n B) B, Con!)annia," 4')" (:, " ',~' '<"i"\'" \' , , 
ramessos n.~ '") " o e eil' ll, . ,; 

193 

)lolt s'eu maravellaren los misatgers com ho veeren, e 10 leupart dix 

O
n companyo aql1estes paraules: . a S 
28 Un burglles avia' una dona per ulUller que molt amava.' Aquell 

bllrgues logava un hostaI, que estava prop son, albereh , a una folla 

fembra. La muller deI burgues veya sovint intrar los folls homens, 
d' [I. a mit D.) aquella folla fembra e pres Ii yolentat com husas de luxuria, 

;\quella düna fo longament en pecat de luxuria. Un dia s'esdevench, que son 

Ularit Ia troba ab un horn que pecava ab ella. Molt fo hirat 10 bUl'O'ues, o 
deI falliment de sa muller, e la muller dix al marit estes paraules: 

29 lJna, vegaua s'esuevench, que en ,una praderia se combatien 

dos bo~hs salvatges, e per los grans coIps, que s donaven,exie ls sanch 

Jel front.,' 'Aquella sanch cahia en la 'belln erba' que era en' aquella " ' 
plac;a lJOn se combatiell. ' Una v01p lepava 1) aquella san eh. ' Esuevench 

se que los dos bochs s'ahurtaren e atrobaren en 10 rnig la volp e feril'en' 

v"] aquella per los costats, , Tail gran fo 10. colp que li donaren , qua' 
la volp He mori. Vementre que moria ,dix que ella era occasio de sa 
lllort, Leupal't scnyer 2), l1iX 10 ChD, gran maravella es, com los homens, 

qlle erehen en deu, no hall cOllciencia, com lexell pecar aquelles fulles 

fembres ·cn, p1'e:;encia de les gent::;, que entren e hixen en esta ciutat., 
Semblant es que 1 senyol' (['esta' ciutat . e los' abitadol's de Ia' cintat 

sien Iuxmiosos e que en (lxi COIll los cnns desvergonyidament husen de ~ 

IUXlll'ia, Vient 10 cha este:; paraules, entrareil se en Ja ciutat e vengueren ' 

a hostal e pnys ana1'en al rey 10 leu part e Ja honsa ab les joyes quo 
portuven. Molts dies estigueren los misatgers en aqlle11a' ciutat abans ," 

rilte poguc::ien parlnr ab 10 rey, cor aql\ell l'ey aviaen costumn., que no s, 

Iexava yeher mas a tart e per significanc;a de, 110Llea ,tenie: scnr., ,Un 
dia s~esdevench " quo 1::; misatgers, agren estat tot', aqnell, dia. a la porta' 

deI rey que uo pogren parlar ab 10 rey .', Aquells ,dos misatgers foren 
molt despagats dei rey e foren enugats de estar, en sa. cod. ;Ull honi [(b),' 

enjuriat," qni avia e::itat longarnent' en' aquclla cort, que no'avia. pogut( ,: 
purIm' ab' h ,l'ey, dix', en, pi:e::iencia,'dels l1lisatgers aqucstes _paraules :" 
lImnil es:;) deu::;, qui es,reydel cel e de h~·,terra,eidet.ot,qll:lIlt,es.:, 
cor toues\'eguades, que hom 10 vol -veser ni parlar ah e11,.1o pot hom' ,,' 

i) n. llepaya, 2) Sr. lIalljlart D, richtig. 3) es nus Dergänzt, ,! ' , ; ;" " 

i'l
i 

"! 

i I 

(: 

. !;" 
r; 'I 

(. ' 



I 
i 

I 
, I 

I 

194 

veser e li pot ,horn dir ses neeesitats.Aquest' rey no a portes, [lie~ 
porters mit TI] a qui hom aia a donar diners, ni ha eoncellers, qui pel' 
diners fasen malvestats ni enguan. No ereu null 110m da lausengeries, no 
fa veguers, justicies, ni batles [lies baileRJ 1), ni percuradors, (procllradors D] 
qui sien ergullosos, vanagloriosos, avars,' luxuriosos, [y injuriosos ll]. 
Beneyt sia aytal ray, e tots aquells, qui l'amen e conexen e l'ahoren 
e I servexen, sien beneyts. 'En les paraules, 'qua aquell horn deya. 

-conegueren, qua I ray era hOl.n injurios e dix Ia honsa al leupart estes 
paraules: 

30 Un rey volch donar per muller sa filla a un altre rey e secretament 
trames a un cavaller en Ia ,terra d'aquell rey per demanal' lEis condiciom 
fO 73] de aquell rey. Aquell eavaller demana als pngesos e al poble deI 
estament deI rey, e tuyt 1i n dixeren mal.' Dn ,',dia s'esdevench que 
aquell' eavaller encontra dos jutglars, qua venien de la eort deI rey, 10 
qual ach donat diverses vestidures a aquells jutglars. Lo eavaller demana 
a aquells jutglars tle Ie::; costumesdel' rey, e ells lidigueren, 'l l1e I rcy 
era larch e ea/mdor e enamorat do <lones e de moltes altros cose.~ 10 
(zu tilgen) loaren 10 rey, en le::; quaIs hors e Iler 10 blasllJc, (llle I rey 

avia de son poble, eonech 10 eavaller, que I rey era hOlll lIlal e de yil::; 

costumes. Lo cavaller.reeompta a son senyor" <;') . que avia hoyt dei 
rey e 10 rey no volch a aquell rey donar sa fiIla,' cor eonciencia ach 
en . donar sa filla a horn mal' acostumat. , , , 

31 Entraren los misatgers denul1t 10. rey" e donaren " li les joyes, ' 
que 1 1eo li trametia e unll. 1etra 1i donaren da part de; Inr 8eIlY0l',' 
en la qual se cOl1tenien estes paraules:: En una: proviricia avia un rey, 
qui: avia mo1ts honrats barons, qui eren' homens de gran poder. Lo 
rey per tal que sos; barons 10 temesen e per tal -qua pogues tenir pau 
b] e justicia en sä terra, percura 2) eom fos en gran amistat deI emperador. 

'A.quell emperador amava: mo1t aquell rey per, los., plaers, que.l rey li 
fahia e per les bones eostumes; qua aviaj' e los barons deI rey per temor 
dd emperador no guosaven 3) desobehir a. 1ur senyor de nulla eosa, (lue 
1 rey. los, manas, ,e en, axiestaven plans 'e avia lorey pau en sa terra.' 

: E eom 10 rey 'ach hoydes 1es 1etres,que 1 leo: li trall1etia e ach prescs 

1) ll. bellas. 2) ll. procura.' 3) ll.' gosavan:,' , 
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d . 10 guat a un draper, qui denant li estava, e dona 
' s eIl ona - d I h I . 

Ies Joye , 11 . qui volenter casava. Molt esp ac a s mlsatgers, un cava el, h 1 
10 cba a d t 10 guat a1 draper, qui no era honrat om, 0 

Y ach ona 
C011l ~o re 1 1 0 a silYnifican<;a de sa' semblan<;a. eom los ' t r trames 0 e, 0 

qual gua 1 t 1 hostale ab 10 rey agran ,parlat largament foren torna s a , ,1' 

roisatgers. eren venlYuts 10 cha, yench al hostal e ulX ' to'el'la per que 0' 

de Ia mlsa 0, 1 d alYat eom 10 rey l'avia donat a aquell eavaller, 11 el":\ mo t esp 0 , 

los, que" e.. L ar contra 10 poble menut deI leo e' per a~o 
11 e preposava eas - , , [0 

cor e n,. faes eosa contra 10 senyor de qUl era estat., v. 
'avia ~onslen.~la, c~mdia los missatgers e tench aquell dia gran eort. En 
Lo rey COlH Ida u 1 e la relYina ab gran re; da ' eavallers a, da 

11 I menlYa 0 rey, 0 

una be a sa a 0 garen los misatlYers. Dementre que ,10 rey , d . t 10 rey men 0 

don es e enan . t 1 s anaven eantant e sonant estruments per ' enO'aven JU 0' ar . . 
e Ja reg

ma 
m 0' 11' °d ' eantars desonests, e eontraris abons t a va e, eyen, , 

Ia sala :amun e , I 1 so que feya ab1asmar, e blasmaven " <\ 11s Jut lY ars oaven ,,' 
nodriments . .I qua 0 1 1 relYina e tots los altres reyen e f T Hoar e 0 rey e a 0 

~o que eJ a a , 11s J'ut lYlars feyen. Dementre que 1 rey- e tots . I r de ('0 que aque " 0 h 
aVlen p a~ ," de'.o ue Is jutglars feyen e deyen, un 0~1 
los altres temen solas <; b

q 
h aque11a sala e dix en presenCla 

' t't b gran bar a vene a T , • 

pobrament ves 1 a . d' t 1 altres aCluestes paraules: No, S obht 
cl I relYma e e to s os . . 

deI rey, e e a o. b . tots los altres grans e petIts, qUl . 1 . 0" a nl sos arons 111 . I 
10,rey D1 a le

o
m I' les tantes creatures que SOll en a .' t I' eom deus la Cl eae . 1 

mengen en es a sa u, , l' 1 h" creades diverses e dehtab es )] <l t t 1 s altres es qua s.. , 
taula [delrey D e e 0 so, . "d 10n(Tues terres per tal qua sien leb) 
ba mengul' e ha fetes aque11es vel1lr d

e N~ 'cuyde 10 rey- ni 130 regina 
" 1 servesca, eu. lOS 

a servici., d 0~1 e que 10m . 1 des~rdonament qui es en esta. sala, 
qua deus obht la desonestat 111 . • ena ('.0 qui fa a rependre, 

d t or no es qUl repr ~ 
en la qual es deus. esonra,. C • d 'fa<;a gracies. de 1a honor, que 
ni lou ~o qui fa a 11oar" m es qUI a eu . - (a TI) tots los altres. 

' .' 1 ' e a la regma e, , . 
deus a feta en est mon a ,rey, '1 un' savi escuder se agenolla 

. " h d't estes parau es" 
eorn 10 bon horn ac 1 es aqu "ff' , sa cort corn lIoas. <;0 
'. 1 r donas 0 leI en , 

davant 10 rey e prega 0, que. 1 . I . a la, volentat deI eseuder, 
N I h eonsentlr - 0 ley., . 

que feya a 11oar. '0 YO c. 1 dels ,'falliments que. aVla 
' l' d' . no 1 b asmas. I 

com avia rahor 
que es eu er . d l't e estar prel)Qsava tro a. a ' , 1 '. I se a e 1 ava " .. 

acostumats. de fer, en ~::iqua s. d enitencia deo sos pecats. 
f( da sos'dies, en 1a qual fi preposava ,pen re p , 26 
Abh~ d. J, Cl. d. k. Ak. d. Wiss. XII. Bd. III. Abh. . 
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veser e li pot ,horn dir ses neeesitats.Aquest' rey no a portes, [lie~ 
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trames a un cavaller en Ia ,terra d'aquell rey per demanal' lEis condiciom 
fO 73] de aquell rey. Aquell eavaller demana als pngesos e al poble deI 
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a aquells jutglars tle Ie::; costumesdel' rey, e ells lidigueren, 'l l1e I rcy 
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(zu tilgen) loaren 10 rey, en le::; quaIs hors e Iler 10 blasllJc, (llle I rey 

avia de son poble, eonech 10 eavaller, que I rey era hOlll lIlal e de yil::; 

costumes. Lo cavaller.reeompta a son senyor" <;') . que avia hoyt dei 
rey e 10 rey no volch a aquell rey donar sa fiIla,' cor eonciencia ach 
en . donar sa filla a horn mal' acostumat. , , , 

31 Entraren los misatgers denul1t 10. rey" e donaren " li les joyes, ' 
que 1 1eo li trametia e unll. 1etra 1i donaren da part de; Inr 8eIlY0l',' 
en la qual se cOl1tenien estes paraules:: En una: proviricia avia un rey, 
qui: avia mo1ts honrats barons, qui eren' homens de gran poder. Lo 
rey per tal que sos; barons 10 temesen e per tal -qua pogues tenir pau 
b] e justicia en sä terra, percura 2) eom fos en gran amistat deI emperador. 

'A.quell emperador amava: mo1t aquell rey per, los., plaers, que.l rey li 
fahia e per les bones eostumes; qua aviaj' e los barons deI rey per temor 
dd emperador no guosaven 3) desobehir a. 1ur senyor de nulla eosa, (lue 
1 rey. los, manas, ,e en, axiestaven plans 'e avia lorey pau en sa terra.' 

: E eom 10 rey 'ach hoydes 1es 1etres,que 1 leo: li trall1etia e ach prescs 

1) ll. bellas. 2) ll. procura.' 3) ll.' gosavan:,' , 
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d . 10 guat a un draper, qui denant li estava, e dona 
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" 1 servesca, eu. lOS 
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deus a feta en est mon a ,rey, '1 un' savi escuder se agenolla 
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eorn 10 bon horn ac 1 es aqu "ff' , sa cort corn lIoas. <;0 
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davant 10 rey e prega 0, que. 1 . I . a la, volentat deI eseuder, 
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que feya a 11oar. '0 YO c. 1 dels ,'falliments que. aVla 
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Dementre que ,l'escuder pregava 10 rey que li donas l'ofici e 1u rey li 
deya de 1) (aus que corrigirt) no, b veguer 2) d'aquella ciutat entl'a 
denant 10 rey, a qui presenta un hom qui avia mort un cavaller a [fo i 4: 

gran tort. ,Aquell rey" mann penjar l'ome, qui avia lllort 10 cavaller, 
e l'ome dix al rey aquestes paraules:" Senyor rey, costuma es de deu 
que perdo pus que homli clama merce, 0 vos qui 50tS ,en terra tinent 
loch de deu, a vos, deman !)erdo e devets perdonar pusque deus perdona. 
E 10 rey' respos 'estes' paraules: Deus es just e es misericordios. Justicia 
fa, si pcrdona a aquell qui no fa falliment ha. s<;ient, ecom ha errat 
per algun accident ho per alguna ventura, adonchs se peuet 3) e demana 
perdo e la misericordia de deu li perdona, mas la justicia de deu' no auria 
concordan<;a ab miserieordia, si perdonava misericordia ahorn qui preposa 
fer pecat e puxes a esperan<;a en demanar perdo. ,E cor. tu prcposist 
ouciure 10 cavaller e puxes aguist speran<;<l,' qua t perdonas, per ago 
no, est digne, que t, perdo. En les pamule::; que ach dites 10 rey, cone
gueren los misatgers, que 1 rey deya ~ contra les paraules (lue 1 escuder 
li avia dites, en c,:o que HO li 'ach volgut: donar l'ofici que li queria. 
Com 10 rey, e tots l<?s altres aguerem menjat e furen exits de Ja sala, 
los misatgers se 11 venguei'en alurostal e la I deya al altre que, gran 
era la noblea de la cort e grau poder avia de gents e de tresor ab [b 
que fos horn savi e' tement de den. , Abdos' los inisatgers vengueren a 
lur ostal, hon atrobaren 1'0ste qui plorava molt fortment e menava gran 
dol. Senyor hoste, vos per que plorats, ni que avets? Sellyors Inisatgers, 
dix 1'0ste" en esta ciutat a tengut gran parlament 10: rey, hOll a fet 
ajustar moltes gents que son veugudes de 10ngues terres: .' Les metiions,4) 
qua 1 rey a fetes,· son grans eper a<;o ha manada una festa fel' en esta 
ciutat, que ser~ molt gran e costara, a mi mil sous, los quaIs au re a 
manievar 4e J ueus., Senyer; hoste, diguereu'los. misatgers, e 10 rey no 
ha tresor? L'oste' respos e dix,que; 10 ,rey noavia tresor, ,mas que 
manllevava de ses gents e feya festes' com feya corts, les quaIs' corts 
feya tots anys H' vegades ,e . en axi destrouia' ses gents, qui ales corts 
feyen grans Ill~sions'.>,e tota sa~terra empobria per la'gt'an,mecio qua 
feya. Bell amICh, dlX la honsa, ' qual' hutilitat se seguex' Je le::! corts, 
qu~·ey fa totsanys? L'oste respos e dix, que' no nengun, 5), ans [vO 

1) B. deo 2) B. vaguer. 3) B. pent4) 13 his miss'ions:" 'It)' 'B nen: gu'n' I' ' ',,', " • ". les nenguna. 
. t ~ ( 
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d . tcre com les gents se, 11 empobrien e per la . ran apna 0 , 

n segu1a g. f 11101t8 d' en crans e de falliments e 10 rey D, era : se aVleD eyen 0 1 
Pobretat que , . ble cor tant dOllava e guastava' a'" es 

d tot son po , 1 
en hira e . b t sa rrenda e tolia als uns e donava a s poella a aS ar, , 
corts,' que nO y dava que 1 rey c1igues algunes novelles (y B] 

om hom se cuy '. d 1 ' aItres, e c t tar' eIl no deya res e partien se e rey., , . f ,t crran a rac, , , d 1 
aO'ues algun e) 0 • t ers acrueren hoydes aytals palaules e ; 
" t Com los mlsa g . 0 1 

tuit despaga s. I rey e tots los homens de Sa terra, e 0 
d h menysprearen 0 't " 

rey, a 011C s I I hoste: Gran dapnntge es d aquesta en a, 
d· estes parau es a t 

leupart IX aqu t t que tincra J·usticia e pau en sa erra .. r be acOS uma 0 ' 

com no ha senyo . hOD1 aesmar 10, dapnatge, que s seguex per" 
. l' te 110 porIa 1 b 

Senyor, dlX os, I 10 mal que fa" l'altre es per 0, e que., 
malvat princep. La es per .' per mal princep se seguex dapnatge,' 

1 I nO fa e en aXl . It 
fer poria, 0 qua , ts hoyt Aquest rey, a qUl vos ares' 

es secrons que ave " I 'h ,1 
en dues maner 0 . ' fia massa en son conc;el ,e a a, 0 

s hom qm s con 11 d ·1' sots trnmesos , e '. h . cascu de son conce cuy a nl1 s , 
1 .. t de nls omens, e , . [(b) 

con~ell e mu "t e emps O'uastell son regne e 10 re) " 
1 re'\~ matex, e ens I:) 1 . 0' ' e 

esser rey que 01 , 1e uellortar e de uxurleoal 
, "ia mas de cassaI e c" t 

00 n a cura, nl an<;:, h d ·t' los missatcrers foren vengu s.; 
C m 10 reY nc ornu ' , 0 

de fer vanitats. 0 • t [P] parIar ab 10 rey tro agren 
1 no pocrueren en rar a ) , < 1 ey 

fl1 palau de rey e c 1 ~ misatcrcrs' foren, denant. 10 rey,' er: 
lorrrats los portes. 1) ,Com 0::;, 0 0 que ,li feu pus p1aent esguart : 

o , 1 t ue In honsa en <;: , • 
hoora mes 10 eu par q l ~ 1 h e d',ac;o ach In honsa enve~ a ;' 

op de SI que a onsa,' d 
; e 1 feu asseer pus pr ' 1 h' cre'\~a que 1 rey la egues, 

t 1 'ev cor a onsa 01.' b 
e fo hirada con ra o. 1 01 , D ' tre que 10 rey estava a ," 
" , 1 leu part. emen . ,1 
(,,·tant ho pus honrar que 0 VIII promens 2) [al rey B], al qua· 
1;8 misatgers, IlIl ciutats tramete:en quelles ciutats, los quaIs eren f 

feyen c1ams dels oficials que tema e~ a
t 

ta Sa terra.:, Los, rromens, 
dors e destromen. 0, '- d bons' 

homens mals e peea . T citat de les ciutats,. que 1s onas... .' 
prerraren 10 rey· per tota 1~ unI' er, n dix que son congell provlhlrlu", 
offi~ials e 10 rey trames los a son conce , e f' ,davant 10 concell deI i 

1 VIII promens oren t [r'" ~ 
a lurs demandes. Com os 11 d 1 re"los repres fortmen , I ~' 

d 1 'aho 10 conce e 01 • t t qUl rey e agren mostra a ur r, '. " fi . 1 de les Illl ClU a s" " 
'-' 1 . .. amlChs los 0 ClU S ' cor en aquell concel ,H len , 

1) B. portiers, 2) ll. perssonus . 26* 
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d . tcre com les gents se, 11 empobrien e per la . ran apna 0 , 

n segu1a g. f 11101t8 d' en crans e de falliments e 10 rey D, era : se aVleD eyen 0 1 
Pobretat que , . ble cor tant dOllava e guastava' a'" es 

d tot son po , 1 
en hira e . b t sa rrenda e tolia als uns e donava a s poella a aS ar, , 
corts,' que nO y dava que 1 rey c1igues algunes novelles (y B] 

om hom se cuy '. d 1 ' aItres, e c t tar' eIl no deya res e partien se e rey., , . f ,t crran a rac, , , d 1 
aO'ues algun e) 0 • t ers acrueren hoydes aytals palaules e ; 
" t Com los mlsa g . 0 1 

tuit despaga s. I rey e tots los homens de Sa terra, e 0 
d h menysprearen 0 't " 

rey, a 011C s I I hoste: Gran dapnntge es d aquesta en a, 
d· estes parau es a t 

leupart IX aqu t t que tincra J·usticia e pau en sa erra .. r be acOS uma 0 ' 

com no ha senyo . hOD1 aesmar 10, dapnatge, que s seguex per" 
. l' te 110 porIa 1 b 

Senyor, dlX os, I 10 mal que fa" l'altre es per 0, e que., 
malvat princep. La es per .' per mal princep se seguex dapnatge,' 

1 I nO fa e en aXl . It 
fer poria, 0 qua , ts hoyt Aquest rey, a qUl vos ares' 

es secrons que ave " I 'h ,1 
en dues maner 0 . ' fia massa en son conc;el ,e a a, 0 

s hom qm s con 11 d ·1' sots trnmesos , e '. h . cascu de son conce cuy a nl1 s , 
1 .. t de nls omens, e , . [(b) 

con~ell e mu "t e emps O'uastell son regne e 10 re) " 
1 re'\~ matex, e ens I:) 1 . 0' ' e 

esser rey que 01 , 1e uellortar e de uxurleoal 
, "ia mas de cassaI e c" t 

00 n a cura, nl an<;:, h d ·t' los missatcrers foren vengu s.; 
C m 10 reY nc ornu ' , 0 

de fer vanitats. 0 • t [P] parIar ab 10 rey tro agren 
1 no pocrueren en rar a ) , < 1 ey 

fl1 palau de rey e c 1 ~ misatcrcrs' foren, denant. 10 rey,' er: 
lorrrats los portes. 1) ,Com 0::;, 0 0 que ,li feu pus p1aent esguart : 

o , 1 t ue In honsa en <;: , • 
hoora mes 10 eu par q l ~ 1 h e d',ac;o ach In honsa enve~ a ;' 

op de SI que a onsa,' d 
; e 1 feu asseer pus pr ' 1 h' cre'\~a que 1 rey la egues, 

t 1 'ev cor a onsa 01.' b 
e fo hirada con ra o. 1 01 , D ' tre que 10 rey estava a ," 
" , 1 leu part. emen . ,1 
(,,·tant ho pus honrar que 0 VIII promens 2) [al rey B], al qua· 
1;8 misatgers, IlIl ciutats tramete:en quelles ciutats, los quaIs eren f 

feyen c1ams dels oficials que tema e~ a
t 

ta Sa terra.:, Los, rromens, 
dors e destromen. 0, '- d bons' 

homens mals e peea . T citat de les ciutats,. que 1s onas... .' 
prerraren 10 rey· per tota 1~ unI' er, n dix que son congell provlhlrlu", 
offi~ials e 10 rey trames los a son conce , e f' ,davant 10 concell deI i 

1 VIII promens oren t [r'" ~ 
a lurs demandes. Com os 11 d 1 re"los repres fortmen , I ~' 

d 1 'aho 10 conce e 01 • t t qUl rey e agren mostra a ur r, '. " fi . 1 de les Illl ClU a s" " 
'-' 1 . .. amlChs los 0 ClU S ' cor en aquell concel ,H len , 

1) B. portiers, 2) ll. perssonus . 26* 
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ab lur concell feyen 10 mal que feyen ' d I ' 
g 1 I e qm e s dmers qu I 

uanyaven, os feyen part. Aquells vur' )ro ' e ma alUent 
que ab 10', rey'. res no acabaren S I ~ells s, en tornaren sens 
vos dir a mon senyor 10 rey 'L enyer

d
: ey, dlX 10 leu part, que volets 

I ' 0 rey IX al leupart I' 
o rey e que li digues de sa part r ' qua - I saludas 

IOPI COr eIl avia un senglar molt ; qt
ue

l I trametes un bell hors e un 
h ' lor, 0 qual volia 

un ors tot 10 pus fort qu'ell " que s combates ab 
l' pogues trobar eh' I 

vo la que s combates un 10p tot 10 us ' aVIa un a a, ab 10 qual' 
Abdosos los misatge1's prenO'u p , mal q~e fos en la cort deI leo. 
de la sua co1't pe'I' ('0 cor I eren comJat deI ray e ,nopartiren paO'ats 

d 
'6' ongament los hi ach t' 0 , 

onat alguna COsa ni 110 't 1 '- , enguts e no Is, ach , rames a rey, 1 ' 
ans feu sembIant als misatO'ers I' ur, 8enyor nengunes joyes 
Iur 8enyo1'., En Ja via pe; 1 " qu

l
e

1 
rey, voIgues~ subjugar asi 10 le~ 

t' a qua os mlsatO'e1' ' t e1'1'a, s encontraven ab 10 ,0 s s en ornaven en lur 
d s promens que' t 

espagats deI rey e de tot - ,s en ornaven molt hirats e 
los promens foren en [1 ~e' s]on

l 
concell, Aytant los, misatgers anants ab 

1 
. ' len es paraules 1 I . 

e 0 ,leu part feu als promens t d (e 1 ey e de sou c011cel1 [(b) 
aques a emanda' S ' ' 

es vos semb1ant, si 10 rey a colp d I d "enyors, dlX 10 leu part 
I ' . a e apn'üge' , , 

ma ' regIment? La I dels-VIII. (, qUI s' seguex per son 
'82 En una ciutat avia Plombens respos e dix'estes paraule<:;' 
, I un no le bur ' ' 

morI, exa tot' quant avia a Son fill.,' A ue gues molt rIch, e com se 
per moltes presones, Los uns 1i v I' d

q ll, ~ll dei burgues fon request 
qu t Oien onar mull - I I e en ras en horde, 'Aquell " t' er, os a tres 10 preO'aven 
h', maClp lO en vole t t 0 

aVIa, e qu en fes Un es~ital n a que velles tot quant 
I l:' e un pont L'e 't I 

q ue y abergasen los, pe1eO'rin, ' ' , " Spl a . preposa fer per ('0 
v ' d' l' ,os, q UI per - aqu 11 " '6' emen 0 tra mal'. ' Lo t 'e a ClUtat, pasaven co 

pon preposa' fer ' ,m 
passasen e que en l'ayO'ua no neO' ' per C;O que' los pelegrins ne 
d'a II ' 0 oasen cor 'lqU 11 que aClUtateaviaynegatmolt 1 ' .. ' e a'ayguaeraal entrant. 
Cl' pe eO'1'1 , q' , 

om 0 fill deI burgues ach t'et l' ,0' UI vema e anava en Gesusalem 1) 
d ' II espItal e 1 . , ' 

ormlt, eIl somjava que de tot 0 pont,' una nit com fon a- ' 
pont " quant be se fa ' , 

. _ ' aul'lU me1'lt davant deu EI- rla per 10 spital e el [VO 

dltes 2), conech 10 1eopart que' 1 ren aes ,ral'aules, ,que 10, philosof ach 
COlll era 10 dapnatge que 's SO" ,y UrIa pena en' infern avtan 

, eo UlrIa tots temps 'en: 1: 1" ' gran 
, . es, ma es costumes' 

1) B. a Jerusalem. 9) D - ,Iaupart aaue ho'd 
" 1 aso 

.... - ___________ ,r~ 
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que son l11alvat concell rnetia en la te,rra, ,e dix, que la pena qua estava 
rellada al rey e a son concelI, era mestImable, e dix enfre si matex 

apa, , 'b t' (1 b t' , , 
qua eIl amava mes esser es les, . es la mIt B) irracional, jatsia. qua, 
DO sia res apres sa mort, que SI era rey dels homens en qui fos tanta, 
de colpa, contra (lies com era mit TI) 10 mal qui s seguia per rnalvat 
rey. Los misatgers e 1~ promens se partiren agradablement e prengueren 
comjat, Lo leupart dlx als promens, que s confiasen en deu, que en 
breu da temps los donas bon senyor, qui agues bon concell e bons 
officials, e no s desesperasen de deu, cor deus no sofer que malvat 

princep pusqua viure Iongament per <;0 que no faga tant de mal com 

se farin, si longament vivia. 
33 En 10 comensament que 10 leo ach trameses sos rnisatgers e 

ses joyes al rey dels homens, Na Rrenart, q ui era porter deI rey, dix' 
~I rey que 10 leupart avia la pus bella bestia a muller, que fos en [(b) , 
tot 10 mon" Tant lohn Na Rrenart ul rey la leuparda, que I rey 8'en-" 
amora de la leuparda, que [1. e] pres aquella per muller mal grat de la regina ' 
e de tot son concen; 10 qual conseIl ach gran paor de Na Rrenart, com 
veren que ach empetrat ab 10 rey ta nt grant cosa com fo 10 falliment' 

que 1 1'ey avia feyt contra sa bona muller e contra 10 leupart qui era 
san leal serYidor. Dell amicli, dix 10 bon a Na R1'enart, gran temor 
he que 10 leupart no us ~lUsie, com saura que vos avets irnpetrat, com 10 '. 
rey li aia forC;ada sa muller, e Na Urenart dix al bou estes paraules: ' 
Una vegada s'esdevench, qUe una donzella feu una falcia contra la reginn' 

ab qui estava, e aquella donzella avia gran cuydanc;a ab 10 rey, per Ia' 
qual cuydal1c;a .Ia . regina temia la donzella e per paur dei rey no s' 

guosavu venjar de In donzella. 
,3-1 Corn los misatgers foren venguts e agren comptada Ia misatgeria, 

10 leupart ana. a son hostal,' hon cuydava trobar sa muller, que molt t 

amava", La mustelu e tots los altres qui eren deI hostal deI [VO 76 
leopart, foren en gran tristicia, com veren lur senyor, e recomptaren al, 
leopal't In. desonor,- que 1 rey li ach feta, com li ach for~ada sa muller .. , 
A grau lllaravella' fo hirat 10' leu part contra 10 rey, e demana', a Ia' 
mustela, si sa muller fon hiradn deI rey, corno la pres a 'son· serviy. : 
Senyor, dix la mustela , 130 leoparda fo molt hirada deI acostarnent deI 
reye plora longamellt e planyia, co~ se partia de vos [1. nos] cor sobre totes 
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ab lur concell feyen 10 mal que feyen ' d I ' 
g 1 I e qm e s dmers qu I 

uanyaven, os feyen part. Aquells vur' )ro ' e ma alUent 
que ab 10', rey'. res no acabaren S I ~ells s, en tornaren sens 
vos dir a mon senyor 10 rey 'L enyer

d
: ey, dlX 10 leu part, que volets 

I ' 0 rey IX al leupart I' 
o rey e que li digues de sa part r ' qua - I saludas 

IOPI COr eIl avia un senglar molt ; qt
ue

l I trametes un bell hors e un 
h ' lor, 0 qual volia 

un ors tot 10 pus fort qu'ell " que s combates ab 
l' pogues trobar eh' I 

vo la que s combates un 10p tot 10 us ' aVIa un a a, ab 10 qual' 
Abdosos los misatge1's prenO'u p , mal q~e fos en la cort deI leo. 
de la sua co1't pe'I' ('0 cor I eren comJat deI ray e ,nopartiren paO'ats 

d 
'6' ongament los hi ach t' 0 , 

onat alguna COsa ni 110 't 1 '- , enguts e no Is, ach , rames a rey, 1 ' 
ans feu sembIant als misatO'ers I' ur, 8enyor nengunes joyes 
Iur 8enyo1'., En Ja via pe; 1 " qu

l
e

1 
rey, voIgues~ subjugar asi 10 le~ 

t' a qua os mlsatO'e1' ' t e1'1'a, s encontraven ab 10 ,0 s s en ornaven en lur 
d s promens que' t 

espagats deI rey e de tot - ,s en ornaven molt hirats e 
los promens foren en [1 ~e' s]on

l 
concell, Aytant los, misatgers anants ab 

1 
. ' len es paraules 1 I . 

e 0 ,leu part feu als promens t d (e 1 ey e de sou c011cel1 [(b) 
aques a emanda' S ' ' 

es vos semb1ant, si 10 rey a colp d I d "enyors, dlX 10 leu part 
I ' . a e apn'üge' , , 

ma ' regIment? La I dels-VIII. (, qUI s' seguex per son 
'82 En una ciutat avia Plombens respos e dix'estes paraule<:;' 
, I un no le bur ' ' 

morI, exa tot' quant avia a Son fill.,' A ue gues molt rIch, e com se 
per moltes presones, Los uns 1i v I' d

q ll, ~ll dei burgues fon request 
qu t Oien onar mull - I I e en ras en horde, 'Aquell " t' er, os a tres 10 preO'aven 
h', maClp lO en vole t t 0 

aVIa, e qu en fes Un es~ital n a que velles tot quant 
I l:' e un pont L'e 't I 

q ue y abergasen los, pe1eO'rin, ' ' , " Spl a . preposa fer per ('0 
v ' d' l' ,os, q UI per - aqu 11 " '6' emen 0 tra mal'. ' Lo t 'e a ClUtat, pasaven co 

pon preposa' fer ' ,m 
passasen e que en l'ayO'ua no neO' ' per C;O que' los pelegrins ne 
d'a II ' 0 oasen cor 'lqU 11 que aClUtateaviaynegatmolt 1 ' .. ' e a'ayguaeraal entrant. 
Cl' pe eO'1'1 , q' , 

om 0 fill deI burgues ach t'et l' ,0' UI vema e anava en Gesusalem 1) 
d ' II espItal e 1 . , ' 

ormlt, eIl somjava que de tot 0 pont,' una nit com fon a- ' 
pont " quant be se fa ' , 

. _ ' aul'lU me1'lt davant deu EI- rla per 10 spital e el [VO 

dltes 2), conech 10 1eopart que' 1 ren aes ,ral'aules, ,que 10, philosof ach 
COlll era 10 dapnatge que 's SO" ,y UrIa pena en' infern avtan 

, eo UlrIa tots temps 'en: 1: 1" ' gran 
, . es, ma es costumes' 

1) B. a Jerusalem. 9) D - ,Iaupart aaue ho'd 
" 1 aso 

.... - ___________ ,r~ 
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que son l11alvat concell rnetia en la te,rra, ,e dix, que la pena qua estava 
rellada al rey e a son concelI, era mestImable, e dix enfre si matex 

apa, , 'b t' (1 b t' , , 
qua eIl amava mes esser es les, . es la mIt B) irracional, jatsia. qua, 
DO sia res apres sa mort, que SI era rey dels homens en qui fos tanta, 
de colpa, contra (lies com era mit TI) 10 mal qui s seguia per rnalvat 
rey. Los misatgers e 1~ promens se partiren agradablement e prengueren 
comjat, Lo leupart dlx als promens, que s confiasen en deu, que en 
breu da temps los donas bon senyor, qui agues bon concell e bons 
officials, e no s desesperasen de deu, cor deus no sofer que malvat 

princep pusqua viure Iongament per <;0 que no faga tant de mal com 

se farin, si longament vivia. 
33 En 10 comensament que 10 leo ach trameses sos rnisatgers e 

ses joyes al rey dels homens, Na Rrenart, q ui era porter deI rey, dix' 
~I rey que 10 leupart avia la pus bella bestia a muller, que fos en [(b) , 
tot 10 mon" Tant lohn Na Rrenart ul rey la leuparda, que I rey 8'en-" 
amora de la leuparda, que [1. e] pres aquella per muller mal grat de la regina ' 
e de tot son concen; 10 qual conseIl ach gran paor de Na Rrenart, com 
veren que ach empetrat ab 10 rey ta nt grant cosa com fo 10 falliment' 

que 1 1'ey avia feyt contra sa bona muller e contra 10 leupart qui era 
san leal serYidor. Dell amicli, dix 10 bon a Na R1'enart, gran temor 
he que 10 leupart no us ~lUsie, com saura que vos avets irnpetrat, com 10 '. 
rey li aia forC;ada sa muller, e Na Urenart dix al bou estes paraules: ' 
Una vegada s'esdevench, qUe una donzella feu una falcia contra la reginn' 

ab qui estava, e aquella donzella avia gran cuydanc;a ab 10 rey, per Ia' 
qual cuydal1c;a .Ia . regina temia la donzella e per paur dei rey no s' 

guosavu venjar de In donzella. 
,3-1 Corn los misatgers foren venguts e agren comptada Ia misatgeria, 

10 leupart ana. a son hostal,' hon cuydava trobar sa muller, que molt t 

amava", La mustelu e tots los altres qui eren deI hostal deI [VO 76 
leopart, foren en gran tristicia, com veren lur senyor, e recomptaren al, 
leopal't In. desonor,- que 1 rey li ach feta, com li ach for~ada sa muller .. , 
A grau lllaravella' fo hirat 10' leu part contra 10 rey, e demana', a Ia' 
mustela, si sa muller fon hiradn deI rey, corno la pres a 'son· serviy. : 
Senyor, dix la mustela , 130 leoparda fo molt hirada deI acostarnent deI 
reye plora longamellt e planyia, co~ se partia de vos [1. nos] cor sobre totes 
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COses vos alnav "1· 1 . 
a, 4'1.,· eopart cresque h" 

forsadament ana al seI' ' , d I sa Ira per <;0 Cor 
'. VICI e rey c '., 

tant desplaer ' Esta t' 1 l' ,01', SI n fos' pao'uuda 
• 11 I) eopart en t 1" 0 , 

venjar deI leo, que tan' . ' . ,es a lira cogita, Com 
gran tracIO 11 avia feta. 

CalJ, , VI. 

,De 'l: batalla del.leopa.rt e de la honsa. 

sa ll1ullel' 
110 11 agl'a 
se pogues 

. 35 .. En la cort deI re~r vench 10 i T 

vemr, dlX: al rey secretament ' t eopart, e Na Urenart, qui 1 veu 
vostre e de, la leoparda SOn ca;s :~ parauI.es: Senyor, per 10 estament 1) 
10 leopart no m honrats e no ' g ~ a

t 
en hlra deI leopart. Si vos denant 

quenenD' 1t ,Dlle s honor q . 
oun are, 10 leopart creu ue ' .' ue us esbga pus prop 

feu 10 rey Na llrenart de son co q 11 mauslura. 2) En aquella hora [(b) 
que 10 leo . 't ' use, efeu la e·.t . 

paz uo Ia guosas feri". ::; ar prop de SI per <;0 
feu porter 1 h ,I 1lI aUCIure e per 11.1 T 

o pa 0, qui sent :t 't -".. conse ue 1\a Hrenart 
tots los b .", 01 ment., A' tot 1 ' " 

arons, qUI esttwen en 11 - ~: c011cell deI rey e a 
rey feya a Ka Ureuart ,e sob aque a, pla<;a, desplach 1a honor que 1 
d' t T ' ' re tot d 1 h ' , 

I., que Na,Hrenart ,era es tat oc' . delsp ac ,al 1eopart, al (lUal aO'ren 
reJ' D .' asIO e da t 3 0 

" ,enant 10 rey 1'0 1 1 pna ge ) de sa mulle' d 1 
en P" " 0 eopart e ach Dl 1 d" 1 e e 

,I esen,CIa dels quaIs 10 1eopart 't 0 ts altres honrats barons 
' re~ fa1Qament avia presa sa mull ,

1 
ep ,a. 10. rey de tracio ~ dix, que 1 

q Ul 10 rey volO' ,. el , . e SI en, sa co t . . , ' 
f: " d' . ' oues escusar·-de tracio . . r , aVla nengun baro 
alla 11' quel .. ," ., ,'que elLIio 1.' ; 

d ' 'le~ era, traydor. 'E d ' , . COllluatl'la e que h 
e o~a son guatge al rey., ,a o11chs 10Jeupart firma la uatalla, 

86 COlD 10 leopart ach " ,,' "., '" . 
molt fo 1 h' leptat 10 rey d t ' . .: " 

t 0 rey lratcontra 10 1eopa t e ra~lodenant SOll 1)oble 
gen s" coru se h r e ach· gran " , 

T 1· oy apellar,traYdor L ' .'. ,vtlrguonya, de ses [vo ' 
'os a tres Yo1 d " 0 rey. dl ' ' 
Tots '10' pen re}a batalla contra 10' :x a. ~sos : barons:. qual de, 

; s barons, callaren' t ' T 1eopart, qUl' m repta d t '? 
Tracio es Cosa . " ro que . Na Hrenartdi" ' e raclO. 
1 . b1 que, es a deu molt d . "X,i' aquestes, paraules' 
o 'po e que 1 ' T.1 esagradab1e e ' '. 

, ' leJ ' ur senyor sia 1 gran desonor es a tot' 
-----'--:..:.." .. , .. ; ,.:',' ,'. " "appe at; detracio::;En axi COll1 10 

' J) B.ncostament. ; 2)D. :~ata~~. ,. ~ ";;~'" ''', " ;: ,-<'J 
8)' TI tnaritagebesse1:. ' ' .: ,i :,"' 
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leopart fa gran ,desOl~or a son senyor e per des~nor se vol lüetre en 
,'11 de illort en aXl fara honor tot 10 baro, qUl escondira 10 rey d pell .' ',' e 

tracio e qUl, per sahJar sa honor, se metra en In, bataIla. Cobra~ n a 

deI rey gran guardo. Per Ja gran desonor, que 1 rey pl'enia, com 10 i ~ 
Ieopart' 10 reptava da tl'acio, a com la honsa ahira 10 leopart, COIn 10 '; 

Y dels h0111ens l'avia honrat mes que a eHa, 'per <;0 la honsa pres la re , 
bataIla contra 10, leopal't e escondi 10 rey de tracio. Empero cOl1cienci~ 
avia, cor sapia, que 10 rey avia .fe ta malvestat e engan contra 10 1eopart, 
qui lealment ,l'avia servit tots los teD1p~ de sa. vida. Ln 10 camp 

foren lo1eopart e la honsa e tot 10 poble dlX: Ara parraqui venera, [eb): 
ho veritat ho falcedat. Adonchs 1~ gaU demana a la serpent, qual li ,: 
paria, que degues vencre la bittalla,. e la serpent dix aquestes paraules: 

Datalla fo atr09ada per ~o q ue ventat confones e destt'ouis fal<;euat, e ; 
deus es veritat, per que tota presona qui mantenura fal~edat, se combat" 
ab deu e ab veritat. Aqueste~ paraules, que la serpent deya ::;ecretament '( 
al guall, entengueren 10 leopart e la honsa, per les quaIs paraules fo 10,., 
leopart consolat e In. honsa ne fo en cOllsiencia hi en tristicia e ach, 
paor, que los pecats deI rey HO fO::ien ocasio de sa desonor e de sa 

mort. Tot aquell dia tro a hora de completa dura labatalla d~l leopart 
e de In honsa e la honsa se deffenia fortwent contra 10 leopart, 10 qual, 
agra vencut 0 mort, mas consiencia la destl'enyia ,e 10 leopart veritat 
e Ja hira contra 10 rey l'esforsaven e 1 reveniell 1) com .cuyuava. ue 
fallü .. ' Tot [1. t<lnt, mit D.] era fort 10 leopart. per la speran<;a qua avia 
en 50n bon dret, que, no li em sewblallt que per {res pogues esser 
yensut, e ;\ la fi ven\e la honsa 2) efeu li dir denant tota la cort, que 
10 l'ey 80n senyor era fals e traydo1'. l\lolt fon 10 rey, confus e enver
go~yit d'aquella bataIla, e 10 leopul't aucis 141. honsa e tot 10 poble ach W.77 
vei'gonya :de Ja desono1' de lur senyo1'.: Eu' tan gran vergonya e confusio 
estech 10rey de~,;nt, sonp'obIe e tant fo hirat contra. 10Ieopart, qui. a ,,' 
tant gnl11 uesono1' l'ach. feyt venir, que 110 S po~h tenir"e denallt tots 
va [1. aua] 10 ,leupart ausiure, 10 q ualleopai't no s poch defenuer alleo p~r <;0 .. '. 
cor era ~uiat: Tots quants forell enlapla<;a (deI rey A) foren despaga!s; 
de.1 fallill1e~t, que 10 r~y ',,~via fet, e cascuße~ü~aesser en senyoria 

1) B. re\'cnian vielleicht revevian zn bessern. 2) In A ist la honsa ~rrig in leopart corrigirt, TI. onsa. 



I g I 

Ji 
~ i 

Jli 
J 'I , 11

, 
j I·· 
! .:1 i 

200 

COses vos alnav "1· 1 . 
a, 4'1.,· eopart cresque h" 

forsadament ana al seI' ' , d I sa Ira per <;0 Cor 
'. VICI e rey c '., 

tant desplaer ' Esta t' 1 l' ,01', SI n fos' pao'uuda 
• 11 I) eopart en t 1" 0 , 

venjar deI leo, que tan' . ' . ,es a lira cogita, Com 
gran tracIO 11 avia feta. 

CalJ, , VI. 

,De 'l: batalla del.leopa.rt e de la honsa. 

sa ll1ullel' 
110 11 agl'a 
se pogues 

. 35 .. En la cort deI re~r vench 10 i T 

vemr, dlX: al rey secretament ' t eopart, e Na Urenart, qui 1 veu 
vostre e de, la leoparda SOn ca;s :~ parauI.es: Senyor, per 10 estament 1) 
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t 
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quenenD' 1t ,Dlle s honor q . 
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que 10 leo . 't ' use, efeu la e·.t . 
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tots los b .", 01 ment., A' tot 1 ' " 
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' J) B.ncostament. ; 2)D. :~ata~~. ,. ~ ";;~'" ''', " ;: ,-<'J 
8)' TI tnaritagebesse1:. ' ' .: ,i :,"' 
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al guall, entengueren 10 leopart e la honsa, per les quaIs paraules fo 10,., 
leopart consolat e In. honsa ne fo en cOllsiencia hi en tristicia e ach, 
paor, que los pecats deI rey HO fO::ien ocasio de sa desonor e de sa 

mort. Tot aquell dia tro a hora de completa dura labatalla d~l leopart 
e de In honsa e la honsa se deffenia fortwent contra 10 leopart, 10 qual, 
agra vencut 0 mort, mas consiencia la destl'enyia ,e 10 leopart veritat 
e Ja hira contra 10 rey l'esforsaven e 1 reveniell 1) com .cuyuava. ue 
fallü .. ' Tot [1. t<lnt, mit D.] era fort 10 leopart. per la speran<;a qua avia 
en 50n bon dret, que, no li em sewblallt que per {res pogues esser 
yensut, e ;\ la fi ven\e la honsa 2) efeu li dir denant tota la cort, que 
10 l'ey 80n senyor era fals e traydo1'. l\lolt fon 10 rey, confus e enver
go~yit d'aquella bataIla, e 10 leopul't aucis 141. honsa e tot 10 poble ach W.77 
vei'gonya :de Ja desono1' de lur senyo1'.: Eu' tan gran vergonya e confusio 
estech 10rey de~,;nt, sonp'obIe e tant fo hirat contra. 10Ieopart, qui. a ,,' 
tant gnl11 uesono1' l'ach. feyt venir, que 110 S po~h tenir"e denallt tots 
va [1. aua] 10 ,leupart ausiure, 10 q ualleopai't no s poch defenuer alleo p~r <;0 .. '. 
cor era ~uiat: Tots quants forell enlapla<;a (deI rey A) foren despaga!s; 
de.1 fallill1e~t, que 10 r~y ',,~via fet, e cascuße~ü~aesser en senyoria 

1) B. re\'cnian vielleicht revevian zn bessern. 2) In A ist la honsa ~rrig in leopart corrigirt, TI. onsa. 
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d'altre rey I cor molt es perillosa Cosa" su bjugacio da poble, que sia 
sotsmes a rey injurios, hiros [y TI] traydor. ' 

37', Tot •• quell. nit estech 10 rey malt hir.t a desp'g.t. Len. 
dem. mati ell .jusl. san gonseIl e demana concell sobre so que 10 re] 
dels homens 1i avia trames a dir,' QO es a saber " qu~ 1i trametes un 
10p e hun hors. Senyor~' dix la serpent I qui era 10 pus' savi conceller 

que 1 rey agues: molts hors e molts lops ha en vostra terra. D'aquells 

podets trial' a' vostra plaere' tal hors a tallop qua sien a vos a trametre. 

D'aIlr. part parI. N. Rrenart e dix, qua Io,.;,y deIs hamens es 10 pus [tb) 
noble e·lo pus. poderos rey que sia en tot 10 mon, e per aQo es COsa 

necesaria, que vos, senyor~ trametats 10 pus savi e 10 pus fort hors e 
10p que' aiats, cor, si no' ho feyets, porie us esser' blas me e peril!. Lo 

rey dix .N.Rrenart, 'quaIs era 10 pus fort e eI pus .avi hors • Iop 
qui fos en son regne, - e Na Rrenart respos e dix qua, pus que 1'0rs e 
1 lop eren da Son concell, que semblant era, que fos cascu pus savi e 

pus forts que nengun hors, ni nengun lop qui fos en son- regne. Lo 

rey tench per bo que trametes 1'ors e 110p qui son [1. foren] de son conseIl, e 
1'ors ni I lop no s'en volgueren eSCUsar per C;;O com am::wen honrament 

e temien qua, si s'escusaven, que no Is fos jutgat a volpilIatge. Na' 
Rrenal't· dix al rey, que en axi com trametia al rey dels homens les 

pus. nobles presones de tota sa terra, que en axi era rao que li trametes 

10 pus savi misatger d. sa cort, qua menas I'ors e I lai> per pres.nlalles. ' 
La rey ho tench· per bo, e dix a I. serpent;' qua eIi. faes' Ia misalgeria. 
Ans que Ia serpent hixi. de I. cort ni faes s.' misatgeri., dix aquestes [v' 
paraules: . , , '> 

88 Una veguada s'esdevench, qua una' volp 'atroba en una beIla 
praderi. uno fraxur. ') en Ia qual estav.un am, qua un casador hi avia ' 
mes per ~o q ue preses I. val p; si' m en ga va .quell" frexura., . La va I p, 
que veu aquell. frexura; novaich tochar .quell. ,frexur. a di" aquestes 
paraule" N

o 
es aquest,a frexura posada' en esta' prad~ria sens ocasio da ' 

tot treballe periII. La, leo; depu.: q~e fo' en ,pecat e' ach mort 10 
I eopart, no .ch tanta de BobtiIi. 11 i 'de engin Y' eom d' abans a via, e, no 
en t es [Qo qu. ß 1 J es ' para ules, q ue Ia' serpi,"t ach dites, ,ignifica v~n, e 

1) B. frexura. 

. :.- . . '.'. ~. . .. . 
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, 1) les paraules, cor eIl no les entenia. ' - e 11 sposes cl t . la se
rpent, qu b Na Rrenart foren ~ sa eor " ',,' d a d ys que 10 ou e I , 

IX nt clix que epu '1' e per aQo no' era sens occaslO, L. "fP', b 'n • trlbu aclO, J 
I cort sens tre a e de' sa cort l'onrament, que rey 

HO 10 'iI • d. tribulacio deI rey C 10 bau hoy que Ia serpent l'ach 
ae. Ire:: al bou e a N. Rrenart. el~m resenci. d. sa cort. dix que no 
,VIA f I, fey eil s'escus. al. rey . p ° era semblant; qu'el degue. [tb) 
"usal aila cos. rnalument Dl n . ort' cor 10 rey 10 tenia " r ra Je' nu t eH rey m sa c " , l' 
\ , m.leslant con ra 'QO devia guardar a Bn var , 
fer n~I: ::r era besti. bon. a 7e~~:r,s'~:;us •• 1 rey en totes maneres . 
ho

nrs

; honor. E adonchs 0 'd III veo-ades la nit e III 1 rey tota 5a 'ellava que Crl as . 0 b' 
a "N' Rrenart h cons b' 10' rey molt de e. d' 'com ,j, a t per tractar a 
',IX, ue vengues en' Ia co

r
. ue Na' l\renart n'achdesplaer " 

10 Jorn e q s'escus. 10 bau al "y, q I b u Un dia ','esdeveneh .. 
En tal manera ('ebe' mala volentat contra O. 0 . 11s de sa cort _ no . 

on cor con~ . f t 10 leo m aque . 
e en sI, molt nevat e fet gran rer e I 0 leo deman'a a Na Rren~r,t, 
que ac 1 . e uO'ren gran am..J b' 'mas que hl1'l3 - e men(yar '0 d' ue no s sa Ia, 
.gren qu 0 Na Rrenart IX, q '. d'aquell loch; , , n menO'ar. 'na' besha pIes q

ue porrle 0 '. si ~enba nengu " venir; r Jemanarw, ~ 'L paho que VlU 

al paho e q~~ r~y mengar .b sos companyonsN• ~:renar~. Na Ilren.rt . 
que pogues cor molt tenlla . '1 'bestia t eh gran paor, " sentm a guna , 
Na ltrennr, a ' 'I rey li Jemanava, SI, b t' [f

O 

78 
' 'h 'que SI 0 tla nuUa es la, 

dix all" 0, ~ar 'q u e digu es aI leo, q ue. eIl no slen
bO 

u podi.' I'ale e q ue 
que pogues men

o
, J'ar mas que sentIa qua ~ . laltia, Lo paho ; 1 dco-ues men , , Orll' per ma , 

que rey 0 b u Je temps devIa m . 10 hIat que. 
. 10 bou en re , 10 bou mengava , 

"nIta que temi. Na Rrenart, e per ~o COf
t 

d I bau e dill: al Ieo QO que 
per ~o eOf . senti. a Ia rnor e , h' que par .. , 
10 }Jaho devla mengar, con 1 leo ach ." demanat c al pa 0,. "entü'. 

' l' d·t . Com 0 , as que ., I 

Na Rrenart h ac 1 1 h' d't al leo que eIl 00 S saVla, Oll ale corromput: 
10 pao ac 1, qua so ma , ' 

m,agar, e . breu' de temps segon ch consiencl', 
que 10 boudevia. morlr en 1 t t de mengar 10 bou, mas a b 10 avia 

' . ,I I eh en vo en a or 10 ou 
significava, 0 eo a r ia promesa lealtat • c , , 'que' 10 rey 
qod'aucies per QO cor ,avfi ." Com Na Rrenart VIU , enguar 10 
servit long,ament e en eIl se, av 'q'uell 'per- que dup~ava a m, , _' 

- b 'dlX a a, , . 
duptava amengar 10. ou, ", "I ~ •. ,; . 

I) esposee' B. ,,' • ;; , III Abth. 
Abh. d. I. Cl. d. k. Ak, d. W 1SS. XII. lid, 
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d'altre rey I cor molt es perillosa Cosa" su bjugacio da poble, que sia 
sotsmes a rey injurios, hiros [y TI] traydor. ' 

37', Tot •• quell. nit estech 10 rey malt hir.t a desp'g.t. Len. 
dem. mati ell .jusl. san gonseIl e demana concell sobre so que 10 re] 
dels homens 1i avia trames a dir,' QO es a saber " qu~ 1i trametes un 
10p e hun hors. Senyor~' dix la serpent I qui era 10 pus' savi conceller 

que 1 rey agues: molts hors e molts lops ha en vostra terra. D'aquells 

podets trial' a' vostra plaere' tal hors a tallop qua sien a vos a trametre. 

D'aIlr. part parI. N. Rrenart e dix, qua Io,.;,y deIs hamens es 10 pus [tb) 
noble e·lo pus. poderos rey que sia en tot 10 mon, e per aQo es COsa 

necesaria, que vos, senyor~ trametats 10 pus savi e 10 pus fort hors e 
10p que' aiats, cor, si no' ho feyets, porie us esser' blas me e peril!. Lo 

rey dix .N.Rrenart, 'quaIs era 10 pus fort e eI pus .avi hors • Iop 
qui fos en son regne, - e Na Rrenart respos e dix qua, pus que 1'0rs e 
1 lop eren da Son concell, que semblant era, que fos cascu pus savi e 

pus forts que nengun hors, ni nengun lop qui fos en son- regne. Lo 

rey tench per bo que trametes 1'ors e 110p qui son [1. foren] de son conseIl, e 
1'ors ni I lop no s'en volgueren eSCUsar per C;;O com am::wen honrament 

e temien qua, si s'escusaven, que no Is fos jutgat a volpilIatge. Na' 
Rrenal't· dix al rey, que en axi com trametia al rey dels homens les 

pus. nobles presones de tota sa terra, que en axi era rao que li trametes 

10 pus savi misatger d. sa cort, qua menas I'ors e I lai> per pres.nlalles. ' 
La rey ho tench· per bo, e dix a I. serpent;' qua eIi. faes' Ia misalgeria. 
Ans que Ia serpent hixi. de I. cort ni faes s.' misatgeri., dix aquestes [v' 
paraules: . , , '> 

88 Una veguada s'esdevench, qua una' volp 'atroba en una beIla 
praderi. uno fraxur. ') en Ia qual estav.un am, qua un casador hi avia ' 
mes per ~o q ue preses I. val p; si' m en ga va .quell" frexura., . La va I p, 
que veu aquell. frexura; novaich tochar .quell. ,frexur. a di" aquestes 
paraule" N

o 
es aquest,a frexura posada' en esta' prad~ria sens ocasio da ' 

tot treballe periII. La, leo; depu.: q~e fo' en ,pecat e' ach mort 10 
I eopart, no .ch tanta de BobtiIi. 11 i 'de engin Y' eom d' abans a via, e, no 
en t es [Qo qu. ß 1 J es ' para ules, q ue Ia' serpi,"t ach dites, ,ignifica v~n, e 
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, 1) les paraules, cor eIl no les entenia. ' - e 11 sposes cl t . la se
rpent, qu b Na Rrenart foren ~ sa eor " ',,' d a d ys que 10 ou e I , 

IX nt clix que epu '1' e per aQo no' era sens occaslO, L. "fP', b 'n • trlbu aclO, J 
I cort sens tre a e de' sa cort l'onrament, que rey 

HO 10 'iI • d. tribulacio deI rey C 10 bau hoy que Ia serpent l'ach 
ae. Ire:: al bou e a N. Rrenart. el~m resenci. d. sa cort. dix que no 
,VIA f I, fey eil s'escus. al. rey . p ° era semblant; qu'el degue. [tb) 
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\ , m.leslant con ra 'QO devia guardar a Bn var , 
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' l' d·t . Com 0 , as que ., I 

Na Rrenart h ac 1 1 h' d't al leo que eIl 00 S saVla, Oll ale corromput: 
10 pao ac 1, qua so ma , ' 

m,agar, e . breu' de temps segon ch consiencl', 
que 10 boudevia. morlr en 1 t t de mengar 10 bou, mas a b 10 avia 

' . ,I I eh en vo en a or 10 ou 
significava, 0 eo a r ia promesa lealtat • c , , 'que' 10 rey 
qod'aucies per QO cor ,avfi ." Com Na Rrenart VIU , enguar 10 
servit long,ament e en eIl se, av 'q'uell 'per- que dup~ava a m, , _' 

- b 'dlX a a, , . 
duptava amengar 10. ou, ", "I ~ •. ,; . 

I) esposee' B. ,,' • ;; , III Abth. 
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bau, pus qua I bau devi. en breu d. temps morir per. mala!ti. segon, 
que 1 paho ho conexi., e majormentcom si~ volent.t da deu, que rey 
.ia ses necesitats en sos sotsmesos. tot. veg.d'que mester hi si.. Lo 
leo respos a Na Rren.rt e di" que per re no trenc.ria s. fa al bou, [tb) 
pus q ue I. li • via promes ••. Sen yor , . d ix N. Rrenart, ru eng.rets vos 10 
bau, si j o.us fas dir a ell, . q u e I mengets, ni si ell vos • ppella q niti 
de. Ja fe, que li avets. promes.? E 10 leo li .promes, que hoch. AdollChs 
Na Rrenart s'en ana a un corp, que .via gran' fam, al qual dix aquest" 
paraules : . Lo leo a farn; e, yo ' tractare ,. com aucia .10 bou, q ui ,es molt 
gras e bas t.r. a tu yt . [lies tot, .. mit TI] , cor gran hesti. es. E si 10 
Ieo . di u '. da van t , tu" q ue eIl ha fa m , '. tu te offir [ off erir.s TI] .1 rey 
e diguas que t menueh; mas ell. no tmengara, cor yot'escusare u eIl, 
e ell n

o 
exir. de mon. concell, co~. totso fa, que. yo li. con ceIL. E si 

yo 'm'ofir. al, rey, que, eIl llle. menueh, . tu diguas" qU.a yo no so bona " 
amengar, que la,; Inia: carn", es· malsana. :, Com , Na: Urenart ach, axi 
adoctrinat 10 corp: ella ana nI boue_ dix, Ii, qua L rey 10 voliamenjar,. 
co r 10 1"0 li "vi •. cli t, q u e eIl sen lia : en SOll ale, q 1Ie . en breu de tem ps 
morria per malaltia., Molt, ach 'gran paorlo bou e: uix," (1 ue "era era 
laparaula,.quelo p~ge, dix .1 c.valler. E com fo axo?.dix Nallren.rt[v. 
e 10 bou dix aquestes paraules: : 'li., 

39 Un. rich page. desh·a honrament e don •. 8' HIla per muller a 
un c. valler , q ui am. la riq uea deI . pages ,'e l' ho n ra men t . co n verti • si ., 
Ia riq u~s. ,e, Ia dchesa no poch., av ~r. tan t gl'a n pod~r' eil .10 p. ges, q ue . 
pogue. aver honrament, ma',l'onrament deI c.v.ller, tira a si Ia riquea. 
deI pa'ges,- en" tal manera, q ue I. p.ge~, fo u: pobre;. no fo, hon rat. E 
ad on ch" 1

0
' page, ' dix al Ca vaUer ,'. q ue en, cu yt.n ~a d •. ~ c.,'aUer e d. 

pages . est. pobrea, e: treball delpages ; •. honrament- de .. cavaller." En.' 
>xi, . dix .10. bou, en cuytan~a. de . bou,. d. Ieo . esta mort. de . bau c 
sadoUament de leo. Na Rreuart dix aL bau, que 10 .1eo Ii .nvi. promesa. 
I.al tat e q u. n

o 
li faria tracio, • Con cella al bou,,, q ue ell se offeri. al 

Ieo, qua 1 mengos, si li era necesitat e adonch" que 10 Ieo li n'auri. malt 
de grat • qua per 10. grat, que'Jj auri. de Ia proferta, -e" p~r 10 deute, 
q ue es ab ell,1l 

0 
Jj faria nengu!! . mal;., e encara , q u e. j 0 USa j u d.re e!l . 

tal maner., que 10 Ieo no us fara viI.ni. ni tort. COlil N. i(l'enart [eh) 
ae h totes aq liest es coses ord on ades, eU Ven ch denall t 10 1 eo ,,10 10 hu n 
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. l' ue eU conexia,' al leo e dlX 1, q 
I, e ·10 corp se .representa s Na Rrenart respos ,e escusa 

ab 10 co p, dix h que 1 menga ... ( menO'ar de rey. 
e llvia farn e , que s convengues a, " .0 nue no 
que 10 Ieo. ue uO ·.via carn, qlie la menJ's, ., 

rp e dtx:, q 1 '\.T.... Rrenart dix al re! 1 t E 10 corp dix al 10 co. rau es "'U S SI ma ex. 1 
Apres ,estes pa 11' donas a rnengar, ma 1 a amengar. Adonehs 0 

. l' e qua t ra ma san . . cor ,via a . l' , d Na Rreuar e d. que 1 menJ's, 

Ieo, que.I. ~~::ts ;.raulesse proferi :~jl::, e A~~~chs 10 leo .u~iS I~~ 
bou per sem e avia bana carn a N~ Drellart e 10 corp a to a e (Tras ( e ' a u , . er. gran 0 d r bau 10 rey" . 

. bou e mengaren e . . '., I gaU e a, NaRrenart, t 
'1 ey' demana a N Rrenart valent. . fon mort, 0 r . .ment, mas,' 

' 40 Gom 10 bau el all volch parlar prImel' tro ue' Na. Rren.rt 
qui, seri. sonc~~b:e~, per ~o qu.1 dupt. s. p;~I':ue 10 c~ni1l .via asalt~ 
li feu esguart. Ir;.' art pari. al rey e d~x b' en l' ofici, eu 10 qua 
agues paria!. Na ~::;iabomil e qui estar ... Ie &.11 si tenia l,er [1' ;9 Semblan~a e, era 'I ,bou ' Lo leo demana '0 dl,'I' contra <;0 que a 

t e 0" '1 gosa, '. Na' solia estar 10 ga. .a e 10 gal no 1 al rey ~o que 
b - (,,0 q~e Na Rrenart dej , olt la temia, e concel a, 'lI e Na. 1lrenart 

o ... 11 t cor 111, b 10 com '. 
Uren.rt .via eon"e • li t, 1,0 leo feu· eam rer· h • el conilllo temlen 

'Rrenart li avia conce a. t com 10 guall e el pa 0 , . 

h gran pouer en la cor , t Na ltrenart deya. t ure Em un' gran 
ae . d tot quan L eh a en en , b Na e 

10 leo ,crebm e . " h que 10 rey a 'b 10 gaU e a r 
'd' 'esdevenc, . sella s a 41 

Uri' m s ' crne e aeon 11, r 10 rey en t en son reo , 't a con<;e ,\ 
fet, qui •. fo es~e~~:g:1 rey, que no em .0fic~enacon~eIla al rey, qu:

y

: 
ltrenart.. Lo ga .,: ltres cornpanyons, , 11 s'era minuat desp 
tan grans aferes . sen •.. a e conceU, dei qual conce leu .rt ".; I. hon~a e 
tre&ues 1) [lies cregnes 1 d en os 1 1. serpente I . e p agra ls fet, SI no 

on' fo menrs (meys B. m que fes conceUers 
que. bo tench 10· rey,. • deus avia 
el Iop .•. ;~r.. . dix .• questes paraules. . avi. un horn, a qUI 
que Na hlen.Jt.. .'esdevench, .qua Y . que. deyen le, bestie •• 
' , 42·, En una, te:ra .', e entenia tot, <;0 11 horn sobre 

. 't de SClenCIa, qu '. d' s' donada - a aque ] de d da 
tan a a eu . [B' '; entengues ona " . '-\' uella. sciencia; an, " ni. enteses ' 'los auzells. '. q que hoys" 

" que,' de· res ,tal, condlClO,: 

1) B. tragues. ' 27* 
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~o que diden 1 
e ales besties n' 1 

que dia que ho d" 1 os auzells 
un bou trah' lrla que mor' A' no digues a delln'U 
L' . la aY()'ua d IS, qu 11 h na lemava ,aquell h' Cl e Una cenJ'a e ome a' Cl presona [b I ort E d e un a VIa un hort ' 
o aso Ii coneoll . s eveneh se I se aportav. 10' ,en qu, 

no 1 a que 1o' 111 vespr lern liO I 
meses hom vespre no m e qua 10 bo n 10m 

deI ase e .• tirar la sen' engas Ia sivad U fo hui,,! ') , 
L' no rnenO" 1 Ja e que a per ~o q I 
lOS malalt oU o vespre 1 ' posas~ .10 b ue endema 
f e mes l'as a slvada l' ou este eh 
Ira Ia senja I',,,a e en son loch." ortoI. cuyd.· • eon,,11 

aI estnbIe ho ab moIt gran t b tlrnr I. senj. T s, que I bau 
10 bo ' n atroba 10 b re .11. Ooro . ot .quell r 

. ~ e dix .queste· ou, qui jahi. . vench a Ia nit ", 
que t vena. a s, paraules' L e sOJornava L' , eIl vench 

. Un Car ' . ° sen'" . ase pl0 d que no t',' . meer, cor 01 01', dix. l' . ra a\'unt 
, clucla, es b . cuyda S ' ase, ha 

Sles malalt A 0 que torns .' . que sies m 1 1 eIl vo1uIltat 
a f ,questes a ton oEi ' a a t e pe 

lrar la sen', parau1es dix.1' ' Cl e. no t d r ~o, nns 
Lo bou.cl J<1 que Ii era de m' aso aI bou per . onos sembIant qus 
semuIant qt:e Pfiahor oe morir e alOr trebaU, que los:ofi

que 
no < 1 tOl'llllsen 

J Os g' . meng' ems ontes ~o .qua . uarIt. Aquell lauquella nit I . que port.va. 
mullel~ de "0 aVlen ditlo bou e ll,om qlli em, sen"'o ~ clvada efeu [v

o 

b 
'5 qua 1'a ase 1 01 l' uel b sa er (de ft h . se e 10 b ,0 (1 ua] I ou e deI ase 

] 
e Itm A Ou deye' 10m 8'en ' ' 

vo ch dir . und B) s n. La Inull d rlS' denant sa 
entenia d' Icor temia s da 1. On marit, da q er 'aquellhom vol I' 

( e es b' a mort 1 ue 8 re el 
que 1i d' estles edel ,a qual 1 ya e eIl no 1 
d' Ixes so per • aueeIl •. L 0 pendr;" .. 0 y 

IX, que no que s'era ris • a muller pre . .' I deya ~o que 
10 Y deya. l~:ng.ri. ni beuria ~ 0 oll no 10 Y'J e:I 8~ rn~rit Iongament 
volch men jar . aq uell dia e aq uoll q ue. s Ioxa rio m ~ r . ~ I ~Ir. . Sa III ulIer 
diri. • feu Dl bl·ur.. Lo m . a mt end u ra I ", SI S On mari t no 

~o. de que ~on' testament e aparlt ,. que molt la a mala muller, que no 
. 8 era. ri res 10 t (amava d' 

respos al ch s. Mas hoy estament 1 ,IX, que li ho 
r a, ~ CO f, ~o que 1 h . vo eh dir 
ecompta aI Ieo dm 0 axo? dix I . C. d,x aI galI . a sa muller 

gaU canta e 10 eh IX que dement . ° 'leo a Na '. Rre .e, ~I) que 1 gal1 
pus c ares 3 re que l' . nal t 'N n , que Bon s pos) [lies Olne fey " . .I. a u.rennrt 
ch. 10 avi onyor devia.m . repres] 10 gall a son testament I ~ ____ a.l"epre'de son. ca:;~:: e~~It s •. ma;a;e~;. 1:e 

cantava,'[(b; 
I) R ,""io.. ch. Ineco . ga 11 , 'eom 10 

2) Wegen ]0 mpta COOl son· , 
Y oder ]oy s D' '. \::,' . senyor 

, lez Gr. II, 92, B) auch B hat ' .~' ~.:~.:t: 4, '. 
Irrig res))<!s, . 

~ .,.... ..; 
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devi. mo
rir 

• volia morir per ~o quo sn. muller visques. TIespos 10 
gall e dix, q ue b. esta v. q ue ro 0 ri, , car a vol horn era,. eor 00 sabia 
esser senyor d. una fombr.. Donchs 10 gaU crid. " X gallines que.· 
"ia e totes les feu ajustar on un loch e feya d'.lIos ~o que • voli •. 
A,o leu 10 gaU en .ignifican~a quo 10 chn .'aeonsola. de la mort d. 
san senyor. Abdo,os se consoIaren de I. mort de. lur sonyor e 10 gan, 
canta e 10 cha s'alegra: ,Companyo arnich, so dix 10 cha al gaU, si tu, 
aguese, tan fort ') muller, eom h. mon se'nyor, q~~ li fa~re~, si fos ta. , 
ventura q ue . en aquest cors 2) . (oder cu rs) ta (I. . te) portas d •. m ort, on: 
qua ha 'portat 1lI 0 nsenyor? A don c hs 10 gaU dix, q ue si eil fos on .10 
loch de son sen yor, q u. eil laUar. V, vergue• de un ma gr~nor " que. 
.via en I' ort, e ba tri. tant sn m u lIel" t~o q ue tot es Ies agu es Iren cades , 
o res me~gar' .; boure.. muUer ho . qua In 'Iexa, : morir de farn e da', 
set. l10me quiach onto;es lesparaul~' que 10 eba elo 'gall a~ien,lt" BO, 
dites, se leva dei lit e feu~o que I gaUavi,,'concellat,' e sa m~lIer, 
com fon batuda; menja e bech efeu tot ~o qu~"son' marit volch. 

43 Corn Na llrenart ach comptat 1'eximpli darnuntdit, ella dix, 
que 10 gaU era taut savi que sabri .. con~eUar en tote, co ,es, • per a~o 
no eali .. que I~ rey so cresq~es de son cOll~eU, e uiajorment, cor en 
mu1titut de 'concell es atrobat' gran de~varia~ent\de di~erses intencions 
e oppinions. e volentats, I,er 1a qu.l multitut per moltes. ,vegade, e, torbat 
concell, d. ·princep.. 001'; Na Uren art ach p~rlat, e 10 . gaU dix. est.

s
: 

p'araule~: .' . .... . .:' .'. . , .. ". " ','. '. ,:' .. ' 
44 .. Un papagaye~t~~~ en.;''; ;'rbre ab uncorp • deju, ,l'alber.., 

avia un 5illl,i, [aus saüifq~e .via po~ad,; leny. s()b;. ';na luern., cor cuydava s . 
'I ue f os foch; .. b ufa va on ~q uella I enyn . pe r ,en tenci o 'q ue faes . foch cn • 
qu<. 'e,~alfas: . Lo papag'ay ~rid~v. al . ~imi e: deya li, qua ."0. era, • 
focb, an's era lu erna .. LO eorp a;,;' a1 papagay; q ue no VO 19ues ad octrinar. 
ni casÜgar' ';'IUeUq~r ;:;~ ;eb coneeU nicorreccio.,Moltesvegades 'dix 
10, papag; y :;I.simi, 'I oe lu~rna era e q~~'; ~ ~r~ ,f~ch So qu.. cuYd.aVa; 
q ue f 0 s focb ;' 0 I" . co";' tot~s v og,;d.s repr~nja ,10 papagay. tom volia.; 
. endresa~3). ~o q ue;'aturalmen t es io~t:. Lo papagay devaUa ,.delarbre , 

. 'j ",; ;" '.'; > ' ',' ..' ' ., ' • " ., • ",,' .' ' : ~ : .' 

: .'l) n. 10Ia., 2) U. ",-") '0 '"' ,nl"d" ko"igi" i ' , .. ;'natt
, . d" Co",kto, .. I".,,' 

;. ~'" ;gemacht,~ BIH~t, a~ch en,dresar" ': . ':,,'" i J • / "",' ,; 
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Sles malalt A 0 que torns .' . que sies m 1 1 eIl vo1uIltat 
a f ,questes a ton oEi ' a a t e pe 

lrar la sen', parau1es dix.1' ' Cl e. no t d r ~o, nns 
Lo bou.cl J<1 que Ii era de m' aso aI bou per . onos sembIant qus 
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no < 1 tOl'llllsen 
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o 

b 
'5 qua 1'a ase 1 01 l' uel b sa er (de ft h . se e 10 b ,0 (1 ua] I ou e deI ase 

] 
e Itm A Ou deye' 10m 8'en ' ' 

vo ch dir . und B) s n. La Inull d rlS' denant sa 
entenia d' Icor temia s da 1. On marit, da q er 'aquellhom vol I' 

( e es b' a mort 1 ue 8 re el 
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devi. mo
rir 
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s
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p'araule~: .' . .... . .:' .'. . , .. ". " ','. '. ,:' .. ' 
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: .'l) n. 10Ia., 2) U. ",-") '0 '"' ,nl"d" ko"igi" i ' , .. ;'natt
, . d" Co",kto, .. I".,,' 

;. ~'" ;gemacht,~ BIH~t, a~ch en,dresar" ': . ':,,'" i J • / "",' ,; 
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eacosta s 1 I a simi per 1"0 . 
reprellia. Tant )f que Ix poO'ues 'I 

e l'ausis.' prob s'acosta I 0 ml s dar a t opapagay deI simi en endre <;0 cl 
45 Oom 10 que 10 sI'm' I e qUe 

11' guall h ' ' ,1 0 
e. 0 d!"ue. e 1: ac dlt est ex' r pre. 
mala vOlent t' eu un sellblant I1mp 1, 10 rey ach 0 ' . a, E d ' crue co t pmlO q 
10 rey . C • a onchs Na R .. n ra 10 gall ,oe per 

. om Na Rr renart p 1 en sembI 
cambrer d I' enart fon tan sol res 0 gall e a' nnt de 

b
e rey e I ament 'co 11 UclS 10 cl enenan~a 0 f, 0 pao fon porter nce er dei rey 010 • enanl 

estav . eya dei rey tot ' adonchs Na R comll fon 
a en aquesta b .' <;0 qua s r renart fon con~ebuda contra I enenan~., ella s me~~ Ia. Dementre que Na ~I grao 

que 10 leo' , 0 rey, adollchs' . ,ra en 1a tracio . renart 
en 10 esta morIS e que l'orifant f'I com dIX al orifant q' " laI qual avia 
e per' af'.o mf, ent que estava mas °l S rey~ , Volenter es't ue el trnctaria 

)f on e ,,' , ac 1 te ' egra N TI 
01 orifant nv.olentat que tra t· mor, quo I'orifant I' .renarl 

,'. <;0 que havia 'p , c as la mort deI no a descobri8 
lomes, '; rey per 1"0 que )f ate8es 

. , -: . , Oa tl • VI 
t' "1. 

De la' mort de 
46 No s'obl'd ' , }{a Rrenart. 

1'0 ,I a Na R nrnment que I' J.. ren art de' t ' : : 

d
' reJ" r ',' ractar I' ' 
In Na Ure ,I aVIa fet sb" a mort 'deI" .. nart dix. I' 0 re tot 1 . rey e h bI'd 

com tan b " . . <l onfant, qu h ' s os Lai'ons' d ". , 0 I a 
N ' , e era aparellat' e ora em que I. 0 sa cort, Un 
aRrenart"r' ,queen '" .' Oleymor' " , . .0nO'am sa cort" IS e malo .' 

e. 'ach' co'" . CI ent· consl'd 1 no avia a' It ..; ( r:ment . nC1enci.' era '0 'f, , re co '11" 
que' si e11 er d (I, en consentir en 1, . r1 ant en <;0: qua' N . R' n<;e, e~', mas 
e a esobedient ,. N a l1101't deI r' .' . arenart deya" 

que tractas . ara Ure." . eY.D'lIlt ,.', , 
a' Na R' , sa mort, 'Final ,nart, qU,e Na' Rr' ,! ra part temia' 

• ren art . ' , ment" '. ' . enart n " '1 ' ' 
temi •• ' qu ' . cor gran con~ielIci· s ~corda I'orifa~t'··' ~ ,. .dcscobris 
10 "re ',~ s~ ellera rey, u .~ m'IO, que Ire', ,~ue.uo conseIltis' 

, y" e 1 onfant' a ' qe Na Uren'1rt' i J morIS. -, D'altr " ; 
son' ,senyor' ' . ma, mes. esta " ,c, no: I, t1'ahis " "a part r 
l' natural D" , r en perdI d (...... aXI com tr h' . 

({IX enfre si lnnte . ' ementre q' ue l' ,[",:" e ' mort t que' "e" :t -. a Ia. 
, c X onl; t' ". ," .LI r r ' ,I 

OllClUre 1,), I' ' que en axi c an aXl,. conc1'd' "'. ':'" aCIo a ey gue ' om,Na n erava' l1-r ' 
cor . si I ,. . ellu>" eil b renartah . ,. e lbJ" 

, en 0 cors de N ) a 111aestria fe ' maestr1a· voli f. 
lalLrenart c' ' ,s 0UCIure <11 1'e T a er 

"1' traclO, ciru' (1" " l,~a UrelHllt , ,ceItea 'cert """ ' , esa'"1') , , III 
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IIlaestria, qU,antroes, dix l'orifant, en mon cors, qui es tan gron" deu 
eabre 'lealtat, saviesa e roaestria. Senyor N orifant, dix Na ltrenart en . ; , " ,,' , 
que conciderats ni per qu~ vos no us cuytats com siats rey, ans que 
tarn la 'serpent de Ia misatgeria, Ia qual es trop savia, e maestra, 

L'arifant ado'ncb~ con<;ebe e preposa, que speras 1a serpent ans qua 
tractas alcuna cosa contra Na Hrenart, e que ab In. serpent que (roit B 
zu tilgen) ir,das, com 10 reyaudes Na Hrenart. . . 

47, Com ~a ltrenart viu, que l'orifant er~ negligent d~ son nego<;i, 

ach temor, qrie 1a serpent no vingues e que l'orifant no 1a descobris, e 
,donchs dix al orifant, qua .. cuylas, cor si no ho feya, eil. tra~tari. 
10 fd 'en 'tal Illanera que n~ S pensava. Gran paor ach l'orifant de 1a 
roaestria deNa. Hrenart e dernana a Na Hrenart en quina condicio [f

O 

81 
"olia escr 'ab ell,si era rey •. Na Itrenart dix qua en. ~olia esser en 
tal condicio ab' eU, com' era ab 10 rey, <;0 es a saber, que fos con<;eller 
tan solamente 'que 1 conill fos son cambrer e 10. paho~on p~rter . 
Apres q~e Na Hren'a~t ach <lita Ia condicio 81 orifunt, l'orifant demana 

• Na Itrellart.1" manera qual ~eri:i per quo 1 rey moris , e Na Rrenart 
recompta ',al orifant la manern la qual' s'avia' pensada, eH la ,illort deI 

rey edix aquestes paraulea: ' ' , . 
48 ' . Enfre '10 s(mgla~ e 1 rey a ma1volen~a, com 10 s~ngl~r cuyda 

esser par, eu presona' e' en forc,;a al rey, 'e yo ,dire' al senglar, que,s 
guart deI l:ey, qui' 1 \'01 auciure"e' <lire al rer, q~es guart deI senglar, 
qui 'a ,desig 'de ,esel' rey, e tract<~re, que 10 rey aucie 10 senglar. ,E com 
losellglal' sera" mort, 10 l'ey sera huiat' en' la batalla que aura. hauda 
ab 10 seuglaF' ,Adoncbs vos,' senyor; dix Na Hrenart"porets auciure 
leugerainent 10: ray, e porets:es~er rey. En la man~r~, que ach pensad~ 
Na nl:eliart, 'pro posa s I' onfan t . q ue c~ ~a~~s N. . !trenart 0 dix.. N. 

',. " " ," ' " ..0" ... ,' . 

Hrenart aq nestes para'ules: ,Vana e8 t'ota proroetensa sens tes.timonis" e 

l'er a~o tinch· pe',: bo, dix l'orifant; q~o vos, NaRre~ari, agats testim
onis 

da. lapi'om,e~a que ,~6s ,volets q~e yo'us fa~a, <;0 ,es ~ ,sabe
r

, , que~Yo~ 
~ia ts ·moll . «lIlcell cr lan so In Dl en t . e q u~ I conill· sia, mon . cam brer. e 10 

imho sitt mOl~' p6rt~~', "COl,' sens testimonis~ 'si jo us 'negava vo~tra proroesa, 
vos. no u pori.t, proval' e JO per venturn com seri. rey, IlO [m richtig in B.] 
tendria' 'tal}; '~b1i(r;lt a ~os lion'r~r' co~ " faf'.' a1'a' q ue no son rey. Na o 'li ' ' 

ltrellUl't c~JlH.:ide\'H longalllent en c,;o que l'orifant deyn e ach paor ,qua 

} 
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10. testimoni, no I. descobrisen d. I. tracio. Com I'orif
a
nt, veu estar 

Na Rrenart conciros', eil dix a Na Rren.rt, quaIs millo[r], ') testimoo;, 
que eil podia aver, eren 10 cQnill e 10 paho, 'qui temien' Na' Urenort , 
qui '.urien plaer' qu.' fo,en sos oficials,e no Ii cali. aver temor que 
aquells I. de,cobrisen d. nenglma cos', secreta. N. Rrenart tench per 
bo 'la concell q u. I' orifan t Ii dona va, 'e en presen cia deI conill edel 
paho feu sa promesa .N. Rrenart, • 10' conill e 10 paho prometereo 
aI o'rifant. aN. Rrenart que u tendrien 'ecret. Apres aquestes paraule, [v' 
I'.urif.nt' cOllcell. a Na Uren art que' primerament ' digues' al poreh, que 
10 :rey 10 voli. aueiure e puxes que u digues .1 rey., N. Rrenart an. 
ab 10 porch per dir prüner"men t, e' I' orifan t dem en tre ,qua Na Uren"t 
paria va • b 10 porch, paria • bIo rey,.1 qual dix tot ~o q ne a via em pros 
ab N. Rrenart' e dem.na l,erd 0 .1 re y coma via coneebud. 'tra ci 0 envers 
eU' a dix li,' com se' pened;,i e com amava me. 'esser leal' sotmes que 
tr.ydor rey. COOl, dix 10 rey, poriaeisel' sert, ,que ~o que ~os, N .urifonl, 
diets, siaveritat? 'e' I'aurifant dix;que eil ho I;ori. COnexer en ~o que 
N. Rren.rt avia tant fet, ' qu'en' san' eoncell no' .via ;litra be;tia mas 
Na Rrenart e que Jo' conill' qui I temia per' ~.ttir~ e 'a~'o 'matex deI 
paho, qui avia fets de san hostal. Encara,' senyor leo, vos' en <Jü'e altra 
sertenit.t, ' cor Na Rrenartes an~t" alsenglar e diu qua vo, 10 valets 
au ci ure, ci dira a vos a tretal,' que I sen g lar vos vol • uci ure e q ue [z u tilgen] vos 
COn cellara, q ue fa,a ts "al seng lar ~e mb la n t': ergulos per ~,o' q u e I seil glar 

' tenga'per ver ~o: ,que'Na Unm.l't li 'La: dito Apt:e,',questes paraules [tb) 
I'anrif.nt dix aI rey, que I c"nill' e cl' paI;" ',wien consentit eil sn mort, 
M

o
l t 'fa mara v ella t 10 rey deN,; Rrenart, a:q'uia ~i. fet' t.n t d 'on ra m en t, 

caru 'poch co n ce br~ , envers eil 'en gun e f~lIi';' en t' e dix aq ues te~ par,iul es: 
' 49" A mon pare 'e ho yt reco 1Il ptor,' q ue'mon a vi,' q ui era ' rey d' Ull' 

gr.n terra, : val eh a baxar 10' , baron,,''' i'. 'qui .',ianYi. ' h On or e vol ch 
exal~ar les vils besties,'a Ies quaIs DO s' cov. hon;";;';ent,; enfre I~squals 
besties fo 10 simi, al 'qual feu moIt d'onr.ment. ":Aq~eU sitni,'com er. 
semblant • horn, .ch' desig,'que fos' reye con~ebe e~: 'loch "d'onrament 
tracio 'contra mon' 'avi, ' " ,L 0, ""~'.' ',' " ';0" ;.>i ',." ,', ,,' t 

' 50 Sen y or ,dix I' an ri fa n t ,e'; i,och 'an .;; ;; 0: p~ ~h ' ;;'~It \ic~ bei'; 
" . , , ... , , ',' ;"";'" " ", <: ',' ',' \ :', ;, < 'd" " , ' , 
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sia de viI locb, ~o c Rrenart e que alats on, 
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que b que vos aUClats; Na 'tsmetats a malvada ,t en 0 es 0 e no us so ffi . 
lealtat, e rr ianch en'vo,lre senyor.l:e .d. per lin.tge • p~r 0 c~. 

e11 e slats r deus vos ba on, bq 'ui' Na Rrenart aVla, 
Cl"Q noble. qua, .1 sengl.r a .' axi' ho 
pre

sona 
la, les l'aurif.nt .aa art li .via dlt e en 82 

Apre
s este~ par.u cU •• bi. ~o que N. Rre~o .via dito La senglar [f" 10 

parlat. dlX, que lar com N. Rrenart l' urif.nt li recompt. tot , , 
d' l' aurifant .1 s~n~ . f nt ho s.bi. , e a " lö leo 'conech, qua 

11 '1 ~ om I aurl a , lar parlava, e 'fo m
' aravel a, c 'f nt ab, 10 seng tl 'molts barons , 

se 10 auTl a . I denan • D nt let. 'Est.nt que. ahir. La rey, aJus " 'anilI e I paho. ~na. 
N Rre'nart 10 volIa trI ~ Na Rrenart e el c, 'vel'itat deI testlmolll 

a '1 na.r e • r d' auesen d I 
I'anrifany e e se 0 • I e al pao, que 1 10 " 'ort. L. p.hor, e . 

y t d~roan. 10 leo 01 comI N• Rrenart apre~ ,afm 'Hade Na. Rrenart, t~ s " rome,' fer • 'malt major 0 ce , 0 temptas 
que aVlen . p, fo molt gran, mas 'c' 'per tal que, Y 'i e 

' '11 edel paho 'Ies' Senyor 1 J, 'f Y'so que dlX, 
com 1 u' . 'al rey estes parau : leals dixi al aurl an, d' h qua anch 
la qua IX • san bons 1lI , I aha vos IC , t 
vostres b.rons~ Si us lar. Dei conill e de p. E adonchs N~ Rren.r 
asO matex dixl .1 s::g l'aurifant di~ con~ra t:~'ien, no I guosaren :o;::t] 
no 'ls parie de ~o ~ll ni 1 paho, qUl tant AO • t m~la in nvala gean 'ble fi 

e 1 cont , B In 1S t molt orrl se con .. qu . d 'null. [Ullt. f un esguar 'd. 
al rey ni descob~Jl' e t ach parlat, 10 rey cu er' 0 que 1. n~tur. b 

. Com Na hrenar ,- ' lt g' ran bram p ,~ . deI com11 e (( ) 
co,.. h e 'glta mo , , I 'conclenCla d Na 
.1 eonill e al p' 0 'es major virtut e~ I' I 'paho han pahor d? .1 
son 'alt senyo~atge ag tU per qua I coml. 'fellon.ment, 'ei IX S' 

' ' 1 ue la na ura, 1 gran bram , '10 paho nO 
deI pa 10, q 1 acb gitat 0, E 10 conill e 11 son 

' t· Com 10 eo "erlta.t. '" 'h " 10 rey e 
l\rell'r., ali diguesen v, ' 'E .done, , • cort 
conill e a1 paho,_ qd~ eren verit.t .1rey. t' fo"roort., fons Ire 

' ' ' tenir e 19~ > 'Na Rrenar ',' e el seng a ~ .. 
pogueren" ; 'Rrenart e JlUye q~e "coneell I'.uruany ," .. 
cors. aums, Na 'La rey feu d. san. ilr e 10 paho. 
en bon estament, ',; itaren ne 10 con ,; !, :.,' '. 

" b' rats barons e g ," , .. , ta a un rey per' d'altres 0, n " ,,' :,' . ' ' " ',. F I' apor, , 
' , 1 qual i e IX l' besties, es ' ,':: , '.- . . ' de' les besties, 0 que fan es . 11 e 

' 10 bbre 1 e, n ~o, , , ma' Ivat conce " ' " Fini~' es ,: " 11'1', ~ ne'l'a ;,' sego"ns ~a, qu~: rdar de " . " 1 L.. dep " gua: ,', tal q~'eyees 'e ;. de~a regnar e s 
siO'nificat com r 1., , ,0 • ,,::; 
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A n a I y s e~ 

1. Capite1. 

Von der Königswahl. 

1. Auf einer schönen Hussdurchströmten Ebene waren viele wilde 
Thiere versammelt, um einen König zu wählen. Die' meisten Stimmen 
fielen auf den Löwen. Dieser Wahl widersetzte sich heftig der Stier 
und hielt eine politische Rede, worin er. auseinanderset.te, dass ein 
König nicht ,nur schön Von Person und grass, sondern auch bescbeiden 
und llerablassend sein müsse und vor, allen Dingen seinem Volke keinen. 
Sch.den bringen dürfe.' Der Löwe aber, Bei ein Tbierfres,er und habe 
eine schreckhafte Stimme. Man solle darum das, Pferd zu'!' König 
machen, da. bescheiden sei und von PHanzen lebe. Dieser Rath fand 
bei allen Pfianzenfress~rn grossen lJ eifalI; aber Renart der Fuchs s pr.ch 
dagegen: Als Gott. die W el t schuf, da bes tim m te er die Thier. ZUln 
Dienste des Mensch~n, 'der Fleisch und Kräuter isst, weil Gott ,vom 

' "~"" ' 

Menschen erkannt nnd geliebt, sein wollte. Darum dürfe das l\riillter
oder J<'leiscbfressen bei, der Königswabl nicbt.,lOassgebend seiu, SOlidem 
di e Von, Gott, gesetzte Wel tord nun g. . Darn uE erwiderte die Krüu ter ,. 
fressende Gegenpartei, Renart sprecbe, nicht aus politiscbem Princil' '0" 
sondern nur aus persönlichem Interesse, nicht die Adlichkeit des. Löwen, 
sondern die Abfalle die er von, seinen ltaUbg.stereien ihm zukommen 

' , " , '" " , 

lieSBe, bestimmten sein Votum. DarÜber grosser Tumult und noth welldige 
V erta gu ng d~s ga nZen Wahlaktes, Von , Unze, lJiir u Da Leopard, die, sei bst 
gew üh I t zu werden. hOfften, s peciell befii rwortet., Als llenart diesan 
Plan durchschaut hatte, erzählte er vO;" aUen' folgende Geschichte: 

:1 In' einer Kathedraikirche War ein Bischof' z~ Wählen. Di. 
P.rteien trennten 'ich" indeni die einen den Sacrist"an";ählen wollten, 
der ein g~lehrter und exemplarischer Mann war, w~riibe~ der Erzdiakon, 
u n cl der Novizenmeister (ca biscol Magister sch 0 larum) eiferSiich t;g, wurden . 
und die Wahl eines einfachen Canoniker, durchsetzten,' der weiter ~ichts 
war, als ein hübscher Mann" der sich mellr mit ,Weibern als mit ,~ottes
gelahrtheit zu thun machte. Das, Kapitel verwunderte sich daher, sehr, 
ü bel' diese Wah I und ein Can on iker sagte: , (Hier . schei~ t. in' bei cl er; I1 an d ~ 
schriften eine identisch; Lücke zu sein , denn das nll~ F~Igen,de; ;;.Ich ••. 
sich in den Handschriften unmittelbar anschliesst, bat dep AnschciJ!, ,als 
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d Wahlstreit . über den vorliegen en 
'heil des Canomkers, . 'die Schlussfolgerung oder 

w.re es das U:~rend es im Gagenthelle nu: seiner .Is, Exempel vorge-
der 'l'hiere ,wo, , kann, ,die ltenart ~u TT" l'g wird nnd Bär, Unze 

d n
cr 

sem 1 Luwe .1.\.on, ,.t r Nutzanwen u 0 zieht), o ,Wenn cer so werden: sie spa e 
t 'lO"enen Erzäh:un

g 
, el"Yahl wiJel'setzt haben ~1 Pferd gewählt wird 

r"o d ICh selD h Wenn uas I" t 
nd Leopal' s, ' U n O'nade ste en., , S hulden kommen ass, 

u , lerzelt lD t:l en es zu C k 't al~ 
bei ihm Jel , h ' in VerO'ehen geg , nicht so stur 18, :s 

nd der Löwe Sle e d zur Strafe ziehen, da es d' Unze Furcht vor 
U 'e soll ihn das pferh lt bekamen Bär; Leopard uno auch mit Gewalt 
W

I

, Auf die,en " Vor a .' dessen Wahl, setzten Sle K _ i" da. Pri vi. 
.. er. u villwten m "'h en der neue on 0 _ f 

dem Löwen ,un 'f 'e~8er durch,wofur I" n
d 

Orte auffressen ; zu .. dur en. d' Pflanzen 1:S , , d an Je em, d ganzen ,·en le ,. eder Zelt un . lJaron.: en , 
re:ium ertheilte, dIese Jh'ltten" ,'der ,Löwe} und sel,ne Staatsangelegenheiten 

o , TuO'es < 0 mmlunfl' m d Der ' ,3 Emes, 0 N. ht ltathsvel'sa ,0" • t" (Y' 0' gewoJ' en. ,', _ . , . kenden , oe . und dUlS 1
0

, h zu 
'Tag bis zur sm zuletzt sehr hungrIg" , " r titund.: etwa noe .. 

eha!ten und waren ,waS sio zU so ,p~te ass "anz in der. Nahe ~öwe fr"gte den Fuchs~en und erfuhr von ~hm, d d d~sPferdes seien. 
' eisen bekommen ~onn. die Kinder, des StIers uu ,"rossen Sebm~rz s~ l~' Ib unu ein Fullell, . H' ftafelverzehrt zum, t:l d" Thierrelch 
elll \.U, 11. an der u , deshalb, j],l) 

Sie wurden geh?!t un Eltcm. .lJeide ,verlIessen . in, Dieust genommen 
I : um Ihrer , haus ,wo SIe 0 ,r, , 

unO. ngu1 , ~lenscllenrelc,', , ' Feldarbeit. 
und wanuel-ten Ins. reiten" der StIer, zur d 'kunuioten sich' gege~-t 

. d Pferd 0 zum ~ , 1 beide un e1 0.., (y Arbel wurden, ilS. -' b e(rneten SIe 1 .. LeI' unmassl
o e 4: ' Eines' Tages - e

g
d 0 und beiJe klagten 'hu l' LeI' beim, MenscheI,l 

, ,;, '} Befin en" "noc le d d s'en 't' nach 1 lrem, llt 1 sie Imme I Währen e:s SCI Ig - t Doch wo e, • kkehren.: " 
und schlecbte Kos. - d' ischen Löwen zurne d Stier, . ob er Mt geuu~ L1eibell ,als' zum mOI er d beschaut slCh en" Hath des Hosses 

' ' h . heran un Auf 0 den L b ns-kömmt ein F lels,c er t 'hn feil geboten . .-, "~t besser in e e 
' Herr hat e 1 h uenn es 1:s ", , . ,:ist denn selD , '. eine Heimat , " .1 kbarell Herrn. 

ft' '1 t .leI' Stier Wleuer Ul s tel' einem unuan. . " 
o le 1. 1 sich abquälen Ull f 1 sem" u S 

ge a 11' n: ' Ca pi~eL 
, . ' . tr d~; ]{ünigs. , O'anzell 

- Vom B,a ~~'. . . hielt er vor dem t:l 

' ... "0' gewählt war, . Gefährlich und 
-' l' d . Lü we zum KoUlo "f 1 O'ender ; Massen. '>_ 8 * t> A:s er , höne Hede" 0 t:l ' 1 V' olke eIDe sc versamme ten 
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sich in den Handschriften unmittelbar anschliesst, bat dep AnschciJ!, ,als 

·········----------------------1~,1, I :1 

'i : 
'I 

213 

d Wahlstreit . über den vorliegen en 
'heil des Canomkers, . 'die Schlussfolgerung oder 

w.re es das U:~rend es im Gagenthelle nu: seiner .Is, Exempel vorge-
der 'l'hiere ,wo, , kann, ,die ltenart ~u TT" l'g wird nnd Bär, Unze 

d n
cr 

sem 1 Luwe .1.\.on, ,.t r Nutzanwen u 0 zieht), o ,Wenn cer so werden: sie spa e 
t 'lO"enen Erzäh:un

g 
, el"Yahl wiJel'setzt haben ~1 Pferd gewählt wird 

r"o d ICh selD h Wenn uas I" t 
nd Leopal' s, ' U n O'nade ste en., , S hulden kommen ass, 
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bei ihm Jel , h ' in VerO'ehen geg , nicht so stur 18, :s 
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W

I
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0

, h zu 
'Tag bis zur sm zuletzt sehr hungrIg" , " r titund.: etwa noe .. 
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I : um Ihrer , haus ,wo SIe 0 ,r, , 

unO. ngu1 , ~lenscllenrelc,', , ' Feldarbeit. 
und wanuel-ten Ins. reiten" der StIer, zur d 'kunuioten sich' gege~-t 

. d Pferd 0 zum ~ , 1 beide un e1 0.., (y Arbel wurden, ilS. -' b e(rneten SIe 1 .. LeI' unmassl
o e 4: ' Eines' Tages - e

g
d 0 und beiJe klagten 'hu l' LeI' beim, MenscheI,l 
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ge a 11' n: ' Ca pi~eL 
, . ' . tr d~; ]{ünigs. , O'anzell 
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' ... "0' gewählt war, . Gefährlich und 
-' l' d . Lü we zum KoUlo "f 1 O'ender ; Massen. '>_ 8 * t> A:s er , höne Hede" 0 t:l ' 1 V' olke eIDe sc versamme ten 
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beschwerlich,: ihr Herrn, ist dac:; Amt welches ihr ' " ,,' ' mIr durch ' 
ubertragen habt, Jenes" weIl Gott wegen der S.. 1 eure Wahl une en der K" . 
Hunger, Krankheit, Sterben und Kl'ieO' auf Frd h' omge oft 

, 0" en sc Ickt D 
thut er auch wegen' der Sünden des Volkes und da ,'asselbe 

f
" d Tr"·' J! h I' rum 1st <hs R . ur en 1\,omg em geüi l' lches Geschäft. Darum b' t ' l :l.egleren 

gute Rathgeber an die Seite zu stellen zu meinem u d d I te Ich euch, mir 

D
' }) d J! n es Volkes F 
Iese"e e land grossen Beifall, Als Räthe d rommen, 

der Leopard, die Unze, die Schlan O'e und der :Turlf en dbestellt der Bär 

f 
' 0 H 0 un die h ' 

so ort den Treueid in die Hände des KöniO's D F se sc Wuren 

Z 
', .. k .. ". O' er uchs war "b . 

muc setzungausserst mdIgmrt' und gab . u Cl' setne , ' , , semen gekränkt G'" 
auch Ausdruck: ChrIstus ging nach dem E I' en efuhlen 
, ""I ' , vange lUm am r b' t 

eInla tIgen und demüthlgen Leuten um d "h le s en mit , ' un wa Ite aus sol h 
seme. Apostel.' Auch unser KöniD' sollte " h c en auch 

, ,0' meme IC solch L ' 
semem Rathe haben, die nicht auf ihre M ht " e eu te In 

1 
1 ac und Ihren 1 h 

poc len und' in ihrem Uebermuthe sich dIr.. . 10 en Adel 

d 
' em \.01110' selbst gl ' h 

son ern dIe dem gemeinen Volke das t B' 0 , eIe achten, 
, dA" gu e eIsplel der H ' bl 

un nsprl1chsloslgkeit geben. Diese 1).1 1', .1 ela assung 
d Pfl ' ' LeUe lanU O'rosse A 11 

en anzenfressern Elephant Eb ' n 1 ,0' n lE ang bei 

d 
' ' ,eI, oc {:, Hammel un 1 1 .., 

un SIe schlugen demO'emäss den Fuch I k" " ( l en nbrIgen, 

t 11 
0 s a s ~onlO'hchen r tI 

s e te dann Henart den Antr,w d d' ,0 \,a 1 vor, Dazu 

I
' l 0 , ass le VIer Gena t 1) '. 

g leder werden sollten Als LId' nn enLathsmIt_ , , ' eoparr un Unze h" t d ' , 
In den Rath kommen' solle wa' 'd" 01' en, ass der li uchs 

, ' I en SIe aruber besorgt .. 
'seInO Redekünste' und" seine Gerieb h 't' , ' er moge durch 
b 

' J en el SIe beIm K'" , U 
rmgen, ' besonders da er mehr d omge In ngnade 

jeues andere Thier.' zu essen Wahl. beigetragen hatte, als 

, ' '6 ,Herr, sprach der Leopart zum Y" ' 
Hahn ,schön von Pe kl' \.omg, an eurem Hofe ist der 

, rson uD' In W 'b b h 
guter SänO'er " E t' 0' el er e errschung erprobt und ein 

0' l' pass wohl besser i d R h 
'Elephan t bÜli O'te die Wahl d H h n en at, als. Renart. Der, 
ein Beispiel i; .Früh f: t h es a ns, besonders weil er dem Könige 
." , , au seen geben kön d l' ' ' . 

I\.omgm nicht über cl I' f na un lerner, dass er SICh dIe 
, en \.op wachsen lie d 
In den Rath kommen '1'" sse, agegen solle auch Renart 
v ' wel er em kluO'es d' Ib LS gehe nicht an 't d 0 un VIe ewandertes Thier sei, 

P 
, meIn e er Leopard 'd ., 

. er8önlichkeiten wie H h ( , ass zweI SIch so antipathische 

l
a n und Fuchs auf d Ib 

; wo 11 wäre Renarts Wahl z erse en Bank sässen. Gleich-
um H.athe durchgegangen, denn der König 

215 

war schon geneigt, sie zu genehmigen, als ihm der Leopard heimlich 

saute:' " " 
o 7 ' Ein Graf hatte Krieg, mit einem ~önig und weil er nicht so mächtig 

war, wie jener, half er SICh durch LISt; das heisst, .er bestach den 
Staatssecretär (escriva) und gelangte dadurch in den Besitz aller politischen 
Geheimnisse, so dass der König in seinem Iüiege gegen den Grafen gar 
nichts mehr ausrichten konnte, weil dieser seine Anschhige immer im 
voraus erfuhr und vereitelte.' Darauf hin bestimmte der König', dass 
'der Hahn in den Rath treten solle, Renart ,dagegen nicht, damit er dem ' 
Elephanten und Consorten nicht die Pläne des Löwen und der Fle.isch-

fresser verrathen könne. 

III. Capitel. " ~. 

Von dem' Verrathe, de)~ Renart gegen den' König spann:." 
t '., ~ ~ .. j 

8' Diese Entscheidung rief bei Henal't und sein'en, ParteiO'enossen , ' ,0 

die bitterste Unzufriedenheit hervor; und in dieser Stimmung' entwarf 
Uenart den Plim zum Hochverrat11e und zur Ermordung des' Königs. 
Er begann zum Elephan ten: Yon nun an wird zwischen'" ue~ Fleisch
und den Pflanzenfressern unversöhnliche Feindschaft sein; da jene: ganz 
allein im ltathe, des' Königs sitzen ',und eure P~rtei. darin',nicht' durch 
ein einziges :i\Iitglied vertreten ist. Der. Elephant meinte, derIlahn und 
die ::ichlange, die doch nicht ausschliesslich Fleischfresser seien,. könnten 
wohl ihre Hechte vertreten, worauf ihm Renart mit folgender Geschichte 
antwortete: Es geschah in einem Lande, dass ein Christ einen Surra
z,enell hatte, auf den er das grösste Vertrauen setzte' und dem~ er alle 
möglich~n Gefälligkeiten erwies. ,Der Sarrazene aber, weil' von anderem' 
Glauben, war nicht im Stande' gegen, seinen· Herrn aufrichtig , g~ten 
Willen, zu tragen, sondern 'sann alle Zeit nur da~auf, wio er ihn. umbringen 
könnt~, So mit 'dem Hahn, und der, Schlange. I Wenn': sie ,.auch kein 

Fleisch ,,essen, so sind. sie euch doch von so" freIllaemStamme, dass: sie 
jederzeit, nur auf euren Nachtheil sinn~m. werden. Diese Reue gab dem 
Eiephantel~ viel ,~u denken,' indem er die Nachtheile erwog;~ die durch 
die Königswahl ihm und seiner Partei erwachsen seien und noch' bevor-' 

stünden, Während er so' überlegte 's~O'te Renartzu ihm; er. solle sich '0 . 
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. doch nur nicht vor dem König und seinem Anhang fürchten; wenn er 

wolle so werde er der Fuchs es dahin bringen, dass der Elephant Könirr 
' . 0 

. würde. 'Dieser der nicht, glauben konnte" dass Renart, ~elbst, Fleisch_ 
'fresser, je ein, ehrliches Bündniss mit den Pflanzenfressern gegen seines. 
gleichen' eingehen '. würde, sprach folgende Worte: 

, 9 In einem Lande geschah es, dass ein'e Weihe eine Ratte davon
tru~ und ein Eremit zu Gott betete, er möge die Hatte in seinen Schoss o . . 

fallen lassen, was Gott auf die Bitte des heiligen Mallnes hin auch ge-
schehen liess. Nun bat der Eremit den Herrn, er möge ein schönes 
Fräulein aus ihr machen~ Auch· diese Bitte erhörte unser Herr. Liebe 
Tochter, sprach der Eremit, willst du die Sonne zum Manne? Nein; 
denn die Sonne verdunkelt die Wolke .. '. pen Mond? Nein, denn ell hat 
kein eigenes Licht, sondern muss es von der Sonne leihen. Die Wolke? 

Nein, denn d~r Wind führt sie" hin, wo er will. 'Den 'Vind? Nein, denn 
der Derg hemmt ihn in seiner Bewegung. Den Berg? Nein, denn die 
Ratten durchlöchern den· Derg. Den . ~Ienschell? Nein,' denn er' Wdtet 
die ,Hatten. ,Zuletzt bat das Fräulein den Eremiten, er möge zu' Gott 
beten, dass er sie wieuer zu' einer H,{tte macheulld ihr' einCli schönen 
Ratzen zum' Manne gebe~ 

10 . Als Renart diess gehört, merkte er wohl, dass der Elel'hant 
Verdacht gegen, ihn: hege und Verrath von ihm fürchte. 'Da hätte er 
sich gerne. an den' Eber gewandt,' dass der König wül:de, ,de er es 
zuvor. dem l;lephanten' vorgeschlageri hatte, Damit abei· ' seil1 Anschlag 
nicht weiter bekannt würde, wollte er' unter allen Umstü,ndell' den Plan 
mit dem Elephanten durchsetzen unu 'erzählte uaher Folgendes: . In eiu(mi 
Lande geschah es, dass ein Ritter von einer Dame einen schönen Sohn 
hatte. Seine Frau starb und er nahm· eine andere,' die den Junker gar 

. nicht leid~n: mochte, c den ihr, Gemahl -so.' sehr liebte." So' wurde er 
zwanzig ,Jahre alt· und. da sann' die' Stiefmutter .... darauf, '. wie' sie ihren 
Mann dahin ,.brächte , .. , ihn aus', seinem Hause zu verbannen . und ·saO'te 

, 0 
zu ihrem 1\1anne, dei' junge Herr habe. Unzucht mit ihr zu treib~n be": 
gehrt,~, Der Ritter : ,val' so in' seine Dame vernarrt ~> dass er ih'r gleich 
aufs Wort glaubte, . seinen'. Sohn, aus uem ; Hause' trieb und ihmyerbot; 
jemals wieder vor seinen 'Augen zu ;ers'cheinen, 'In tiefster Verbitterung 
über so schmähliches ,Unrecht schied der Jüngling. Durch dies~ Erzählung 

21t 

" Th '1' getröstet und fasst~ ~ wieder': 
d Elephant zum el '." ,', 

Renarts . wurue er .. . den fraO'te auch;,wle es an zu· . ' B"He Komg zu wer , 0 , '. .... 
'mit semer u ., d" r an! seiner Statt zum,_ 

Hoffnung, L" e' ums Leben kame un e .... '.' d!'" . 
eren dass der ow .. '0' 0 stark von Person' seI ,un ,~me~, f~~o, (J' , ~wählt würde, da .~er Komo s I' Fuchs ein so kl~ines 'Ihle,r ~eL 

h011l~ i!n Hath habe,' wahr~,nd er de f Rel1art mit folgendem BeIspIel:, 
sO "e 1 ' hem Vermogen, worau ..,. . •. '.... : d von so sc l'Wac . . . 

u~lwiuerte: ' " 1 l's dass ~lle Thier~ überein k~me~'·}d~m .. 
e 11 In einem. Lande gesc la 1, u 't er sie' übrigens' in' F r~e en 

.. ' t .. O'lich ein Thier zu gebe~, ". ann
d 

d Thier" auf . welches das. 
Lowen ao ' 't .. I eh, un as· , ," I d 
l' . So loosten .. ~ sie denn . ag I, ' , 'h fr.essen. < Eines Tages fie ". ~~ ,;' 
lesse. ' 'Y" ni 0' und hess· SIe . , ,... be er zum 
Loos fiel, gieng zum \.0 0 d d ' zÖ(J'erte bis Mittag' hm~us,. '. e c 'L'" ,: 

f d 11 Sen un er 0 . f~ 1 t te'" Der owe L nun au en a cl . Sterben urc 1 6 .. :,'" .' .' y~: oo~. ,v 'eil, er sich sehr vor em '-us'~eh1ieben~und fragte,' 
t

r

" lll(J' cYlenO', . '1' so lan(J'e a 0 .... ",:. t I 

1\0 0 O'::l , . weil sem ',ssen 0" ,..~ Der Hase' en~: 
war höchst ergfl~mt, '. denn er habe gros sen Hunger. " ehau )teHerr: 
'0 01' uenn geblIeben, "u : ~:'he ein Löwe,: der· ~ I .. " ,_' 

'\li '. '1 es sei ganz m, el ".~ .. ollen" Der: Lowe cr 
sclmllhgtc SIC ), "'und der. habe Ihn fangen, ~ . ~l ich den Löwen, 
d' . Landes zu sem. ". r solle Ihm 0 e" '..' ' . 
leses . ,1 a(Tte zum Hasen, e . '. 'd . kamen.' SIe an .. ; d .. bel' unu s,· '. fIt un ' so' . 

grimmte aru ,0 " ., der: Löwe: 0 g e .' ' .. " Seiten mit 
. D.. Hase hef. voraus, ' . h deI' von allen· . 'cYen ' er ( , " Telc e . .' d cl Z~lo " ' 'Vassertümpfel In e:n~,m'd "Bild des Hasen un ,. es 

emen gI08:-;on unweben . war. Als, ~s ". 'drunten ist der , 
einer O'1'OS8en Mauer 0 h' . sU(J'te der Hase. da" "i"rzte sich. 

o . . d, 'Vasser sc len, 0 'lI Der Lowe s u. ' . 
Löwen aus em , Hasen fresse~l ... wl ·j""'k:."pfen und kam 
L ,,' der '.' gerade em .. en, 1; h"e' 'n":' NTeb'e'~buhler ',' z. ub.e~~mh·"r·t\ er"z'u'hlte 

owe, " ermell1t IC .. , 'B' plel ge 0, " 
I · "n um semen v . "1 t diess eIS . ' .'. ."':'. 
1ll1el , , . Als: der ,. Elep lan" '.' . ,f} ':' :,", ',' '.: 
liicht mehr. heraus. . ,e, .;, ", " ~:>' ';',;,.,' b dienten:'Eme~\, 

, '1' 1 'ein anderes .. · " .. '. 'd" 'ne Person e" 'a' " er dem, 'uc 1S , " 'Pa(J'en le seI, .' "t'" sass un . um., 
" r" 'rr hatte zweI 0 , . '·';'Thronsl z '.. ,'\ . 

':·12 bmh.Olllo .' K" irr,·auf;semom,.', . ;,d, er der Pagen. 
,. h . dass der· on 0 bhckte em, .. _', 

Ta(J'es gescha es, ", . ~ und Ritter., Da ~~., _ /'- F,l' h',,'und bat: dell:' 
o '. 'MencYe, Balon . , " emen o. ,', . 

ihn herum ellle r 0., t' 1 . de's' Kömgs .' "h' trete und emen 
, Sammtn:an e d' er na er , 

auf dem welssen . b geruhen, as~ '"" < ' • b die ErlaublllSS 
'h u erlau en rönl(J' (Ta «. . , Y" irr' er ;mäge 1 111 Z I' tferne: Der \. 0 0 d' (J'te" es sel: 

\.on 0' .. 'o-l' hen Mante en . , 'R'ttern, un sao , , .. 
Floh \'on dem kOl1lo lC , t~ ihn se1l1en ' .1, > ". s' \~Tan-en konne '. 

I '} h sehen zelg 'Thierchen e 0 > b 
und ,wollte den, < o. :'. so ,·kleines,. G IdstÜcke. ge en, 

ly 
." 'dlO' WIe elll 'er 100 0 . doch seIn', llle: ~ \\ u: ::>'.; em Knappen hess " 

, 1'" Irr zu nahen. D ". sich dem \.on 0 " . '. .. ,.,-
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' . 0 
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Der andere Pa"" war darüber neidisch und setzte am andern Ta. 
o 0 

eine grosse Laus in den Mantel des· Königs und sagte dieselben WOrte 
wie sein' Kamerad den Tag vorher. Er gab dem König die Lau" der 
sich arg davor ekelte und, ihm sagte, er habe den. Tod verdient, weil 
er seine Kleider nicht von Läusen rein halte und ihm 100 Hiebe geben liess. 

Renart merkte, dass der EIephant sich fürchte König Zu werd'
n und konnte nicht begreifen, wie in einem so gewaltigen Körper so viel 

Furcht vorhanden sein könne. Darauf sagte er folgendes Ileispiel: 
12' Man erzählt, dass die Schlange und Frau Eva, die doch nur 

ein einziges Weib war, über Adam und seine ganze Nachkommenschaft 
Gottes Zorn gebracht haben." Wenn also die Schlange und Eva allein 
so viel Uebel anstiften konnten, so kann es ja auch geschehen, das, 
ich mit' meiner List es dahin bringe, dass der König bei seinem Volk. 
verhasst, wird. Zur Stunde, wo Renart dem Elephanten das neispiel 
VOn der Frau Eva gesagt hatte, fasste dieser den Plan, den König zu 
verrathen und sagte zu Renart, er wolle gern König werdelI, sobald er 
Renart es. dahin ,brächte, dass der Löwe getödtet würde, was er ihm 
versprach und dafür Vom Elephanten grosse Geschenke und Ehren in Aussicht erhielt. .. , 

IV. Capitel. 

. In welc"er Weise Renart TlIürhüler des /(önigs' wurde. 

13 Am Hofe des Königs War. die Anordnung getroffen, dass der 
Kater Kammerherr des Königs War und der Hund Thürhüter. Der 
Kater war, Kammerherr um die Ratten zu fressen, welche die Tücher 
des Königs zerstörten und weil er dem König von Gestalt ähnlich war., 
Der Hund. war. Thürhilter, weil er eine feine Witterung hatte und bellte 
und dem Könige die Nahenden. meldete. 

Während nun Kater und Hund in ihrem Amte Waren, suchte Renart ' 
den Stier und das Ross auf" die den Hof des Königs verlassen hatten 
und begegnete dem Stier. bei seiner Rückkehr in das Thierreich' mitten . 
auf einer schönen Ebene. Der Stier erzählte, wie . es ihm bei den Menschen 
gegangen, Renart dagegen, wie die Sachen. bei Hof stunden. Auf die . 
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ch seiner Flucht YOm Menschen weiter was er nun na . '.1 Hof des' d s Fuchses, d . ::;tier er wolle wieder an uen . . Frage e k antwortete el, ,..... . 
(Teuen e, "hlte'. . 

zU thun 0 Der Fuchs erza 'schlimm~r König mit bösen Itath-. n gehen. '1 war ein 1 t t 
Löwe , em RelC 1e , 1 Uebels an dass es zu e z . 14 In em d Volke so Vle , , , 

d die thaten em d' d'e Leute dem Kömg und semen b r
n u n ar unI . d t r' ge e zu ertragen w , er Stier ersah daraus, ass une 

nicht mehr d Tod wünschten. D f"h t· 'erde' und fürchtete 8.lCh b '1 en , t (Te u r ''i , . 
l\athg

e 
eIl in schlimmes ReglIßen : hit ' . fol"ende Geschichte: . 

dem Löwen e h Dem Fuchs erza e er d I:) hr schlecht für sein 
ge en. . U' chof er se . 

.. zu Hofe zu, Stadt· war em' 18 ,'. d' ob 'des schlimmen 
1 emer U "rdl O'kelt· un . '1 

15 n d \"eaen seiner nwu °Gl 'nde· gab' O'rosses Unhel t un "0 '1 d der eme , I:) 

Amt pass. I lies er dem Caplte . uu .. E' nes Ta"es geschah es, dass 
Beispiels, we c d 'iel Gutes verhmderte. " ~'bt hat~e und gleich darauf 1 

te Ull '\ U 'echt veru . da verursac 1 . , grosses m .. . Ab~cheu fasste nun , ' 1 f wieder em E" solchen.:; , 
der ·lhsc 10 d' l\Iesse sang, men. d e. ·r' die Stadt '. verhess, u~ . d le.. , 1 of' ass 
hin"ieng un d' Sünde des lllsc 1', d besser sei, sagte er, 
' .oKleril\:er vor ·,er d Wäldern zu leben, enn

d
, '1v

ö
lfe hüten, als 

em 'In en. f aeO'en le l\ 

tel' Jen HIrten ". die ihre Schu e ° ° d Wölfen· überliefere. un Ir t n zu sem, de und en . . 
unter den. U' ~d . seine Herde mol' d' m Lande 'verbannen 

' Uuten, el .,' 1 O'anz aus lese . . "" 
unter, emel1l. Stier er. wolle SIC 1 0, ·k 'e Berührung kommen, , f 

O'te der, U the III e111 h~ t die e111 lJarau 5"0 - .. • ~ nd seinem a , d' Fra"e ge 01', . d 
itJem 1\,0111

0 

u }) art.' habt Ihr le. ° ,. das?:. sagte un 111 -, sa (Tte \en, , . Fra O'e "al 
16 nerr ~ller, '0 ? Was für eme o. I .li-er Ein-

' . Köni" stellte. G bir"e lebte em leI 0 n 
Eremit an emen . Auf einem hohen e ~'i. des Landes zu Ohre 
jener. Henart s

p
r,ac1h ' .. bIe Gerichte über den Kütn.o kam in die .Resldenz, 

" 11 Jem täO'hc 1 u , DerO'e herun eI, , t l'hr 'Herr, Sle( er 0 'emem 0 L b meIn , 
' Da stieg er von sf te ihn: 'Welches e ,~n, ITo~ niO's der sein 

kamen, .' unO. rag 1 der emes ~ 0' d1' h 
Jen h.ömg, , , Einsied ers o. d saate: en IC , trat vor 1" das eme:s r" 10', un ° 1 l'st Gott wohlgefällger,. b' n sich uer \.on 0'. 1 ein Einsied er. 

' t? LanO'e. esan . t Werken, a s A t ,'ort . 
. Volk' gu t regl er . b r G~legenheit z~ gu en rfreut, über eure, _ n 'thut' 
", KönicJ' babe llle 't ich bm sehr e ~, mehr Boses , 

em ~\\'ortete ucr Ereml, . schlimmer Komg d darum bin icll 
Herr, an 'h d'lSS e111 h kann un, t . 0 

. 'hr ersehe IC, ' 1 't Gutes t un, . 'ofIYes
etz

, S denn aus 1 'Eins'lID <eI, d habe nll" 0 'd 
' 't in semer ' kommen Ull' Stande seI , als ein !;rcull ". ed e lei heru u terge . 'i.der im rechten . 

auch von meiner El~S1 b' 'lu' und euer !telCh \\ ' '29 
' , . u uleIuell, 1S 1 , 
!anO'e bel euch z . I BJ Ill, AbtlI, 

o k u \Yiss. Xl, , Ahh, d, 1. Cl. U. k, A ' , 
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17 Als der Fuchs diess Beispiel erzählt hatte, sagte er zu 
d I,' 'd ' 1 m Och~e Ihr !rleicht sehr em üremlten, arum· wII ich euch einen I), tl 11: 

o ld 1 Deb 
der für den König und für eucIJ sehr gute F010'en haben 'd 0 eil, 

, 0 MI' G 
auf eine hübsche Wiese in der Nähe des Ortes, wo der KöniO' " , eht 

o nut SeIn 
Baronen sich aufhält und fresst euch da dick und stark. We ,en 
völlig zu Kräften gekommen seid, so brüllt dreimal des Tags und dn,n, lhI' 

d :\. ht I t 'h ' k" t I ' Iellnal es 1,ac s so au 1 r nur Immer onn, nzwlschen spreche ich 
A I h ' 'd r' ", D weo-en eurer nge egen elt mIt elll \.omg. er Ochs gienO' zur W' 0 

Fuchs zu Hof. . 0 lese, der 

Alles geschah , wie der Fuchs gerathen hatte. Als nun der F 
d St' lt' b "lI 1 "t 'I uchs en Ier so gewa Ig ru en 101' e, el te er zum KöniO' d .. b 
.." ,0 , er u er das 

Brullen so In Angst gefleth, dass er zu ZIttern <111fienO' ud' h , ",,,,on SIC \'01' 
selDen Baronen schamte, SIe. mochten Ihn für einen Fel' 0'1' (.., 
.,,, ' r" . 7 " , 0 ll1g worthch 

.F uchslell1 volpell) halten. "ahl end der I\.onw nun so in A 
, ') " 0 ngst wal'. 

und kemer sell1er Barone sell1e I· urcht wahrnehmen konnte t" R 
'.. ' tat enart 

an Ihn heran, woruuer der Hahn krähte und· der Hund u II 
1'" ' f h 'I ' , e te, Der 
\.Omg war 1'0 , 1 111 nah bel. Hch zu hauen und fruO't 'h b , ,oe 1 11, 0 er 

lllcht WIsse, von welchem grossen und gewaltiO'en Thie' d', 1 
, -. ' 0 I e Iel;e sc Ireck. 

hche :stImme komme. 
18 Herr, sagte der Fuchs, in einem TlIale Ilatte eI'n ::5 pielwulIlI 

sein Tamburin an einen Baum gehängt. Der Wind beweote das Taluburill 
hin und, her und schlug es an die Zweige des Baumes~'o d' , ' , , ,s ass es IDl 
ganzen '. Thale wIederhallte. Den Ton hörte ein' A:ffie l'ef h b' cl h' ,1 ~ru~ 
Ba das' Tamb~rm, u~d meinte, es müsse inwendig voll Butter oder sonst 
was. Gutem sem, weIl es einen so' O'ros 'en L'" 1 . o::s al m mac 1e, sprenO'te es 
also, auf und fand es ganz leer. " .. 0 

. So k?nnt ihr auch denken, Herr, dass diese gewalticTe Stimme vun 
emem T~Iere, herrührt, welches leer ist unu. nicht die

o 
Kraft besitzt, 

welche dIe .StImme andeutet ... Fürchtet euch also nicht vor der unbe
:,~nnte~, StImme. Währe~d Renart so . sprach, brüllte der Stier so 
urchtedl~h, d~ss Alles rmgsum erzitterte und der König nicht umhin 

konnte, SICh semen Schrecken merken zu lassen ""eues l' "lI 
S h k 

... ' . , ... , ,ru en, neuer 
c rec? i\ u!) t·' , , ... r, ~enar zeIgte gar keme Ang"t ,"a" d K" .' h" bl' I W d "', " , ::s en Olllg oc IC I 
un er nah~, Wie ist es möglich, fragte er ihn dass du dich nicht. 

vor dieser Stnnme fürchtest? Beuart sagte:, ' 

221 " 

t ll• Ein Rabe baute sein Nest .. auf. einen; F I 
;1 e sen und J'ede Q 'J h 

SIl 
' "ur,! 

f 55 
ihm eine grosse C 1 ange seine J un (Ten, Der Rab h tt d < ra , , , 0' . e a e arüber, 

rossen Zorn, wagte aber nIcht, dIe SchlanO'e anzuO'rei~en : '1 ' h ~. g , , " 0 0 , wel er nIC t 
tark ()'enug war, um SIe mIt Waffengewult zu besiegen' 'D' ' so' a ,sann er 

darauf sie durch List zu bemeistern, da ihm die Kraft geb h E' " , , ,. rac. mes '. 
'faeres spielte eine Königstochter ,. mit ihren Fräulein ilt. 'ei h' o , , .. nem, na en,! 
Baumgarten und hatte Ihr Schapel (I\.l'unz) von, Gold, Silber und Edel., 
steinen an einen Daumzweig gehängt, Das nahm der. Rabe. und .. HoO'; 
lange damit hin und her, so dass recht viele Menschen ihm naChliefe;'; 
und wohl sehen konnten, wo er es zuletzt fallen, liess, : nämlich über .i 
dem Nest der grossen Schlange. Als die Leute herbeikamen um das~:", 
Schapel zu nehmen, sahen sie auch die Schlange \lnd tödteten sie und BO I, 

wurde: ihrer ,der Rabe durch List Meister., .~ '" ,~ "i ":,,,,: ., ;.;'1 

~O ' So habe auch ich~, fuhr: Henart, so ,viel List und ßleistersinn,'i 
dass ich (liesem fremden Thiere mit der furchtbaren Stimme,' auch wenn ich< 
es nicht in offenem Kampfe bestehen könnte, dennoch Herr z~ werden und; 
ihm ein schlimmes Ende zu bereiten mich, getraue.< Die Schlange, die, 
einer von den TIätben war ,spruch darauf folgendes Beispiel:, ; >;" 

21 In einem Teiche hatte ein Heiher, lange Zeit ,gefischt, bis er 
alt wurde . imd oft nichts mehr erjagte; Da, besann, er sich ~ auLeine ", 
List, die schliesslich zu seinem Verderben ausschlug., Eines Tages stellte .~ 
er sich ganz traurig ohne zu fischen ans ,Ufer. bis zur, Nachtzeit, ,Ein .: 
Krebs bemerkte diess und fragte,. warum er, denn nicht fische, :wie'allel 
1'a;e sonst. Der Reiher versetzte, ,yeil. ihm die Fische im' Teiche gar.:' 

~ , . 

so sehr leill thäten, bei denen er so lange gelebt, habe,. denn nun ,hütten, 
sich zwei Fischer aus der NachbarschaftvorgenoIDmen"nächsteüs hieher.~ 
zu kommen und den ganzen Teich auszufi,schen:, und .. sie·:.~eien solche, 
Fischmeistel', Ja~s ihnen. nichts entkommen' würde.' Der ,I~rebs e,rschrack i 

lind theilte die schlimme Kunde den Fischen mit, die scidann,lll Masse" 
zum Reiher kamen und ihn um' Ratb in dieser äussersten(ief~hrbaten,l 
Es bleibt. nichts alldcl's. übrig, . sagte' der,' . als dass ich: eu~h. ein~~: um:, 

d 1 ,.' l' '1 ' ~I 'Ion hl'el' t1"l()'e' In dle~em IelChe~ en am ern 111' eInen elc 1 eme l' el e. v , i "':l' • ' , . d" I" h 
ist viel Höhricht und bchlamni;.weshalb euch da, lei 'ISC er wemg, 
schaden können,' Den Fischen leuchtete das ein und, jeden, Tag ,trug 

, ., . f 1'" Ilt . die er dann aufemem: der Helher ~o vIele, von Ihnen ort a s el "0 . e, . 
::!!) * 
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nahen Hügel in aller Huhe verzehrte. So war das schon lange fortge_ 

ganO'en als ihn eines Tages auch der Krebs bat, er möge ihn in J'ene .' 
b , 1 ' n 

sicheren 1~eich tragen. Der Reiher strec de semen Hals aus, an den 
sich der Krebs mit beiden Händen anklammerte. 'Väbrend des FlieO'ens 
wunderte sich der Krebs, dass er noch immer den Teich nicht erblickte 
in den er nach seinem Glauben gebracht werden sollte. Als sie de~ 
Orte nahe' kamen, . wo der Heiher die Fische zu verzehren pflegte, et', 
blickte der Krebs den Grätenhaufen und merkte die Verrätherei des 
Reihers, dem er nun den Hals so zusammenkneipte , dass· er . todt zur 
Erde sank, worauf der Krebs zurück kroch und seinen Gefährten im 

Teiche Alles erzählte. 
22 Herr, sprach darauf Henart, znr Zeit, wo Gott Adam aus dem 

Paradiese jagte, verfluchte er die Schlange, weil sie Eva gerathen hatte, 
von· der verbotenen Frucht zu essen und seitdem sind die SchlanO'en 

I:) 

gräulich anzusehen und giftig und alle Uebcl in der 'Velt sind durch 
die Schlange gekommen, und darum liess ein weiser Mann eine Schlange 
aus dem Hatbe des Königs treiben, welche dieser sebr liebte. Der Löwe 
sagte dem Fuchs, er möge das Beispiel erzählen. 

23 Herr, sprach der Fuchs, ein König hatte von einem heiligen 
~lanne gehört, der sehr weise sei nnd schickte nach ihm. Der heilio'e 

o 
Mann kam zum König, der ihn bat, bei ihm zu bleiben und ihm mit 
seinem Rathe in der Regierung zu helfen. Der Heilige that diess und 
blieb. Eines Tages war gros se Hathsversammlung über eine wichtige 
Staats affaire. Da war neben dem Könige eine grosse ~chlange, mit der 
er mehr Rath pflog, als mit allen anderen. Als der heilige :\Iunn die 
t5chlange erblickte, fragte er den König, was König in dieser Welt be 
ueute. Dieser antwortete: Der König ist in dieser' 'Velt ein SinnbilJ 
Gottes, d. h. er soll Gerechtigkeit halten und das Volk, das Gott ihm 

anvertraut hat, gut regieren. 'V elches Thier war nnn Gott am feind
lichsten, 8~itdell1 er die W' elt erschaffen hat? Die Schlange, sprach der 
König: Ans eurer eigneIi Rede, fuhr der HeiliO'e fort· O"eht J'a nun . 0 , b 

hervor, dass ihr die Schlange tödten sollt nnd grosse Sünde tImt, liie 
au eurem Hofe zu halten, denn wenn ihr ein Ebenbild Gottes seid, so 
müsst ihr alles hassen, was Gott hasst, besonders aber, . was Gott um 
meisten hasst. Wegen dieser Worte des heiliO'en Maunes tödtete deI' 

b 

------
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Köni
o
tr die ::ich lange , ohne dass sie sich durch ihre Li"'t u· n· .1 

" u ~Ieister-schaft zu helfen wusste. 
24 Als ltenart dies Beispiel erzählt hatte schri ,1 b .. 

, d IT " . • • . , e unu rullte der 
..:tier so stark, dass er \.Olllg und seme Bar'one aberm'l " 
u a S ZItterten' und; 
leI' Fuchs sagte " er wolle gehen, wenn es der König .. h 

l " '. Wunsc e, und 
achsehen von welchem 1h1ere dIe schreckliche Stiln k n , ..' , , me omme und 

(las Thier wo 1l1Oghch herbelb1'll1gen, damit es dem Lo"" G 11 h ' . ,yen ese sc aft. 
leiste. D.er. V orsc!lla~ f~nd allge~emen Beifall und der Fuchs, stellte 
Jem KÖ11lg nur die Bedmgung freIen Geleits lind Aufenthalte Hf; 

S am 0-. 
laCTer für das Thier, falls er es brächte, was der KöniO' auch be 'lI' t : 

o ' 0 \VI l rT e . 
Renart kam auf die Wiese, wo sich der Stier aufhielt, der grosse Fre:d~. 
über seine Ankunft hatte. . ... , ... ",' . . . 

, . .,... "' ) 

Sachdem Henart was inzwischen geschehen, berichtet, rieth er ihm:, 
Geht mit mir, zum Künig und gebärdet euch bescheiden: und anständiO' ~ 
und ich werde sagen, ihr habet tiefe Zerknirschung darob empfunde~:e, 
das:; ihr so lange dot' Herrschaft ues König:; . euch entzogen und· dann I 

bittet ihr öffentlich und vor Allen um rel'zeihung, dass ihl'sO lanrTo ,. 
beim Menschen geblieben. Sprecht und benehmt euch so, uas~ d~r' . 
König unO ~eill Hof Hespect vor euch bekommen unu dann gebt ihm .' 
ueu Hath, mit dem ~Ielllschellkönige Freundschaft zu machen,. ~o kamen, 
also der ~tier und Henart zu Hofe und als Alle' den ::;tier erblickten ' . , , 
schämten sie sich, dass l:iie vor ihm solche Furcht, empfunden hatten 
unu der König wunderte sich,. woher er denn eine so laute unu fÜl'cht~r-'~ 
liehe ::;till1ll1e habe. Der Stier machte gebührende Heverenz und erzählte; 
auf Befragen. Alles: was ihm in der Sklaverei .. des l\Ienschen' geschehen.'. 
~eine Stimme aber, sagte er, habe sich 80 verändert, ,weil er in Furcht.; 
und Zerkni~schung aus Besorgniss vor der königlichen I Ungnade wegen, 

'seiner: langen. Entfernung gebrüllt habe. Mit zitterndem Herzen habe.' 
er abo gebrüllt und darum, haben seine Stimme so schrecklich geklungen:; 
Der Stiel' bat den König nun vor dem ganzen Hofe um Verzeihu'ng und ';. 
erhielt sie. Auf die, fernere Frage des Königs nach I dem Menschen \ 
sagte er, ... mit Hecht erkläre: die ~chlange den :Menschen' für' das aller- ) 
schlimmste nnd falscheste . ,Thier auf dieser Welt. '\Yarum fragte der;' 
KÖnig, h~t die Schla~lge das gesagt? I Der Stier sprach: : ;',' ,; 

25 Ein Mal geschah. es, dass ein Bär und ein Habe unu ein ~Iensch I 
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'seiner: langen. Entfernung gebrüllt habe. Mit zitterndem Herzen habe.' 
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Der Stiel' bat den König nun vor dem ganzen Hofe um Verzeihu'ng und ';. 
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25 Ein Mal geschah. es, dass ein Bär und ein Habe unu ein ~Iensch I 
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und eine Schlange in einen Silo (unterirdischen Kornbehälter) geriet he 
Da gieng ein heiliger l\Iann vo~über, de~ ein . Ei~siedler war, schaute ~ 
den Silo· hinrin und erblickte SIe alle VIer, dIe nIcht herauskonnten und 

ihn um Rettung baten unter Versprechung guter Belohnung. Der Heilige 

zog zuerst die drei Thiere heraus und als er auch den Menschen ~eraus. 
ziehen wollte, warnte ihn die Schlange, denn er würde schlechten Dank 

dafür haben. Der Einsiedler wollte das nicht glauben und zog den 

Menschen. doch heraus. Der Där brachte ihm darauf zum Danke einen 

Bienenstock voll Honigwaben, und nachdem er sich daran nach Herzens. 
lust satt -gegessen, giEmg er in die nächste Stadt um zu predigen. Bei 

seinem Eintritte brachte ihm der Rabe einen kostbaren' ,Kranz, den er 
der Königstochter vom Haupte geraubt hatte. Der' Einsiedler hatte 

grosse Freude an dem herrlichen Geschmeide. Inzwischen ging in der 

Stadt ein Ausrufer umher, der im Namen des Königs dem Ueberbringer 

des Kranzes reiche Belohnung verhiess, dem Hehler schwere Strafe an. 

urohte. Davon wusste aber der heilige l\Iann nichts. Als er nun uUl'ch 

eine .Strasse gieng, wo el' jenen von ihm aus der Grube gezogenen 

,Menschen, der seines Zeichens ein Silberarbeiter war, erblickte, bat er' 

diesen, er möge ihm den Krallz aufheben. Der aber trug ibn zu Hofe 

und verklagte den heiligen l\lann, der nun gefangen, geschlagen und 

eingekerkert wurde. Da gi eng die von ihm gerettete Schlange zur 

Königstochter und biss sie im Schlafe in die Hand. Diese weinte und 

schrie, denn die Hand war von dem giftigen Bisse geschwollen, und der 

König liess nun durch die ganze Stadt eine gro:sse Belohnung für den 
ausrufen, der die Prinzessin heilen könnte. Da kam' die Schlange zum 

König, währenu er, schlief und sagte ihm ins Ohr, in seinenl Kerker 

liege ein ~Iann, der ein', Kraut besitze,· mit dem er seine Tochter heilen 

könne. Dieses Kraut hatte die Schlange dern heiligEm Manne gebracht 

und ihn angewiesen, wie er es auf die Hand der Prinzessin zu legen 

habe und wie er den König bitten solle Gerechtigkeit an dem .l\Ienschen 

zu üben, der ihm seine Rettung so schlimm gedallkt hatte.' So geschall 

es auch. Die Prinzessin' wurde heil, der Heilige .frei und der Silber. 

schmidt gerichtet. . Das Beispiel gefiel dem König und Hofe sehr w"hl ' 

und 'del' König fragte den Stier, ob er o'laube' dass er der Löwe sieb' 
e, .. 

Yor dem Menschen zu. fürchten hilbe. Jawohl, . sprach der Stier: e:s i~t 

-------
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I efährlich, in der Feindschaft des :\lenschenköniO's zu seI' cl se)r g . 0 11 , enn 
vor bein er Uebermacht und l\IeIstersc?aft kann kein TLier bestehen. Der 
.... wurde darüber sehr nachdenklIch und Renart der wohl fne kt 

hOnIg .. . .. . . ' . .1' e, 
dass er ~ich vor d:nl Menschenk~Dlg~ fur~~t~, ~prach diese Wo'rte: 
Herr, das hochmüthlgste und habsuchtlgiite liner 1st der Mensch unll 

darum möchte, ich euch. wohl rath~n, dem l\lenschenkönig Gesandte 

d Kostbarkeiten zu schICken, um Ihn euch und eurem ,rolke lrün;.:tiO' 
uD . 0 ~ 0 

"u stimmen. Der Vorschlag gefiel .dem König, aber. der Hahn, wider-

'~prach und e~zählte folgenue G~SchI~hte." . . ' ," 
26· In. elllem Lanue geschah e::;, das::; IHaft und ZlIeIsterschaft Vor 

einem !{önige in Streit geriethen. Kraft sagte, ihr, gebühre die HElrr

~chaft von X at ur ü bel' die Meisterschaft, und das, gleiche behauptete 

diese VOll sich. Der König wünschte, dass der Streit durch einen Kampf 

entiichieJ~n \Veru~, und ua. ward Kraft von Meisterschaft überwunden. 

D . s'lgte der Hahn, wenn ihr Freundschaft mit dem~lenschen. arum, ' ,.." 
k" '0' habt und ihr euch gegenseItIg Gesandte schIckt, so werden dIe 

Olllo ", " 
seini;yen herausbrillgen, dass Ihr und eure Barone. der I\unst und LIst 

des ~Ie'n::;ehen nicht zu widerstehen verlllögt. Dagegen milchte Henart 

den Einwurf, Gott mache, was el' mache, uurch seine ~Iacht, ohne Kunst. 

und List und dal'Ulll lllü:sstell folgerichtig diejenigen im K~mpfe stärk:r 

sein die lllit Waffen ähnlich denen Gottes kämpften, als dIe andern dIe 

mit u~lähnlichen kämpften. Dem Löwen gefiel Renarts Beispiel unu 

er wollte unter allen Umständen dem l\Ienschenkönige Gesandte. und 

Kostbarkeiten schicken, und fragte nun, was für welche, er schICken 

I1t Das meinte Uellal't, müsste uer Stier am besten verstehen,' da so e., , . , 1 
er die Sitten und Liebhabereien der Menschen ~urch: semen

T 

ange,1I 

,\ufentbalt unter ihnen erforscht habe. Der StIel' sagte: •. " enn dle 
Menschen Gesandte 'schicken, so llehmen sie dazu die edelsten und ange-

b t .. . l' the Also' müsst 'lUch ihr thun. ' Eure edelsten Rath-se ens en 1111 ~a . ( , 

geber sind, wie mir scheint, die Unze und der Leopard" auf der andern 

Seite ist euer Ebenbild der Kater, und wennihr diese drei und dazu n()~h 
den Hu'nu dem Menschenkönige schickt, denn die Menschen halten sehr VIel 

auf die JaCTd, so werdet ihr die vornehmsten Boten und, ange~ehmsten Ge-
• , 0", I d t' ochen der Stier wurde zur schenke O'esandt hauen. Dem Rat 1e wur e en apr '.. 

. .0 . '!1 b . b I ielt seIne VOl'lO'e Stelle. Uelo)1I1ung königlicher Kämmerlmg, ~enart a el e). .. 0 

1'1 

;! 

) 
'::, 
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V. Capitel. 

Von den Gesandten, welclle der Löwe an den .J.lIensclienkönig seMe!..t 
I e, 

27 Der König gab der Unze und dem Leoparden politisch I 
D' 'HT' 1 . dIe n· structionen und sprach: Ie HalS lalt es Ierrschers zeio-t sicll d I 

• 0 uni 
kluge, wohlberedte , wohlberathende . und cmmüthige Botschafter und 
seine Adlichkeit im vornehmen und femen Auftreten seiner AbO'es ' o anaten 
und ihrer gesammten Umgebung. Das Alles und noch manches a d , n~ 
ist erforderlich, damit die Gesandtschaft dem fremden Herrn willkomme 
sei Nachdem also der Löwe seine Gesandten instruirt hatte "'1' .n " ' .. e Sie 
sich beim l\Ienschenköl1lg zu benehmen und wie' zu sprechen hätten 
zogen sie fort durch viele und manche Länder und kamen endlich 
dahin, wo der Menschenkönig grosses Parlament (parlament) hielt. Bei 
ihrem Eintritte m die' Stadt gewahrten sie, dass öffentliche Freuden. 
mädchen (folles fembres deI bordell) vor ihren .Augen ihr Unwesen mit 
den Männern trieben, darüber waren sie sehr' erstaun t uull oer Leop rl , a ( 
gab bei dieser Gelegenheit folgende Erzählung zum Besten: • 

28 Ein Bürger hatte eine Frau, welche er sehr liebte. Er miethete 
eine Wohnung in der Xähe eines öffentlichen Ha.uses. Die Dame ~ah 

die Liebhaber der Buhlerin oft ein- und ausgehen und bekam dadurch 
böse Gelüste, denen' sie sich lange Zeit hingab, bis sie ihr ~Iann eines 
Tages mit einem Fremden auf der That überraschte. Er war darob 
höchlich empört, seine Frau erzählte ihm aber folgendes Beispiel: 
, 29 Zwei wilde Böcke kämpften einmal auf einer Wiese miteinander 
so grimmig, dass ihnen das Blut von den Stirnen auf uas grüne Gras 
rann. Ein Fuchs leckte es auf, aber die Stösse der ergrimmten Böcke 
trafen ihn von beiden Seiten so dass er davon starb und sterbend sarrte 

• . 0 , 

er seI selbst Schulu an seinem Tode. ' 
" Herr Leopard, sagte der Hund, sehr wunderlich ist es, dass die 
Menschen, welche an Gott glauben, sich kein Gewissen daraus machen 
diese tollen Weiber vor den Augen Allel'; die in die Stadt hinein und 
herausgehen, sündigen zu lassen. Es scheint darum, dass uer Herr und 
die Bewohner' dieser Stadt schamloser Sinnlichkeit fröhnen. Yiele Tage 
waren sie nun in der Stadt, ohne den König sprechen zu können; JClln 

227 . .'; 

d 
wal' so seine Gewohnheit. Als sie nun einmal ,',' '. . . ' ' as '. ( "Ieuer umsonst anti. ; 

I mbrirt hatten, vernahmen SIe von elUelU Manne d '.' .' " 
C l:l ,.' • .' em ein Unrecht' 

-c1lehe11 ' war, und der 111 langer Zelt· es DIcht hatt ' d h' .'," 
ge~ . ~"').!) h h e a lubrlllgen' 
k" nen beIm ht- ll1Sl.ec te zu er alten, folgende Rede" 1.1 "bI ' , on , . , . 1:. era assend " 
. t Gott der Herr HImmels und der brde und alles Gesch ff 'A '. 

15' • ' •• . a euen, denn 
, oft der Mensch 11m sehen und Imt Ihm sprechen wI'II' " k 
~o ." " so ann er 
S 

thun und Ihm selllAnhegen vortragen, Dieser Köni;" ha't k' 'rh" e 0 eine ur·; 
~teher, denen man Geld geben muss unu keine Räthe, die Ul~ Bestechuno " 

Bo~heit u'nd Trug üben, er gla u bt Niemands' falschen' Worten 'urtd er~' : 
nennt nicht eitle, hochfahrende, habsüchtige undu~zü?htige Uicht~r u'nd; 
Pfleger und Amtleute. Gesegnet sei ein solcher Herr, und alle,di~ ihm": 
dienen. ' An oicser Hede des gekränkten Mannes rr.erkten siewns ' der: ,; 
König für ein Herr !-i ci und die Unze sin'ach zum Leoparden:':' , :;',' 

30 : Ein König wollte seine Tochter einem andern König i zur Fra~l 
,rebell unu ~chicktc heimlich einen nitter in dessen tano' um ErkU:ndi~u"'I'l" ('Ten'" 
e " 0 0' 

über ihn einzu~iehen. Der' Itittel' fmgte die Bauerli' und d~s O'e'meine' 
, " ,.. ,0 

Volk unlI alle sprachen übel vom König. 'Eines riges begegn~te ~~:;,: 
zwei Spielleuten (jutglar:s) uie vom Hofe des' I\önigs kamen 'u~d vo;(: 
diesem mit yerschieuenen Gc\riinue1'll Le:::chenkt ware~.' Auch ; ~Ü~se ,: ' 
frarrte Cl' nach oen Sitten oes Königs u~d' sie suO'tlm e~' 'sei freiO'ebl~i: 

o ' ,,0, '" ," 0 0 

unu ein LieLhaber der Jagd und schöner Dumeri uno: sons't nocl~ viele 
Lobpl'üche mehr. Tadel und Lob hinterbrachte der ltitter' seineni Kö~ig, " 
,]er daraus entnahm, dass' der Schwiegei'sohll üble' Art habe" ulld es' 
nicht über sein Gewi::iscll bringen konn!e; ihm die: Tochter zu' ;geben,': ' , 

J1 Endlich kallien die Gesandten' vor den König 'und:ftbei'gaben ; 
die Ge::icbenke tles Löwen und einen Bl'ier'vOli: ihm,: iu\yelchern Folge~des ",: 
stulld: Ein König war iri einer Provinz"d~rviele 'yoniehiue 'riild Dl[ichtige" ' 
Barone hatte. Um sie in Respect und Friede' u~1(l Ordnung im Laild~,"; 
zn erhalten, sorgte er dafür, uass' el' beil~ KaLi'cr üi: grosser' Fr~~~d;':' '. 
schaft stund. Der Kaiser liebte ihn, uie Barone fürchtet~n ihn 'deshalb, 't: 
und so wal' Friede im Lande. Ab -uer J{üili~ uen' Brief des. Lö,,;en ",' 

,0" ' '.: ',",',,' ,,,. 

gelesen und seine Unben empfangen hatte,',' gab ~r. den: Ka:~r" ei~le,~ , 
Tuchhäl1dler,' der eLen da war dc~ Hund einem Ritter,' uer 'gel'ue jagte:' " " ',;' " ,',' 
Dass der Könio· dell Kater Jen ihnl Jer 'Löwe' als COllterfei seiner eignen" ,=,' ,.', "," '. 

Person geschickt hattP, dem Tuchhändler' zum Präsent" luu?bte, der nicl~t " ; 
ALh. d. J, CI. u. k. Ak. d. \riss. X I!. H,l. III Ahth, , 30 
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einmal Von Adel war, missfiel den Ges"n dten aufs höchste, ,lI, ,i" 
nach langer Unterredung mit dem, Könige in ihr lIotel zuriickgekehrt 
waren, kam' dahin auch der Hund und äuosc"te sich sehr missvergnügt 
darüber, ,lass ihn der König jenem ltitter gescLenkt habe, de,' den 
Vorsatz hege, iL n zur Jagd auf die klei nen Le Il te und U n tert h auen des 

Löwen zu gebrauchen, was von seiner Seite ~Iajestätsverhreehen Wii,., 

Eines Tages wurden die Gesandten zu einer grossen Hof tafel eingeladen, 
Während des Essens giengen Spielleute auf und ab und sangen zu ihren 
Instrumenten unanständige uud wohlerzogenen Ohren widerwärtige Lieder, 
Sie. tadelten was zu loben und lObten,. was zu tadeln wal', worüber 
Kö~ig, Königin und Hoflentesich köstlich amüsirten, Da trat eiu ärmlich 
gekleideter Alann mit einem grossen Rarte mitten in das Banket und 
sprach: Nicht vergessen möget ihr Alle, dass Gott alle Creaturen ge
schaffen und so manche au, fernen. Landen zum' Dienst und zur Freude 
des Menschen hieher hat kommen lassen, Nicht mögen König und 
Königin die Unsitte vergessen und die. Unordnung, die in diesem Saale 
herrscht, wodurch (;ott beschimpft wird, sintemal Xiemond hier ist, der 
lobt, Was zu lOben und tadelt, was zu tadeln, noch .Jer Gott dankt. für 
die. Ehre, die er dem König und der !(önigin un d allen I :aronen in ,die,.,. 
Weit geschenkt hat, Auf die'~Rede. trat ein w~iser SehildknaJ>Pe \'01', 

fiel Vor dem König auf die Kniee und, batUlll das Amt eine, Lobe,', 
dessen, was an, Hofe zu loben sei,' erhielt es aber nicht, weil der I\önig 
n ich t die A bsich t , hatte, bei sich un d sein em Ii of e irgend ein e U nform 
abzutluin,. Daz\vischen kam ein Landrichter (veguer) und brachte einen 
~lann, der so. eben mit grossem Unrechte einen !litter getödtet hatte, 
Der' lIlann 'prae!l ZUlU. K ö ni g : Herr K öni g, es ist die W ei se Gottes, 
demjenigen, der ihn Um Gnade bittet, 'uyergeben" Von euch, der ihr 
a nf Erden S teU vertreter Gottes seid, er bi tte i ch Verzeih ung _ Der I{ öllig 
versetzte: Goit j,t gere~ht und barmherzig. 'Weil .du .aber den Ritter . 
in . de~ Voraussicht getödtet, dass ich dir verzeihen würde, soll dir nur 
lleeht' nnd keine Gnade werden, Als das Ranket Z;, Ende war,: und die 
Rotsehafter nach Hause kehrten, . während d~s Weges sich' v'onde,. 

. A d I ich k ei t, .1Ilach und. Rei chth u m des König, nnd Hofes im d , daz u ihrem. 
Mangel an Gottesfurcht u';terhaltend, da fan'den sie ihr .. n. Wirth jau,i"el'lld 

nnd klagend. Um die U",oche bef"ag!, sagte el': Unser' ,König hat, j" 
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viele Gesandtschaften he:~ 
Parlament' gehalten'l' 't befohlenj' welches mlC 

' <Trosses 'osse~ -es d Juden ' Stadt em 0 hat er em gr , d die ich von en dJe~er d nun en Wlr , h t denn 
' fangen un " stehen komm 'Gesandten; a, . 

lich ern
P

f 1000 Pfemg
e 

zu. Wirth' fragten dIe b rrt von semen 
' uU Herr' , \~' th er or

o 
d . allem elunen muss, ,,.' "aate der· Ir, osse Feste un . 1 'hen n t? l,em," 0 'J hre gr 

ZU el., '<T keinen Scha, z , T.:lofta<Te 2mal 1m a
l
, nde, und macht es d 

KoUlo b' edero 1 0 d It zu ,ru d' e. 
er d "iebl el J h Verschwen uno haben denn ,es Leut~n un ,0 uas Volk uurc , , n fragte die Unze, 8chaden, weil, 

so rIchtet er Was für einen NU,~:.eth vielmehr grosls en a~de~'n, Tage B ttlern. der I~ 1I, 'd \ s am ,.' 
zU e ~ , sa nte d ben wu'. 1., . Audienz ge- " 

'j Kemen, 0 d ver ur . , der zur; . 
Hoftage, V lk verarmt un d Portiers WIe ,. Is der Unze, 

' h das 0 hllllO' es hEhre, a., '.. . 11adul cf' rl urch Bestec 0 Leopard, me r ',., ~ähe sitzen t ha tel .... r" '0' dem , semel.. ' ; 
die Bo sc . ,'es der h.omo 'd 'l'hn mehr ~n, "1 es ebens? > 

en\! 'kt un d ~ ,wel .. l
ao

oCYt 
waren, ., (ll'<Tel' anbhc e, . rossen Ver l'U~i)" 'c"hen kamen i 

'1 gna 0' th er It . d I ZWIS . . " ' dem er 1111. .,. Panter 1 ~ 1 'Leopar ' .. n , . .' h über 
'" "b l' natte uas b e WIe' el "t'"te um ~1C ..... l
iess, Daru e "l'enen glau t, 1 I'evollmach 1

0 
'!h seien und ' 1 t zu veru .. l' a S ) i\l sc en .. . 

viel I\ü cköte 1 n "esehene Manne die scblecbte 1 en : "te zu bitten, 
" Oll 4: Städten 8 a 0 tell zu beklagen" d um bessere Be,tUl. ntersuehen 

'Be'nD un·.. den u , ' J
'e königlIchen. 'G' oe richteten, '1 re Beschwer. "1' vorg~-
' d zn 'lun 'tl der 11 .... , '\ e 8"cIe.<" , (la
s 0 (Tanze Lan, 'e all seinen ha 1, Herren. bIer llr ... ten' batten 10 

' 1es SI ( d' 8 .", Beum [) 
KÖll1<T verw " d Als le , denn dIe ';' Ge\vinnes er 0 '1 'wur e" , Il" "en, " ahehen ....... 

und verbeschel< enkamen sie Sell.rle," '~o Theil ihre, n~re ~ ~~v~rricbteter 
bracht hatten, ~e 0' denen sie eme. ~ Biedel'IDan~e . 'hr'" dass der 

'tl 1- reun e, 1 'leu {he - d melllt 1 , ,,', ng d
iesem ha le d so ke 11 d' Leopar !'. .d' '~e'r Reg

lerU I ' ~en un . e er. . , ter selU . ; k
ommen les~ frao'te 81 , , . lches un ," ... ' ,'.' . . 

zu , Ihr Herren, 0 - Uebel, we. - ", : . ":'", '.;'" 
Din1ye helm,:. 'ld tl:a1re an dem den ac?tcu:: ,.: '\'u"nd hlUtelhes 

o - ";:chu 0 , von .. , B"rcrer • "" nt r,r"llio' selbst >J 'derte elO~r "eicher u, o. ';'8 'ten besturl, 
l\O., 0 D 'auf erWI , ' " "ehr 1 __ ,." lIen el "'lln ' I' 1 t? al t 'b eIn ~ 'von a _, ' dern I (tesc \lel, , Stadt s al der nun :' " .' "die ,an '. 

; 0 ~)') In emer. ,- "e/'m ::;uhne, .' 'uhringen , :11's" Alles zu 
'!- : - .. 0' n sem, "... Frau ,z, .," WI en , , , 

' ~ein . g. nze, V ermo 
0 

e;,o \lten i h~ .ome ",eI b,t. aber ward "~;n lIos p,tal z~ 
, d Die emen." ",' <Te :Mann.. . Eru" cke un , J' lehe durc 1 wur e. . oer Juno ' " ' le '1 we 

~iÖ~lCh llHlchell, , und' ,dan~lt. ~ll "1 eilin'en Lan,l,e,,'A rresichte der 
znm, " , hatte, . dem 1 ,0, I' 1m "

0 
, I n ~erkauf?n, was el für. die Pilger aU~eine Pilge, ,01. "..' ., vorher VIe e I' 

b" n das HUsplta.l '13" cke darnl~ k. 'ollten, Wl >, ';' trü,nlute de aue, , die ru " ,t inken l:i . 'rr wal, 
. cl" Stadt kam:~~"l' . Flilsse el r 1 eides {ertl" 90 "" . le ., .,. 'eissent en . Als ) ;) 

'"-tadt in <.lem 1 'cllehen- war, 
u 1 ' 'l (res lemfa 11 eil 0 Jel'usa 
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Bürgerssohn eines Nachts, dass von allem Guten, was durch das 110 . 
. . SPItal 

und die J;3rücke gestIftet wurde, er das VerdIenst vor Gott haben sollt 

An diesen Worten des Philosophen (phil?sof) erkannte der Leopnl'~' 
dass der König für allen Schaden, dEn sem schlechter Hath auf J.' cl I • r en 
anstiftete, einst in der Hölle büssen werde. Damit schieden sie 
und nahmen Abschied von einander, indem der Leopard die Herrn auf 
Gott vertröstete, der ihnen wohl bali! einen besseren König bescheere~ 
würde. 

33 Zur Zeit, wo der Löwe eben seine Botschafter an den ,Menschen_ 
könig geschickt hatte, lag ihm der Fuchs sein Portier beständig in den 
Ohren, der Leopard habe die schönste Frau von der ganzen Welt, bis 
sich der König endlich in die Leopardin verliebte und sie der Könirrin 
und seinem Rathe zum Trutze mit Gewalt zu seinem, Weibe machte. Der 
Rath hatte grossen Zorn auf Henart, weil er es dahin gebracht, dalSs 
der König sich gegen seine gute Gemahlin und gegen seinen treuergebenen 
Diener den Leopard so schwer vergangen. Lieber Freund, sagte deI' 
Stier ZUlU Fuchs, ich fürchte sehr, dass der Leopard euch tüdtet weHU 
er erfährt, wie die Sache zugegangen ist. Der Fuchs erzühlte 'darauf 
folgende Geschichte: Einmal geschahs, dass ein Hoffräulein eine 1Trl):;sü 

, • 0 

Falschheit· gegen ihre Königin sich z~ Schulden kOlUlllen' liess. 
'Aber das Hoffräulein war beim Könige sehr gut angeschrieben und 
darum wagte die Königin nicht gegen sie einzuschreiten und sie "ien .. 

. , 0 0 
straflos aus. ' " 

34 Als nun die Gesandten zurückgekehrt waren und ihre Bot-
o schaft beim Löw:en ausgerichtet hatten, eilte der Leopard nach Hause 

zu seiner geliebten Gattin. Das Wiesel und alle seine I1ausn'enossen 
• 0 

_ waren In grosser Betrübniss als sie ihren Herrn erblickten und erzählten 
'ihm alle' Schmach, • die ihm der König angethan, indem er sein Weib 
, vergewaltigte. Hasend wurde der Leopard geeren den Könier und frcJfTte 
"das Wiesel, ob seine Frau ihm willin. erefolO't °sei und da e; hörte d:ss 
.• • ' 0 0 0 , I 

,SIe SICh lange gesträubt und geweint hatte, ehe sie mit Gewalt fortO'e-
führt wurde, da wurde er noch rasender. 'Väre seine Frau williO' ereo'anrr~[) 

h .. tt . h . '. 00 0 0 I 
so. a e SIC sem Zorn vielleicht be~änftigt, so sann er uur auf Hache 
gegen den König.' . 

, 411,.. 

Cap. VI. 

Von dem gerichtlichen Zweikampfe zwischen Leo"Jard' "'l" 'u:' ' 
: ' '0 J: ,une, nze . 

35 Der Leopard karn zu Hofe und Henart der ih" :, ". ", 
,. . ' .. . ' n zuerst erblickte 
atrte heImlich zum Komg: Herr, durch euer Verhältniss m·t d' L . ' so. .. I er eopardm 

bin ich mIt dem Leoparden uberworfen und wenn ihr mI'ch . ht .. 
,. lllC offent-

ll'ch anerkennt und zu Ehren brmgt, so dass ich eurer P :"h . .. ,erson na er 
stehe, als jeder Andere, wI:~l ~mc~ der Leopard ~ugenblicklichermorderi. 
Zur ::Hunde' ernannte der I\.omg henart zum MItglied des, Rathes 'und 
zog ihn in seine nächste Umgebung, so dass der Leopard sich nicht an 

· ihm zu vergreifen wagte. Den Pfau aber, der einen sehr, feinen Geruch 
hat I machte er 0 ZUlU Thorwarte. Dem ganzen königlichen Hathe' und 

· allen zur Stelle anwesenden Baronen missfiel diese Bevorzugung nena~ts 
aufs Entschiedenste, besonder:3 aber dem Leopard, der 'nun vor den 
König trat und ihn vor dem ganzen !tathe und versammelten Hofe offen 

· des Verrathes beschuldigte, indem er, falscher Weise seine Gattin sich 
zu eigen gemacht habe. Am ganzen' Hofe war kein Baron, der den 
Handschuh für den König aufgenommen hätte.! Also erbot, sich der 
Leopard zum Gottesgerichtskampfe und überantwortet dem König sein 

Pfand. ! ~ 
,_ 36 Der war gar erzürnt, als er sich so öffentlich als Ye'rräthel' 

bezüchtigt und herausgefordert sah und schämte sich vor seinem ganzen 
, Volke. Wer will den Kampf für mich aufnehmen? Alle Barone schwiegen. 
,Da sprach Henart: V erm th ist ein Ding, welches Gott sehr missfällig 

ist, und eine grosse, Schmach ist es für ein ganzes· Volk, . wenn' sein 
KöniO' des Verrathes beschuldiO't wird,wie hier der Leopard thut und 
00, . ' 

um so grössere Ehre und Dank des Königs wird sich aarum der Baron 
verdienen der seine Sache zur seinigen macht und den Kampf aufnimmt. , . '. 

Da die Unze ohnehin auf den Leopard über zu sprechen war, :weil ihm 
der M~nschenköni(T mehr AuszeichnulloO' erwiesen hatte, als ihr, so nahm 

o ' 
sie nun' den Kampf auf und, vertheidigte die; Unschuld des Königs, aber 

nicht' ohne. Gewissensbisse, weil sie wohl wusste, dass der König Betrug 
und einen schlimmen Handel, gegen den Leopard angerichtet. hatte" d~r 

, ihm Zei~; seines Lebens ein, treuer Diener gewesen ,war.:. ' , '''-



2ßO 

Bürgerssohn eines Nachts, dass von allem Guten, was durch das 110 . 
. . SPItal 

und die J;3rücke gestIftet wurde, er das VerdIenst vor Gott haben sollt 
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, • 0 

Falschheit· gegen ihre Königin sich z~ Schulden kOlUlllen' liess. 
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. , 0 0 
straflos aus. ' " 
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o schaft beim Löw:en ausgerichtet hatten, eilte der Leopard nach Hause 
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• 0 
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.• • ' 0 0 0 , I 
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h .. tt . h . '. 00 0 0 I 
so. a e SIC sem Zorn vielleicht be~änftigt, so sann er uur auf Hache 
gegen den König.' . 

, 411,.. 

Cap. VI. 

Von dem gerichtlichen Zweikampfe zwischen Leo"Jard' "'l" 'u:' ' 
: ' '0 J: ,une, nze . 
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,. lllC offent-
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ist, und eine grosse, Schmach ist es für ein ganzes· Volk, . wenn' sein 
KöniO' des Verrathes beschuldiO't wird,wie hier der Leopard thut und 
00, . ' 

um so grössere Ehre und Dank des Königs wird sich aarum der Baron 
verdienen der seine Sache zur seinigen macht und den Kampf aufnimmt. , . '. 

Da die Unze ohnehin auf den Leopard über zu sprechen war, :weil ihm 
der M~nschenköni(T mehr AuszeichnulloO' erwiesen hatte, als ihr, so nahm 
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sie nun' den Kampf auf und, vertheidigte die; Unschuld des Königs, aber 

nicht' ohne. Gewissensbisse, weil sie wohl wusste, dass der König Betrug 
und einen schlimmen Handel, gegen den Leopard angerichtet. hatte" d~r 

, ihm Zei~; seines Lebens ein, treuer Diener gewesen ,war.:. ' , '''-



,Auf dem Kampfplatze stunden sich also Leopard und Unze gegenüber 
und alles Volk rief: Nun wird tiich zeigen, wer l'3iegen \ViI'd, W"hl'heit 
oder Fals'chheit. Da fragte der )1ab n die Schlange, wer nach ihrer 
Ansicht den Kampf gewinnen sollte und sie ver::ietzte: der Gottesgel'ichs_ 
kampf ist aufgekommen, damit die "T alllheit die Falschheit zu ~challuen 
und zu nichte mache, und die Wabrheit ist Gott. Darum kämpft Jeuer 
der eine Falschheit vertheidigt, gegen Gott selbst. Diese heimlich zu~ 
Hahn gesprochenen Worte der Scblange hörten der Leopard und Jas 
Panterthier. Del~ Leopard schöpfte daraus Trost und l\Iuth, die Unze 
Gewissensbisse und Traurigkeit und die Angst, dass die Schuld des KöniO's 
ihr zu Schmach und Verderben gereichen würde. Diesen ganzen T~O' 

<10 
bis zur Stunde der Complet (Sonnenuntergang) dauerte nun dieser Zwei-
kampf. DiE:! Unze vertheidigte sich furchtbar gegen den Leoparden 
würde ihn auch wohl besiegt oder getödtet haben, wenn sie ein bes8ere~ 
Gewi:isen gehabt hätte. Dem Leuparden aber erquickte das BewI1stsein 
seines guten Hechtes und uer Unbill ues Königs jedeslllal die Kraft 
wenn er :ichon zu unterliegen vermeinte. U nu lIlit uie:iem febenfestel: 
Gewissen besiegte schlie::;slich der Leopard uie Unze uuu zwang ~ie zu 
bekennen, dass der König ein fal:scher Yerräther sei. Der kam uarü bel' 
aU;5ser sich vor Verwirrung und Beschämung. Der Leopard aber töutete 
die Unze nach I\ampfrecht. Das Y olk schämte sich so seines Könio's 

o 
und die~er sich über sich selbst, dass er es nicht länger ertragen 
konnte, sondern über den Leoparden, der vom tagelangell Kampf todtmatt 
war, herstürzte und ihn erwürgte. Alle Anwesenden eutsetzten sich 
über diese Gräuelthat des Löwen und jeder wünschte in seinem Herzen 
unter einer anderen Uegierung zu stehen, deun eine gar gefährliche 
Sache ist Unterjochung des Yolkes unter einem König, der ungerecht, 
zornmüthig, und verrätherisch ist. 

37 Diese ganze Nacht blieb der König zornig und übler Laune, 
am antlern )Iorgen versammelte er l:ieinen Uath und liess darüber ve1'
hanuelll, was er dem Menschenkönige für eine Antwort geben liolle. 
Dieser hütte ihm nämlich entboten, er möge ihm einen Wolf und einen 
!Järell schicken. Herr, sprach die Schlan.re der weiseiite RathITeber 0::> , 0 , 

lJärcll uud Wöjfe haLt ihr zar Genüge in eurem Lande, au::; uenen ihl' 

Je t:men aU::iwähleu möcht, der zur ~enduug taugt. Darauf \'er~t'tzte 

c,.. 
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Renart der Menschenkönig sei der mächtirrste u d 
'" 0 n vornehmste H 

uf der ganzen Erde, und desswegeIl dürfe nian ihm 'ht d' .. err 
a "7 If h' 1 mc en nachsten besten Rären oder ,'0 ,sc lC {en, sondern je den weis ·t' d" ' " 

es en un shrksten 
sonst kä.me Tadel und Gefabr da von, Vom Könirr b f 't' . " . ' 

1 d
.. ",oe rag, \Ver dIese 

'eien antwortete tenal't, er Ba,r und Wolf die in se' ." " 
lS , ,.' • .. ' , , mem eIgnen Rathe 
'a"~sen selen r:ilcher die klugsten und stärksten' v'on 11 }).. " 
~.,. , ') . a en, laren und 
Wölfen des ganzen hecches, Das fa.nd der König gut d ,1'" ' • 

.. " , un ule zweI 
Räthe, der Bar und Wolf weIgerten SICh auch nicht zu 'g h d'" > 

. F . h ' _ " ,e en", (I,mIt 
es ihllen lllcht als < elg elt ~usgelegt wurde. Als Botschafter 'z~r 'Be-
rrleitunoCl' wurde dann noch dIe Schlanrre als das klürrste' ThI' ' 't" o 0 '0 er ml rre_ 

h' kt ' Ehe sie von Hofe crienCl' sarrte sie. "':'" 0 ; sc IC , 0 0' 0 • 

, 38 Eines Tages geschah es, dass der Fuch~: auf einer :schön'~~' 
Wiese einen Köder mit einem Widerhacken fand ,den ein Jäger darin 
verborgen ba tte, um den Fuchs damit zu fange:l. Der. sagte aber,' als 
er den Köder erblickte: der ist nicht umsonst daher gelegt, dahi~ter' 
steckt Unheil und Gefahr, Der König hatte, seitdem, er schwe{'e S~huld' 
auf liich geladen uud den Leoparden ermordet hatte, k'einen 'so 'subtiltm' 
Kopf mehr, wie zuvor' und verstund die Meinung, der Schlange nicht, 
~ondern verlangte von ihr eine El'kHi.rung. Seit der Stier unu Fuchs 
i1111 Hofe sind, höl't das Unheil und die' Gefah~ nicht'a~l' s~rrte sie' " 

, " 0 ,. 

und das kommt uaher, da.ss der König uie beide'n zii so hohen Ehr~n' 
gebracht hat. Der Stier entschuldigte sich darou sehr angelege'ntli~l~: 
und es kam bei dieser Gelegenheit heraus, dass ltenart ihm danlaIs ge-, 
ratllen hatte, dreimal täglich so furchtbar zu brüllen ,"Uln dad~rch an' 
,den Hof zu kommen unu da viel Gute:3 zu stiften. Der Stier gi~ng i~' 
seiner Entschuldigung' so weit, dass Henart' desshalb üblen Willen'gege'n ' 

ihn fasste und ihn zu verderben beschloss, ' " " , ' ',' 

Eines Tages nun hatte. es stark geschneit und war, sehr kalt ge~;' 
worden und der Löwe und die vom Hofe hatten nichts zu essen und 
dazu grossen Hunger: Der König fragte Henart, der sagte, er ,wisse 
keinen ltath aber er wolle zum Pfau und fragen,' ob er in der Nähe, , .' 

ein Thier rieche welches dem KüniCl' zur Nahrung dienen könne., Der 
, 0 " " , " 

Pfau sah' ihn mit Angst nahen und erwiderte' auf seine Anfrage, er ri,echl! 
kein solches Thier, Darauf lehrte ihn Renart an, wenn ihn der König 

f 'h ,\.tlleln de~.' 8tl'ers, dass er in kurzer, Zeit rage, zu sagen er rlec e am .. " 

'.ti I 
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,Auf dem Kampfplatze stunden sich also Leopard und Unze gegenüber 
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und das kommt uaher, da.ss der König uie beide'n zii so hohen Ehr~n' 
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Eines Tages nun hatte. es stark geschneit und war, sehr kalt ge~;' 
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sterben werde' und zwar an einer Krankheit. Der Pfau, eiller~eits aus 

Fui'cht vor Renart, anderseits, weil der Stier das Getreide frass, welcil' 
für ihn bestimmt war, gieng darauf ein, den Tod des Stiers zu pI es 

allen 
Ull'l sagte dem König, was ihm der Fuchs eingegeben. Als der König 
das hörte, hatte er Lust, den Stier zu verzehr ,:Il, trug aber Bedenken 
\vei1 er ihm Treue gelobt und weil ihm der Stier lange gedient und au; 
ihn vertraut hatte., Als Renart diess Bedenken körte, suchte er es ihm 
aus~ureden, denn einmal müsse der Stier ohnehin nü,chstens 'sterben 
und bauptsäc11lich aber sei es ja Gott('S Wille, dass, der König seine 
Nothdurft an seinen Unterthanen befriedige so oft er dazu gezwunrren 
sei. Der König antwortete, gleichwohl werde er am Stier seine Tr:u ' e 
nicht brechen. lIerr, sprach der Fuchs,' werdet ihr den tltier cl '1 ' <nn 
essen" wenn er euch selbst dazu auffordert und euch selbst eures ibm 

gegebenen 'Vortes los und ledig, sagt? Dann ja, sagte der, König, 
Darauf gieng Renart zu einem Haben" der grossen Hunger hatte und 
sagte zu ihm: der König hungert und ich will trachten class er de ' ' " n 
::itiel' frisst,' cler sehr feist ü;t und für uns alle reichen winl.' Wenn 
nUll, der König in deiner Gegenwart sagt, er habe Hunger, so biete du 
dich ihm an und sage er solle dich essen. Er wird es ohnehin nicht 
tllUn, , denll ich wercle' es ihm ausreden und er richtet sich in allellI 
nach meinem Hathe. Wenn clann ich mich ihm' anbiete, so S<lfTst du 

ich sei nicht gut zum, Esseli, denn mein Fleisch sei ungesund,A1~ 
Henart den Raben so eingelehrt hatte, gieng er 'zum Stier und sarrte 

der König,~o~le ihn essen, weil der Pfau an seinem Athem geroche~ 
habe, dass e~ bald sterben müsse. Der 8tier bekam grosse Angst und 
sagte, wahl' 1st das W' ort des Bauern zum Ritter. 'Vie war das? frarrte 
Henart: ° 

39 Ein reicher Bauer, sagte der Stier, strebte hoch hinaus' und 
gab sei~e Tochter einem Ritter zur Frau, dem der Heichthum des Hauern 
sehr in die Augen stach. Aber die Vornehmheit des llitters wal' mäch

tiger, als de~' Besitz des' Bauern und während de~ Hitter Alles vergeudete 
und doch eU! vornehmer Herr blieb, wurde der Bauer am Ende ein 
armer 'Mann und blieb dabei doch 'nur ei,l1 Bauer, Gerade so s~rrte 
der, Stier, vel'hält es sich mit meinem Tod und mit der Sätti(T~n;)' de~ 
Löwen, Henart beschwichtigte ihn, der König habe ihm s~n °WOl"t 

235 
ae(1'eben und werde ihn gar nicht fressen, er solle sl'ch 'b 1 
o 0 b' t I h . 1 m a so I u uten Muthes an· le en. m entsc eIden den Aurrenblick 1 r 
g d' d d .. o· e werde er Henart 
auch einWort rem re en un so konne es nicht fehl d . 
beim Löwen in Gnaden setze. Nach allen diesen V 'bend' ass er SiCh 

I ,,·,' d St' d 1 era re ungen kamen 
sie vor den \omg, er leI', er I~abe und der Fu h D ' 

'" . c s. er Habe flen ' 
an er merke ,vohl, dass der l\omg Hunger habe und, 11' ' g 

, Id' '} . . er so e Ihn essen' , 
Renart entschu Igte Illl, er habe kein Fleisch welch f" cl ... ' 

, ' es ur eu koOlO'. ~ 
lichen Gaumen passe. Darauf bot SICh der Fuchs a d d o· 

, " 1 . n, un er Rabe ' 
. s:wte, sem I, leIse 1 seI ungesund, ,Zuletzt bot sich z S h" ' 

o ' .um, c eme auch' 
der Stier an und der Löwe tödtete ihn und alle drei a . ' ' 
Fleische nach Herzenslust. ' 

ssen '.: on semem ' 

40 Nac~ d:m Tode des ~tiers fragte der Löwe den Hahn u~d' den 
Fuchs, wer sem I\ammerherr sem solle. Der Hahn wollte zue t 1 

. . '. rs sprec len,' 
, aber Uenart warf Ihm emen gnmml rren Blick zu der 1'11n < t 

o ,_ vel'S Ulllll1en ' , 
machte. Der Fuchs schlug nun das Kaninchen zu der, Stelle vor ,,' was' 

der Hahn aus Furcht auch nicht zu bestreiten wagte. So waren' uenn . 
die Hof:stellen mit clem Pfau, dem Hahn und dem Kaninchen b t- t . . . , , ese z , 
dleslCh alle aus I' urcht vor, Henart nIchts zu sagen getrauten, so dass . '. 
sein Wille überall massgebend war. ',', .' ',; '" ,,' 

41 Eines Tages geschah es nun, dass eine wichtige Staatsberathung, 
vorzunehmen war, uncl der König sich -mit dem Hahn; und Fuchs allein, 
berieth. Der, Hahn erkliirte sich in einer so wichtirrell An(relerrenheit, ' 

o 0 0 

, für incompetent uncl stellte clem Löwen vor, er möge seinen Rath ver. 

stärkeu, aus clem nach und nach fast alle Mitglieder ausgeschieden oder:, 
todp seien. Der König genehmigte den Vorschlag, aber Renart erzählte: 

42 In einem Lande lebte ein Mann" dem Gott sO viel Wissenschaft 
gegeben hatte, dass er Alles verstund, was. die vierfüssigell Thiere und', 
die Vögel sagten. Diese Wissenschaft aber hatte Gott dem Manne unter, 
der Bedingung gegeben, dass er keinem leberiden ,l\IenschelU je etwas. 
mittheile, was er VOll, clen Heden. der, Thiere und Vögel hörte. r An dem" 
Tage, wo er es thäte, müsse er sterben., Dieser Mann' nun hatte einen : 
Gurten, in welchem ein Ochs 'Yasser aus einem Ziehbrunnen zog und: 
ei!l Esel den Mist trug, wenn geclüngt wurde. ,Eines Abends war der;~ 
Ochs sehr müde und cler. ~sel rieth ihm" er solle sein'en- Haber. nicht; 
fressen und sicl~ krank stellen" so brauchte er morgen nicht tim Zieb·-: 
Abh. d, I, Cl. d. k. Ak. d. Wiss. XII. Ud.m. Abth. 31 

--~------....... 
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brunnen zu sem und könne sich ausruhen. 'Das that der Ochs. Der 
Gärtner meinte des folgenden Tags der Ochs sei krank und stellte den 
Esel für ihn an den Ziehbrunnen, der nun den ganzen Tag mit grosser 
Beschwer den Eimer ziehen musste. Als er Abends in den Stall kam 
lag' da der Ochs und ruhte sich aus. Der Esel fieng an zu weine~ 
und sagte zum Ochsen: denke nur, unser Herr ist Willens dich an einElO 
Fleischer zu verkaufen, \veil, er meint, du seist krank. Darum ist es 
besser, dass du wieder an deinen Dienst gehst, ehe sie dich umbringen. 
Der Ochs erschrack und aus Todesangst frass er diese Nacht seinen 

Haber und stellte sich gesund. Der Herr des Ochsen und Esels hatte 
das Alles gehört und lachte in Gegenwart seiner Frau darüber. Diese 

wollte wissen, worüber er lache, und er wollte es ihr nicht s:'JO'en weil 
0' . 

er fürchtete, dass er dann sterben müsse. Sie aber quälte ihn fort und 

fort und sagte zuletzt, sie würde nicht mehr essen und trinken, und 

sterben, wenn er es ihr nicht sagte. Diesen ganzen einen Tag hielt es 
das böse Weib ohne Essen und Trinken aus. Da sagte der l\Iann, der 
sie sehr lieute, er wolle es ihr sagen, und gieng \orher hin unclmachte 
sein Testament und als er damit fertig war, wollte er ihr sagen, warum 
er gelacht. Da hörte er, was der Hund zum Hahn sagte und was uieser 
darauf erwiderte. Der Hund verwies dem Hahn, dass er singe, wühl'eno. 
sein Herr sterben müsse. Der Hahn verwunderte sich höchlich darüber 
und der Hund erzühlte ihm nun den ganzen Hern-an o'. Als er fertiO' o 0 0 

war, sagte der Hahn, es geschehe ihm recht, dass er sterben müsse 
, , 

denn er sei ein Jämmerling, wenn er einer einzigen Frau nicht Herr zu 

werden verstehe. Darauf rief der Hahn seinen zehn Hennen, und die 
kamen flugs herbei und mussten sich alle vor ihm aufstellen und er 

that mit ihnen, was ihm beliebte.· Das that der Hahn zum Zeichen , 
dass sich der Hund über den Tod seines Herrn trösten solle was sie , 
nun auch beide thaten und der Hahn sang und der Hund war lustig, 

Kamerad, fragte der Hund den Hahn, wenn du so ein arges Weib hättest, 
wie unser Herr, . was würdest denn du in diesem seinem Falle thun? 
Ich würde fünf nuthen von einem Granatbaum (magraner) im Garte~ 
abschneiden und sie so lange hauen, bis. alle füuf Antzwei wären, und 

wenn sie dann noch nicht essen und trinken wollte liesse ich sie ver-, 
llUllgern und verdursten. Sobald der Mann das gehört hatte, stund er 

tu;:: 
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vom Bett auf und that, was der Hahn O'es o-t" d' " 

, I:> ao , un dara f 
seine Frau und that Alles was er wollte. u ass und trank 

43 Nachdem Uenart obiges erzählt o-t . 
, • , Sllo e er der H h . 
gescheit, dass er m allen Angelegenheiten H th.' a n sei so 

.. h' h b . h a WIsse undd K~' nicht not Ig a e, SIC um andere Räthe um h er omg 
, . 1 ' Ir.. f d 'I . zuse an, besonders d'\ d h 

dIe vle en \OP e un 1\ elllungen nur Trubel im k'· . r .. urc 
ent~tehen pflegten. Darauf erzählte der Hahn F l~omg Ichen Ratha zu 

44: Ein Papagei war mit einem Raben a f o. oendes:' i"', 

U eInem Baume· . 
Garten. Unter dem Baume war ein Affe der TI. I 1 In eIDem , , lennlOzaufe· L 
gelegt hatte, welche er für Feuer hielt und· d ,ln~ aterue 

·In as Holz h . bl' '. 
um es anzufachen. Der Papagai rief ihnl zu es s ' k' F meIn les, 
'L D 1) b' , el em euer, sondern 

eme aterne. er~a e sagte" er solle doch 'TI' d b '!, 

• .1., eman el ehren der 
kemen Hath annehmen wolle. Der PapuO'ai rief, b . 'cl .' 

• ,0 a e1 em Affen ImIner 
Wieder zu und der Rabe verWIes es ihm eben so oft ,z 1 

' . '. u etzt floO' der 
Papagal vom Baume herab und kam dem Affen u' 'h" ? -

'. , . ., ". ' mIm seme Mt:nnunl'l' 
deuthchzumachen,lmmernahel', bIS Ihn dieser zuletzt er ',. 1 t d' . 0 

w ., WI::;C 1 e un zerrISS. 
4<> Als der Hahn dIese GeschIchte erzä.hlt hatte . t cl [,.., , . . .. ' mem e er .t\.omg, 

SIe seI auf Ilm gemunzt und machte dem Hahn el'll> , o' 'G' 1 . ,. z rDlges eSle It 
zum ZeIchen semes UnwIllens. Als. ltenart das· sal . to"dt t d u, e e, er en 
Hahn vor deu Augen des Königs und frass ihn D.., war e ' 11" ' 

• '" l' nun a elDll'I'er 
Rath und der Pfau war Portier und das KanI'nchen Ku"m I' 1

0 

mel' 111 0' une es 
gien~ Alles nach seinem Wunsche und der König that, wasd:r Fuchs 
n ur Immer begehrte. Mi tten in diesem W ohlel'gehen fiel Henarf der 
y ~rrath wieder ein, den er gegen den König angezettelt und wie; er 
zum Elephanten gesagt hatte er wolle dahin trachten, dass der Löwe 
ums Leben kä.me und er an seiner Statt König würue. Gern wäre der 
Fuchs in seiner jetzigen Stellung geblieben t aber' er fürchtete, der 
Elephant möchte seine früheren Anschläge einmal dem König verrathen' 
und dem wollte er zuvorkommen, indem. er Königsmol'd· plante. 

VII. Capitel.; 

Von' Renarts Tode. 

". '":,, 

. " ~~ 
1'" -: 

4G Eines Tages sagte Renart, uneingedenk aller Ehren unO. Gnade~, ~ 
die ihm der König vor allen Ba.ronen seines Hofes erwiesen, zum Elephanten," 

31 '* 

I', 

I 
j, 
i 



r r ! 

I 
~ 
I 
f ! ; 

i 

I:,' , 

f; 
~ 1 

t ", 

236 
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denn er sei ein Jämmerling, wenn er einer einzigen Frau nicht Herr zu 

werden verstehe. Darauf rief der Hahn seinen zehn Hennen, und die 
kamen flugs herbei und mussten sich alle vor ihm aufstellen und er 

that mit ihnen, was ihm beliebte.· Das that der Hahn zum Zeichen , 
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nun auch beide thaten und der Hahn sang und der Hund war lustig, 
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. Zel't dass der KöniO' sterbe, und zwar besonders darum, weil es seI nun, 0 • 

d · S 1 0 günstiO' lieO'e dass ausser ihm kem Rath am Hofe vor_ le ac 1e s 0 0' . ) 

handen sei.' Der Elephant überlegte lange, was Ihm henart sagte und 

machte sich zwar ein Gewissen daraus auf den Mord des Königs einzu_ 

gehen; war aber auch auf der anderen Seite p.~e.sorgt, wenn er Re?art 
nicht folgte, dass ihn dieser dann selbst dem hOl1lg verrathen und semen 

Tod veranlassen möchte. Zuletzt siegte doch das bessere Gewissen in 

ihm,. zugleich mit der Erwügung, dass wenn er .~urch n:na~t König 
würde, dieser ihn dann eben so gut verrathen konnte, WIe Jetzt den 

Löwen. So wollte er denn lieber in Todesgefahr schweben, als seinen 

anrrebornen Herren verrathen. Dabei d~chte er darüber nach, wie er 

es °dahin brächte, dass der Löwe den Fuchs tödtete, denn, rechnete er, 

wenn in diesem kleinen Fuchs so viel Schlauheit und Verrath stecken, 

warum sollten denn in meinem Riesenleibe nicht noch mehr l\leisterschaft 
und Loyalität Platz haben. Herr Elephant, sprach Renart, worüber sinnt 

ihr nach und warum beeilt ihr euch nicllt, König zu werden, ehe die 

Schlange die gar kluge uncl meisterhafte zurückkelu'(? Da fasste der 
Elephant den Entschlu<;s, diese ihre ltückkehr abzuwartun, elte er etwas 

unternähme. 47 Als Henart merkte, dass der Elephant die Sache so lüssig 
nahn~, fürchtete er, die Schlange möchte zurückkommen und der Elephant 

ihn verrathen und sarrte daher zu diesem er solle sich beeilen, sonst ,. ° 
würde er die Sache in einer Weise in die Bancl nehmen, die er sich 

nicht träumen liesse. . Das "ersetzte den Elephanten in grosse Angst 

und er fragte den Fuchs, welche Stellung er bei ihm einnehmen wolle, 

wenn' er einmal König sei. Der Fuchs sagte I seine jetzige als alleiniger 
Uath genüge ihm, auch Pfau uncl Kaninchen sollten in ihren Aemtern 

veruleiben. Wie er sich auer den Tod des Königs ausgesonnen habe, 

das theilte er in folgendem mit. 48 Zwischen dem Löwen und dem Eber 

herrscht Uebelwillen, denn der Eber glaubt an Person und Kraft dem 
Löwen gleichzustehen. Ich will also zum Eher sagen, er möge sich vor 

dem König hüten, weil er ihn tödten wolle und dem Löwen werde ich 

sarren er solle sich vor dem Eber in Acht nehmen, weil dieser König o , 

zu werden strebe. So werde ich es dahin bringen, dass der Löwe den 
Eber tödtet und wenn' er daun. vom Kampfe ermattet ist, könnt ihr ihn 

ohne grosse Mühe umbringen und selber König werden. Auf dieselbe 

239 ~ 
Weise die Renart angegeben hatte, beschloss ilun' der EI' h t."h ' 

' ,ep an, I n zu': betrürren und sagte demnach: Eitel ist jede Verspl'echun~ h" 'Z.' , 
o. 0 0 ne euO'en" deshalb müssen WIr vor Allem unsern 'Vertrau' vor ZeuO'e· f .. h. 0 " 

. • . 0 0 n au rlC ten ." 
Benart besann sich !lln und he:, denn ~ie Zeugen ko~nten;ja den:Verrath' 
Verrathen. Der Elephant memte, dIe passendsten'! ZeuO'en ,.' . '., p~ 

.. . . 0 selen lau und Kaninchen, dIe SIe gewIss lllcht verrathen· würden ';·1) . f." " 
. arau ' gIen!)",' 

Renart ein und so wurde denn in Gegenwart des Pfans und des Kaninchen: ." 
der Bnnd geschlossen und Heimlichkeit gelobt. Nun sollte !tenart zuersf

i 
dem Schweine sagen, der König wolle es tödten und: dann; dem: Lö\ven: 

das· gleiche. 'Yährend Renart mit dem Eber sprach,· gieng der· Elephant ' 

zum König, entdeckte ihm die ganze Verschwörung und bai um Pardon .: 

für seinen Verrath, indem er lieber ein getreuer Unterthan, 'als ein ver~ ; 
rätherischer König sein wolle. Wie, sngte der Löwe,' kann ich mir . 
Gewissheit verschaffen, dass das, was ihr mir gesagt habt, ,die Wahrheit 

ist? Dadurch, dass Ilenart alle anderen :rhiere aus eurem liathe ver-: 
drängt hat und euer alleiniger Rathgeber ,worden ist, und dass er Xiemand' 

um Hofe geduldet hat, als das Kaninchen und dei} 'Pfau, 'die aus Fu~cht " 

ganz von ihm abhängen. Noch aber, Herr, kann ich euch eine andere 

Gewissheit geLen .. Henart ist zum Eber gegangen .und hat ihm gesagt, 

dass ihr ihn tÖllten wollt und ebenso wird er zu euch sagen, der: Eber) 

wolle euch tödten, endlich sind l\litwisser und 13egünstiger des Verraths,i 

der Pfau· und das Kaninchen. Der König,· erstaunt über so viel Trug und " 
Verrath, sagte: ' .. .:; ,: ,", ", ,,,,,~,!:,,~ ,"',~J 

'49 Ich h~be meinen Vat~~ eine Geschichte 'erzählen hören,' \vie mein ': 

Ahne, der König eines grossen. Limde;3 ":a.r, ' die mi1~~tigen 13ar,?~e,' d~IH~~'~, 
Ehre ~lld' . V urrang zusteht, erniedrigen und. das . gemeine Volk: dafür " 

erhöhen wollte. Unter diesem. war der Affe', de:nmein.Ahne viel Ehren;; 

anthat. Da er nun dem Menschen ähnlich· sah,: wollte, er 'König ,~erden:i 
und sann auf Verratll gegen meinen Gross'v~ter.,50 i Hert', tip'rä,cll' ~el: ''.~ 
Elephant, 'in einen' kleinen . Recher geht. nich,t·v~~l. Wein u~d,in.·~i?e~' 
Person niederer Herkunft nicht. viel Ehre un,~, Treue" und d~rUI~. ~8~ es:.! 
gut ' cluss ihr Henart' täeitet und· einen' gut~n ,:Ruth habt und, frei in ~ 

, . hk' d' C tt ' eurer, Herrschergewalt (senyoratge) seid und die" Adhc ye1t,' 1e 10 ; 

euch von Art und von Amt gegeben hat, keiner schlechten Person 
, ,1··'· VI I t 111 Eber und 15ugte untergeLt. Such diesen \Yol'ten gieng" uer l'..o ep UUl ~u 
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. Zel't dass der KöniO' sterbe, und zwar besonders darum, weil es seI nun, 0 • 

d · S 1 0 günstiO' lieO'e dass ausser ihm kem Rath am Hofe vor_ le ac 1e s 0 0' . ) 

handen sei.' Der Elephant überlegte lange, was Ihm henart sagte und 

machte sich zwar ein Gewissen daraus auf den Mord des Königs einzu_ 

gehen; war aber auch auf der anderen Seite p.~e.sorgt, wenn er Re?art 
nicht folgte, dass ihn dieser dann selbst dem hOl1lg verrathen und semen 

Tod veranlassen möchte. Zuletzt siegte doch das bessere Gewissen in 

ihm,. zugleich mit der Erwügung, dass wenn er .~urch n:na~t König 
würde, dieser ihn dann eben so gut verrathen konnte, WIe Jetzt den 

Löwen. So wollte er denn lieber in Todesgefahr schweben, als seinen 

anrrebornen Herren verrathen. Dabei d~chte er darüber nach, wie er 

es °dahin brächte, dass der Löwe den Fuchs tödtete, denn, rechnete er, 

wenn in diesem kleinen Fuchs so viel Schlauheit und Verrath stecken, 

warum sollten denn in meinem Riesenleibe nicht noch mehr l\leisterschaft 
und Loyalität Platz haben. Herr Elephant, sprach Renart, worüber sinnt 

ihr nach und warum beeilt ihr euch nicllt, König zu werden, ehe die 

Schlange die gar kluge uncl meisterhafte zurückkelu'(? Da fasste der 
Elephant den Entschlu<;s, diese ihre ltückkehr abzuwartun, elte er etwas 

unternähme. 47 Als Henart merkte, dass der Elephant die Sache so lüssig 
nahn~, fürchtete er, die Schlange möchte zurückkommen und der Elephant 

ihn verrathen und sarrte daher zu diesem er solle sich beeilen, sonst ,. ° 
würde er die Sache in einer Weise in die Bancl nehmen, die er sich 

nicht träumen liesse. . Das "ersetzte den Elephanten in grosse Angst 

und er fragte den Fuchs, welche Stellung er bei ihm einnehmen wolle, 

wenn' er einmal König sei. Der Fuchs sagte I seine jetzige als alleiniger 
Uath genüge ihm, auch Pfau uncl Kaninchen sollten in ihren Aemtern 

veruleiben. Wie er sich auer den Tod des Königs ausgesonnen habe, 

das theilte er in folgendem mit. 48 Zwischen dem Löwen und dem Eber 

herrscht Uebelwillen, denn der Eber glaubt an Person und Kraft dem 
Löwen gleichzustehen. Ich will also zum Eher sagen, er möge sich vor 

dem König hüten, weil er ihn tödten wolle und dem Löwen werde ich 

sarren er solle sich vor dem Eber in Acht nehmen, weil dieser König o , 

zu werden strebe. So werde ich es dahin bringen, dass der Löwe den 
Eber tödtet und wenn' er daun. vom Kampfe ermattet ist, könnt ihr ihn 

ohne grosse Mühe umbringen und selber König werden. Auf dieselbe 
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Weise die Renart angegeben hatte, beschloss ilun' der EI' h t."h ' 

' ,ep an, I n zu': betrürren und sagte demnach: Eitel ist jede Verspl'echun~ h" 'Z.' , 
o. 0 0 ne euO'en" deshalb müssen WIr vor Allem unsern 'Vertrau' vor ZeuO'e· f .. h. 0 " 

. • . 0 0 n au rlC ten ." 
Benart besann sich !lln und he:, denn ~ie Zeugen ko~nten;ja den:Verrath' 
Verrathen. Der Elephant memte, dIe passendsten'! ZeuO'en ,.' . '., p~ 

.. . . 0 selen lau und Kaninchen, dIe SIe gewIss lllcht verrathen· würden ';·1) . f." " 
. arau ' gIen!)",' 

Renart ein und so wurde denn in Gegenwart des Pfans und des Kaninchen: ." 
der Bnnd geschlossen und Heimlichkeit gelobt. Nun sollte !tenart zuersf

i 
dem Schweine sagen, der König wolle es tödten und: dann; dem: Lö\ven: 

das· gleiche. 'Yährend Renart mit dem Eber sprach,· gieng der· Elephant ' 

zum König, entdeckte ihm die ganze Verschwörung und bai um Pardon .: 

für seinen Verrath, indem er lieber ein getreuer Unterthan, 'als ein ver~ ; 
rätherischer König sein wolle. Wie, sngte der Löwe,' kann ich mir . 
Gewissheit verschaffen, dass das, was ihr mir gesagt habt, ,die Wahrheit 

ist? Dadurch, dass Ilenart alle anderen :rhiere aus eurem liathe ver-: 
drängt hat und euer alleiniger Rathgeber ,worden ist, und dass er Xiemand' 

um Hofe geduldet hat, als das Kaninchen und dei} 'Pfau, 'die aus Fu~cht " 

ganz von ihm abhängen. Noch aber, Herr, kann ich euch eine andere 

Gewissheit geLen .. Henart ist zum Eber gegangen .und hat ihm gesagt, 

dass ihr ihn tÖllten wollt und ebenso wird er zu euch sagen, der: Eber) 

wolle euch tödten, endlich sind l\litwisser und 13egünstiger des Verraths,i 

der Pfau· und das Kaninchen. Der König,· erstaunt über so viel Trug und " 
Verrath, sagte: ' .. .:; ,: ,", ", ,,,,,~,!:,,~ ,"',~J 

'49 Ich h~be meinen Vat~~ eine Geschichte 'erzählen hören,' \vie mein ': 

Ahne, der König eines grossen. Limde;3 ":a.r, ' die mi1~~tigen 13ar,?~e,' d~IH~~'~, 
Ehre ~lld' . V urrang zusteht, erniedrigen und. das . gemeine Volk: dafür " 

erhöhen wollte. Unter diesem. war der Affe', de:nmein.Ahne viel Ehren;; 

anthat. Da er nun dem Menschen ähnlich· sah,: wollte, er 'König ,~erden:i 
und sann auf Verratll gegen meinen Gross'v~ter.,50 i Hert', tip'rä,cll' ~el: ''.~ 
Elephant, 'in einen' kleinen . Recher geht. nich,t·v~~l. Wein u~d,in.·~i?e~' 
Person niederer Herkunft nicht. viel Ehre un,~, Treue" und d~rUI~. ~8~ es:.! 
gut ' cluss ihr Henart' täeitet und· einen' gut~n ,:Ruth habt und, frei in ~ 

, . hk' d' C tt ' eurer, Herrschergewalt (senyoratge) seid und die" Adhc ye1t,' 1e 10 ; 

euch von Art und von Amt gegeben hat, keiner schlechten Person 
, ,1··'· VI I t 111 Eber und 15ugte untergeLt. Such diesen \Yol'ten gieng" uer l'..o ep UUl ~u 
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ihm er wisse Alles, was Renart zn ihm ge~prochen und wiederholte es 
ihm' Wort fürWort und theilte dem ersbmnten den ganzen An!;chlaO' 
mit. Während dessen besandte der König seinen lIof, viele Baron: 
darunter auch den Elephanten, Eber, Renart, Kaninchen und Pfau. Dies~' 
zwei befragte er in Aller Gegenwart um ihr Zeugniss. . Gross war ihr 
Schreck, aber noch grösser der Renarts, der nichts weiter vorzubringen 
wusste als er habe die Treue der Barone gegen den König auf die , . . 
Probe stellen, wollen. Der Löwe befahl nut emem donnernden Brüllen 
dem Pfau und Kaninchen die Wahrheit zu sagen, die sie nicht zu ver
hehlen vermochten, worauf der König in eigner Person Renart tödtete.- -
Nach seinem Tode kam der Hof in Aufnehmen und guten Stand, der 
Elephant und Eber und andere vornehme Barone wurden Räthe und 
stiessen den Pfau und das Kaninchen aus ihrer Mitte. 

Hiermit ist das Buch von den Thieren beendigt, welches Felix einem 
Könirr brachte, damit er aus der Art, wie die Thiere hanueln, abnehmen 

,0 
möchte, in welcher Weise ein König regieren und sich vor bösem Uathe 
mid falschen 1\1enschen hüten solle. 

Da der zugemessene Raum bereits überschritten ist, so muss ich ; 
es einer anueren' Gelegenheit vorbehalten, verschiedene Punkte ausführ-' 
lieber zu behandeln, welche durch dieses 'Verk des berühmten Frullcis'
caners angeregt werden, Einerseits sein Yerhältniss zur indischen Thierfabel 
tPantschatantra etc.), der er seine Thiergeschichten, wahrscheinlich direct, 
aus dem Arabischen, welches er vortrefflich verstund, entnommen hat 
und somit einer 'der ersten Europäer gewesen ist, welche diesen Stoff 
in' einer Vulgärsprache benützt haben. Dann über sein Verhältni8s zur 
germanisch-romanischen Thiersage, die ihm ganz fremd gewesen 8ein ' 
muss, wie schon der Umstand bewt1isst, dass er den einzigen Namen, 
den er ihr entlehnt, Ben art, als Felllininum gebraucht (Na ist bekanntlich 
Abkürzung von domina). Endlich ist auch das ganze 'Verk in Betracht 
zu ziehen" welches selbst durch und durch, nicht bloss in dem hier 
mitgetheilten siebenten, sondern in allen Büchern eine grosse Rahmen
erzählung ist (gerade so wie' sein berühmter Klosterroman , Evast und 
Blunquerna) und zur Ausfüllung dieses Hahmens nicht weniger als drei
hundert fünf und sechzig grössel'e und kleinere Geschichten verwendet. 
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